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1005 AMMONIA, ANHYDROUS AMMONIAK, WASSERFREI АММИАК БЕЗВОДНЫЙ AMMONIAC ANHYDRE 2 2TC 2.3+8+2.1 G 1 1 3 91 1 oui T1 II A oui PP, EP, 

EX, TOX, 
A

2 1; 31

1010 1,2-BUTADIENE, 
STABILIZED

BUTA-1,2-DIEN, STABILISIERT 1,2-БУТАДИЕН 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

BUTADIÈNE-1-2, STABILISÉ 2 2F 2.1+inst. G 1 1 91 1 oui T2 II B4) oui PP, EX, A 1 2; 3; 31

1010 1,3-BUTADIENE, 
STABILIZED

BUTA-1,3-DIEN, STABILISIERT 1,3-БУТАДИЕН 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

BUTADIÈNE-1-3, STABILISÉ 2 2F 2.1+inst.+CMR G 1 1 91 1 oui T2 II B oui PP, EX, A 1 2; 3; 31

1010 BUTADIENE STABILIZED or 
BUTADIENES AND 
HYDROCARBON MIXTURE, 
STABILIZED, having a vapour 
pressure at 70 °C not exceeding 
1.1 MPa (11 bar) and a density at 
50 °C not lower than 0.525 kg/l

BUTADIENE, STABILISIERT oder 
BUTADIENE UND 
KOHLENWASSERSTOFF, 
GEMISCH, STABILISIERT, das bei
70 °C einen Dampfdruck von nicht 
mehr als 1,1 MPa (11 bar) hat und 
dessen Dichte bei 50 °C den Wert 
von 0,525 kg/l nicht unterschreitet

БУТАДИЕН 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ или 
БУТАДИЕНОВ и 
УГЛЕВОДОРОДОВ СМЕСЬ 
СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ, 
имеющие при 70°C давление 
паров, не превышающее 1,1 МПа 
(11 бар), и имеющие при 50°C 
плотность не менее 0,525 кг/л

BUTADIÈNES STABILISÉS ou 
BUTADIÈNES ET 
HYDROCARBURES EN 
MÉLANGE STABILISÉ, qui, à 70 
°C, ont une pression de vapeur ne 
dépassant pas 1,1 MPa (11 bar) et 
dont la masse volumique à 50 °C n'est 
pas inférieure à 0,525 kg/l

2 2F 2.1+inst. G 1 1 91 1 oui T2 II B oui PP, EX, A 1 2; 3; 31

1011 BUTANE BUTAN БУТАН BUTANE 2 2F 2.1+CMR G 1 1 91 1 oui T2 II A oui PP, EX, A 1 31; 99

1012 1-BUTYLENE BUT-1-EN 1-БУТИЛЕН BUTYLÈNE-1 2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T2 II A oui PP, EX, A 1 31

1020 CHLOROPENTAFLUORO-
ETHANE (REFRIGERANT 
GAS R 115)

CHLORPENTAFLUORETHAN 
oder GAS ALS KÄLTEMITTEL R 
115

ХЛОРПЕНТАНФТОРАН (ГАЗ 
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 115)

CHLOROPENTAFLUORÉTHANE 
(GAZ RÉFRIGÉRANT R 115)

2 2A 2.2 G 1 1 91 1 oui non PP 0 31

1030 1,1-DIFLUOROETHANE 
(REFRIGERANT GAS R 152a)

1,1-DIFLUORETHAN 
(GAS ALS KÄLTEMITTEL R 
152a)

1,1-ДИХЛОРЭТАН (ГАЗ 
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 152a)

DIFLUORO-1,1 ÉTHANE 
(GAZ RÉFRIGÉRANT R 152a)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T1 II A oui PP, EX, A 1 31

1033 DIMETHYL ETHER DIMETHYLETHER ЭФИР ДИМЕТИЛОВЫЙ ÉTHER MÉTHYLIQUE 2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T3 II B oui PP, EX, A 1 31

1038 ETHYLENE, REFRIGERATED 
LIQUID

ETHYLEN, TIEFGEKÜHLT, 
FLÜSSIG

ЭТИЛЕН ЖИДКИЙ 
ОХЛАЖДЕННЫЙ

ÉTHYLÈNE LIQUIDE RÉFRIGÉRÉ 2 3F 2.1 G 1 1 1 95 1 non T1 II B oui PP, EX, A 1 31

1040 ETHYLENE OXIDE WITH 
NITROGEN up to a total 
pressure of 1 MPa (10 bar) at 
50 °C 

ETHYLENOXID MIT 
STICKSTOFF bis zu einem 
Gesamtdruck von 1 MPa (10 bar) bei
50°C

ЭТИЛЕНА ОКСИД С АЗОТОМ, 
имеющие при 50°C общее 
давление до 1 МПА (10 бар) 

OXYDE D'ÉTHYLÈNE AVEC DE 
L'AZOTE jusqu'à une pression totale 
de 1 MPa (10 bar) à 50 °C

2 2TF 2.3+2.1 G 1 1 91 1 oui T2 II B oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 2: 3; 11; 31

1055 ISOBUTYLENE ISOBUTEN ИЗОБУТИЛЕН ISOBUTYLÈNE 2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T2 1) II A oui PP, EX, A 1 31

1063 METHYL CHLORIDE 
(REFRIGERANT GAS R 40)

METHYLCHLORID 
(GAS ALS KÄLTEMITTEL R 40)

МЕТИЛХЛОРИД (ГАЗ 
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 40)

CHLORURE DE MÉTHYLE 
(GAZ RÉFRIGÉRANT R 40)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T1 II A oui PP, EX, A 1 31

1077 PROPYLENE PROPYLEN ПРОПИЛЕН PROPYLÈNE 2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T1 II A oui PP, EX, A 1 31

1083 TRIMETHYLAMINE, 
ANHYDROUS

TRIMETHYLAMIN, 
WASSERFREI

ТРИМЕТИЛАМИН БЕЗВОДНЫЙ TRIMÉTHYLAMINE ANHYDRE 2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T4 II A oui PP, EX, A 1 31

1086 VINYL CHLORIDE, 
STABILIZED

VINYLCHLORID, STABILISIERT ВИНИЛХЛОРИД 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

CHLORURE DE VINYLE 
STABILISÉ

2 2F 2.1+inst. G 1 1 91 1 oui T2 II A oui PP, EX, A 1 2; 3; 13; 31

1088 ACETAL ACETAL АЦЕТАЛЬ ACÉTAL 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.83 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 1
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1089 ACETALDEHYDE (ethanal) ACETALDEHYD (Ethanal) АЦЕТАЛЬДЕГИД ACÉTALDÉHYDE 3 F1 I 3+N3 C 1 1 95 0.78 1 oui T4 II A oui PP, EX, A 1

1090 ACETONE ACETON АЦЕТОН ACÉTONE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.79 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

1092 ACROLEINE, STABILIZED ACROLEIN, STABILISIERT АКРОЛЕИН 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

ACROLÉINE STABILISÉE 6.1 TF1 I 6.1+3+inst.+N1 C 2 2 3 50 95 0.84 1 non T3 2) II B oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 2; 3; 5; 23

1093 ACRYLONITRILE, 
STABILIZED

ACRYLNITRIL, STABILISIERT АКРИЛОНИТРИЛ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

ACRYLONITRILE STABILISÉ 3 FT1 I 3+6.1+inst.+N2+CMR C 2 2 3 50 95 0.8 1 non T1 II B oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 3; 5; 23

1098 ALLYL ALCOHOL ALLYLALKOHOL СПИРТ АЛЛИЛОВЫЙ ALCOOL ALLYLIQUE 6.1 TF1 I 6.1+3+N1 C 2 2 40 95 0.85 1 non T2 II B oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2

1100 ALLYL CHLORIDE ALLYLCHLORID АЛЛИЛХЛОРИД CHLORURE D'ALLYLE 3 FT1 I 3+6.1+N1 C 2 2 3 50 95 0.94 1 non T2 II A oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 23

1105 PENTANOLS (n- pentanol) PENTANOLE (n-PENTANOL) ПЕНТАНОЛЫ (н-ПЕНТАНОЛ) PENTANOLS (n-PENTANOL) 3 F1 III 3 N 3 2 97 0.81 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 0

1106 AMYLAMINE (n- amylamine) AMYLAMINE (n-AMYLAMIN) АМИЛАМИН (н-АМИЛАМИН) AMYLAMINES (n-AMYLAMINE) 3 FC II 3+8 C 2 2 40 95 0.76 2 oui T4 3) II A 7) oui PP, EP, 
EX, A

1

1107 AMYL CHLORIDES (l- 
chloropentane)

AMYLCHLORIDE 
(1-CHLORPENTAN)

АМИЛХЛОРИДЫ (l-
ХЛОРПФЕНТАН)

CHLORURES D'AMYLE
(1-CHLOROPENTHANE)

3 F1 II 3 C 2 2 40 95 0.88 2 oui T3 II A oui PP, EX, A 1

1107 AMYL CHLORIDES (1-chloro-
3-methylbutane)

AMYLCHLORIDE 
(1-CHLOR-3-METHYLBUTAN)

АМИЛХЛОРИДЫ (1-ХЛОР-3-
МЕТИЛБУТАН)

CHLORURES D'AMYLE
(CHLORO-1 MÉTHYL-3 BUTANE)

3 F1 II 3 C 2 2 45 95 0.89 2 oui T3 II A oui PP, EX, A 1

1107 AMYL CHLORIDES (2-chloro-
2-methylbutane)

AMYLCHLORIDE 
(2-CHLOR-2-METHYLBUTAN)

АМИЛХЛОРИДЫ (2-ХЛОР-2-
МЕТИЛБУТАН)

CHLORURES D'AMYLE
(CHLORO-2 MÉTHYL-2 BUTANE)

3 F1 II 3 C 2 2 50 95 0.87 2 oui T2 II A oui PP, EX, A 1

1107 AMYL CHLORIDES (1-chloro-
2,2-dimethylpropane)

AMYLCHLORIDE 
(1-CHLOR-2,2-
DIMETHYLPROPAN)

АМИЛХЛОРИДЫ (1-ХЛОР-2,2-
ДИМЕТИЛПРОПАН)

CHLORURES D'AMYLE (CHLORO
1 
DIMÉTHYL-2,2 PROPANE)

3 F1 II 3 C 2 2 50 95 0.87 2 oui T3 2) II A oui PP, EX, A 1

1107 AMYL CHLORIDES AMYLCHLORIDE         АМИЛХЛОРИДЫ CHLORURES D'AMYLE 3 F1 II 3 C 1 1 95 0.9 1 oui T3 2) II A oui PP, EX, A 1 27

1108 1-PENTENE (n-AMYLENE) PENT-1-EN oder n-AMYLEN 1-ПЕНТЕН (н-АМИЛЕН) PENTÈNE-1 (n-AMYLENE) 3 F1 I 3+N3 N 1 1 97 0.64 1 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 1

1114 BENZENE BENZEN БЕНЗОЛ BENZÈNE 3 F1 II 3+N3+CMR C 2 2 3 50 95 0.88 2 oui T1 II A oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

1 6: +10 ºC; 17; 23

1120 BUTANOLS (tert- butyl alcohol) BUTANOLE 
(tert.-BUTYLALKOHOL)

БУТАНОЛЫ (трет-БУТИЛОВЫЙ 
СПИРТ)

BUTANOLS
(ALCOOL BUTYLIQUE tertiaire)

3 F1 II 3 N 2 2 2 10 97 0.79 3 oui T1 II A 7) oui PP, EX, A 1 7; 17

1120 BUTANOLS (sec- butyl alcohol) BUTANOLE 
(sec.-BUTYLALKOHOL)

БУТАНОЛЫ (втор-БУТИЛОВЫЙ 
СПИРТ)

BUTANOLS
(ALCOOL BUTYLIQUE secondaire)

3 F1 III 3 N 3 2 97 0.81 3 oui T2 II B 7) oui PP, EX, A 0

1120 BUTANOLS (n- butyl alcohol) BUTANOLE 
(n-BUTYLALKOHOL)

БУТАНОЛЫ (н-БУТИЛОВЫЙ 
СПИРТ)

BUTANOLS
(ALCOOL n-BUTYLIQUE)

3 F1 III 3 N 3 2 97 0.81 3 oui T2 II B oui PP, EX, A 0
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1123 BUTYL ACETATES (sec- butyl 

acetate)
BUTYLACETATE 
(sec-BUTYLACETAT)

БУТИЛАЦЕТАТЫ (втор-
БУТИЛАЦЕТАТ)

ACÉTATES DE BUTYLE
(ACÉTATE DE sec.-BUTYLE)

3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.86 3 oui T2 II A 7) oui PP, EX, A 1

1123 BUTYL ACETATES (n-butyl 
acetate)

BUTYLACETATE 
(n-BUTYLACETAT)

БУТИЛАЦЕТАТЫ (втор-
БУТИЛАЦЕТАТ)

ACÉTATES DE BUTYLE
(ACÉTATE DE n-BUTYLE)

3 F1 III 3+N3 N 3 2 97 0.86 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 0

1125 n-BUTYLAMINE n-BUTYLAMIN н-БУТИЛАМИН n-BUTYLAMINE 3 FC II 3+8+N3 C 2 2 3 50 95 0.75 2 oui T2 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 23

1127 CHLOROBUTANES (1- 
chlorobutane)

CHLORBUTANE 
(1-CHLORBUTAN)

ХЛОРБУТАНЫ (1-ХЛОРБУТАН) CHLOROBUTANES
(1-CHLOROBUTANE)

3 F1 II 3 C 2 2 3 50 95 0.89 2 oui T3 II A oui PP, EX, A 1 23

1127 CHLOROBUTANES (2- 
chlorobutane)

CHLORBUTANE 
(2-CHLORBUTAN)

ХЛОРБУТАНЫ (2-ХЛОРБУТАН) CHLOROBUTANES
(2-CHLOROBUTANE)

3 F1 II 3 C 2 2 3 50 95 0.87 2 oui T4 3) II A oui PP, EX, A 1 23

1127 CHLOROBUTANES (1-chloro-
2-methylpropane)

CHLORBUTANE 
(1-CHLOR-2-METHYLPROPAN)

ХЛОРБУТАНЫ (1-ХЛОР-2-
МЕТИЛПРОПАН)

CHLOROBUTANES
(CHLORO-1 MÉTHYL-2 
PROPANE)

3 F1 II 3 C 2 2 3 50 95 0.88 2 oui T4 3) II A oui PP, EX, A 1 23

1127 CHLOROBUTANES (2-chloro-
2-methylpropane)

CHLORBUTANE 
(2-CHLOR-2-METHYLPROPAN)

ХЛОРБУТАНЫ (2-ХЛОР-2-
МЕТИЛПРОПАН)

CHLOROBUTANES
(CHLORO-2 MÉTHYL-2 
PROPANE)

3 F1 II 3 C 2 2 3 50 95 0.84 2 oui T1 II A oui PP, EX, A 1 23

1127 CHLOROBUTANES CHLORBUTANE ХЛОРБУТАНЫ CHLOROBUTANES 3 F1 II 3 C 1 1 95 0.89 1 oui T4 3) II A oui PP, EX, A 1 27

1129 BUTYRALDEHYDE (n- 
butyraldehyde)

BUTYRALDEHYDE 
(n-BUTYRALDEHYD)

БУТИРАЛЬДЕГИД (н-
БУТИРАЛЬДЕГИД)

BUTYRALDÉHYDE
(n-BUTYRALDÉHYDE)

3 F1 II 3+N3 C 2 2 3 50 95 0.8 2 oui T4 II A oui PP, EX, A 1 15; 23

1131 CARBON DISULPHIDE KOHLENSTOFFDISULFID oder 
SCHWEFELKOHLENSTOFF

СЕРОУГЛЕРОД DISULFURE DE CARBONE 3 FT1 I 3+6.1+N2 C 2 2 3 50 95 1.26 1 non T6 II C oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 2; 9; 23

1134 CHLOROBENZENE (phenyl 
chloride)

CHLORBENZEN (phenylchlorid) ХЛОРБЕНЗОЛ (фенилхлорид) CHLOROBENZÈNE (chlorure de 
phényle)

3 F1 III 3+N2+S C 2 2 30 95 1.11 2 oui T1 II A 8) oui PP, EX, A 0

1135 ETHYLENE 
CHLOROHYDRIN (2- 
chloroethanol)

ETHYLENCHLORHYDRIN 
(2-CHLORETHANOL)

ЭТИЛЕНХЛОРГИДРИН (2-
ХЛОРЭТАНОЛ)

MONOCHLORHYDRINE DU 
GLYCOL
(2-CHLOROÉTHANOL)

6.1 TF1 I 6.1+3 C 2 2 30 95 1.21 1 non T2 II A 8) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2

1143 CROTONALDEHYDE or 
CROTONALDEHYDE, 
STABILIZED

CROTONALDEHYD, 
STABILISIERT

КРОТОНАЛЬДЕГИД или 
КРОТОНАЛЬДЕГИД 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

ALDÉHYDE CROTONIQUE 
(CROTONALDÉHYDE) ou 
ALDÉHYDE CROTONIQUE 
STABILISÉ (CROTONALDÉHYDE 
STABILISÉ)

6.1 TF1 I 6.1+3+inst.+N1 C 2 2 40 95 0.85 1 non T3 II B oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 3; 5; 15

1145 CYCLOHEXANE CYCLOHEXAN ЦИКЛОГЕКСАН CYCLOHEXANE 3 F1 II 3+N1 C 2 2 3 50 95 0.78 2 oui T3 II A oui PP, EX, A 1 6: +11 ºC; 17

1146 CYCLOPENTANE CYCLOPENTAN ЦИКЛОПЕНТАН CYCLOPENTANE 3 F1 II 3+N2 N 2 3 10 97 0.75 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 1

1150 1,2-DICHLOROETHYLENE 
(cis-1,2-
DICHLOROETHYLENE)

1,2-DICHLORETHYLEN 
(cis-1,2-DICHLORETHYLEN)

1,2-ДИХЛОРЭТИЛЕН  (цис-1,2-
ДИХЛОРЭТИЛЕН)

DICHLORO-1-2 ÉTHYLÈNE
(cis-DICHLORO-1,2 ÉTHYLÈNE)

3 F1 II 3+N2 C 2 2 3 50 95 1.28 2 oui T2 1) II A oui PP, EX, A 1 23

1150 1,2-DICHLOROETHYLENE 
(trans-1,2-
DICHLOROETHYLENE)

1,2-DICHLORETHYLEN  
(trans-1,2-DICHLORETHYLEN)

1,2-ДИХЛОРЭТИЛЕН  (транс-1,2-
ДИХЛОРЭТИЛЕН)

DICHLORO-1-2 ÉTHYLÈNE
(trans-DICHLORO-1,2 ÉTHYLÈNE)

3 F1 II 3+N2 C 2 2 3 50 95 1.26 2 oui T2 II A oui PP, EX, A 1 23

1153 ETHYLENE GLYCOL 
DIETHYL ETHER

ETHYLENGLYCOLDIETHYLET
HER

ЭФИР ДИЭТИЛОВЫЙ 
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ

ÉTHER DIÉTHYLIQUE DE 
L'ÉTHYLÈNEGLYCOL

3 F1 III 3 N 3 2 97 0.84 3 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0
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1154 DIETHYLAMINE DIETHYLAMIN ДИЭТИЛАМИН DIÉTHYLAMINE 3 FC II 3+8+N3 C 2 2 3 50 95 0.7 2 oui T2 II A oui PP, EP, 

EX, A
1 23

1155 DIETHYL ETHER DIETHYLETHER ЭФИР ДИЭТИЛОВЫЙ ÉTHER DIÉTHYLIQUE 3 F1 I 3 C 1 1 95 0.71 1 oui T4 II B oui PP, EX, A 1

1157 DIISOBUTYL KETONE DIISOBUTYLKETON ДИИЗБУТИЛКЕТОН DIISOBUTYLCÉTONE 3 F1 III 3+N3+F N 3 3 97 0.81 3 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0

1159 DIISOPROPYL ETHER DIISOPROPYLETHER ЭФИР ДИИЗОПРОПИЛОВЫЙ ÉTHER ISOPROPYLIQUE 3 F1 II 3+N2 N 2 3 10 97 0.72 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 1

1160 DIMETHYLAMINE 
AQUEOUS SOLUTION

DIMETHYLAMIN, WÄSSERIGE 
LÖSUNG

ДИМЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ 
РАСТВОР

DIMÉTHYLAMINE EN SOLUTION 
AQUEUSE

3 FC II 3+8 C 2 2 3 50 95 0.82 2 oui T2 II B4) oui PP, EP, 
EX, A

1 23

1163 DIMETHYLHYDRAZINE, 
UNSYMMETRICAL

DIMETHYLHYDRAZIN, 
ASYMMETRISCH

ДИМЕТИЛГИДРАЗИН 
НЕСИММЕТРИЧНЫЙ

DIMÉTHYLHYDRAZINE 
ASYMÉTRIQUE

6.1 TFC I 6.1+3+8+N2+CMR C 2 2 3 50 95 0.78 1 non T3 II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 23

1165 DIOXANE DIOXAN ДИОКСАН DIOXANNE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 1.03 3 oui T2 II B oui PP, EX, A 1 6: +14 ºC; 17

1167 DIVINYL ETHER, 
STABILIZED

DIVINYLETHER, STABILISIERT ЭФИР ДИВИНИЛОВЫЙ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

ÉTHER VINYLIQUE STABILISÉ 3 F1 I 3+inst. C 1 1 95 0.77 1 oui T2 II B7) oui PP, EX, A 1 2; 3

1170 ETHANOL (ETHYL 
ALCOHOL) or ETHANOL 
SOLUTION (ETHYL 
ALCOHOL SOLUTION), 
aqueous solution with more than 
70 % alcohol by volume

ETHANOL (ETHYLALKOHOL) 
oder ETHANOL, LÖSUNG 
(ETHYLALKOHOL, LÖSUNG), 
wässerige Lösung mit mehr als 70 
Vol-% Alkohol

ЭТАНОЛ (СПИРТ ЭТИЛОВЫЙ) 
или ЭТАНОЛА РАСТВОР 
(СПИРТА ЭТИЛОВОГО 
РАСТВОР), водный раствор с 
содержанием спирта более 70% по 
объему

ÉTHANOL (ALCOOL 
ÉTHYLIQUE) ou ÉTHANOL EN 
SOLUTION (ALCOOL 
ÉTHYLIQUE EN SOLUTION), 
solution aqueuse contenant plus de 
70 % en volume d'alcool

3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0,79 - 
0,87

3 oui T2 II B oui PP, EX, A 1

1170 ETHANOL SOLUTION 
(ETHYL ALCOHOL 
SOLUTION), aqueous solution 
with more than 24 % and not 
more than 70 % alcohol by 
volume

ETHANOL, LÖSUNG 
(ETHYLALKOHOL, LÖSUNG), 
mit mehr als 24 Vol.-% und 
höchstens 70 Vol.-% Alkohol

ЭТАНОЛА РАСТВОР (СПИРТА 
ЭТИЛОВОГО РАСТВОР), водный 
раствор с содержанием спирта 
более 24%, но не более 70% по 
объему

ÉTHANOL EN SOLUTION 
(ALCOOL ÉTHYLIQUE EN 
SOLUTION), solution aqueuse 
contenant plus de 24 % et au plus 70%
en volume d'alcool

3 F1 III 3 N 3 2 97 0,87 - 
0,96

3 oui T2 II B oui PP, EX, A 0

1171 ETHYLENE GLYCOL 
MONOETHYL ETHER

ETHYLENGLYCOLMONOETHY
L-ETHER

ЭТИЛ МОНОЭТИЛОВЫЙ 
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ

ÉTHER MONOÉTHYLIQUE DE 
L'ÉTHYLÈNEGLYCOL

3 F1 III 3+CMR N 2 3 3 10 97 0.93 3 oui T3 II B oui PP, EX, A 0

1172 ETHYLENE GLYCOL 
MONOETHYL ETHER 
ACETATE 

ETHYLENGLYCOLMONOETHY
L-ETHERACETAT

ЭФИР МОНОЭТИЛОВЫЙ 
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ И КИСЛОТЫ 
УКСУСНОЙ

ACÉTATE DE L'ÉTHER MONO-
ÉTHYLIQUE DE 
L'ÉTHYLÈNEGLYCOL

3 F1 III 3+N3+CMR N 2 3 3 10 97 0.98 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 0

1173 ETHYL ACETATE ETHYLACETAT ЭТИЛАЦЕТАТ ACÉTATE D'ÉTHYLE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.9 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

1175 ETHYLBENZENE ETHYLBENZEN ЭТИЛБЕНЗОЛ ÉTHYLBENZÈNE 3 F1 II 3+N3 N 2 2 10 97 0.87 3 oui T2 II B oui PP, EX, A 1

1177 2-ETHYLBUTYL ACETATE 2-ETHYLBUTYLACETAT 2-ЭТИЛБУТИЛАЦЕТАТ ACÉTATE D'ÉTHYLBUTYLE 3 F1 III 3 N 3 2 97 0.88 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 0

1179 ETHYLBUTYLETHER
(ETHYL-tert-BUTYLETHER)

ÉTHER ÉTHYLBUTYLIQUE 
(ÉTHER ÉTHYL-tert-BUTYLIQUE)

3 F1 I 3+N3 C 2 2 50 97 0.74 3 oui  T2 II B oui PP, EX, A 1

1184 ETHYLENE DICHLORIDE  
(1,2-dichloroethane)

ETHYLENDICHLORID
(1,2-Dichlorethan)

ЭТИЛЕНДИХЛОРИД (1,2-
дихлорэтан)

DICHLORURE D'ÉTHYLÈNE
(dichloro-1,2-éthane)

3 FT1 II 3+6.1+CMR C 2 2 50 95 1.25 2 non T2 II A oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2

1188 ETHYLENE GLYCOL 
MONOMETHYL ETHER

ETHYLENGLYCOLMONO-
METHYLETHER

ЭФИР МОНОМЕТИЛОВЫЙ 
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ

ÉTHER MONO-MÉTHYLIQUE DE 
L'ÉTHYLÈNEGLYCOL

3 F1 III 3+CMR N 2 3 3 10 97 0.97 3 oui T3 II B oui PP, EX, A 0
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1191 OCTYL ALDEHYDES (2- 

ethylcapronaldehyde)
OCTYLALDEHYDE 
(2-ETHYLCAPRONALDEHYD)

АЛЬДЕГИДЫ ОКТИЛОВЫЕ (2-
ЭТИЛКАПРОНАЛЬДЕГИД)

ALDÉHYDES OCTYLIQUES
(2-ÉTHYLCAPRONALDÉHYDE)

3 F1 III 3+F C 2 2 30 95 0.82 2 oui T4 II A oui PP, EX, A 0

1191 OCTYL ALDEHYDES (n- 
octaldehyde)

OCTYLALDEHYDE 
(n-OCTYLALDEHYD)

АЛЬДЕГИДЫ ОКТИЛОВЫЕ (н-
ОКТАЛЬДЕГИД)

ALDÉHYDES OCTYLIQUES (n-
OCTALDÉHYDE)

3 F1 III 3+N3+F N 3 3 97 0.82 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 0

1193 ETHYL METHYL KETONE 
(METHYL ETHYL KETONE)

ETHYLMETHYLKETON oder 
METHYLETHYLKETON

ЭТИЛМЕТИЛКЕТОН 
(МЕТИЛЭТИЛКЕТОН)

ÉTHYLMÉTHYLCÉTONE ou 
MÉTHYLÉTHYLCÉTONE

3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.8 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

1198 FORMALDEHYDE 
SOLUTION, FLAMMABLE

FORMALDEHYDLÖSUNG, 
ENTZÜNDBAR

ФОРМАЛЬДЕГАДА РАСТВОР 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ

FORMALDÉHYDE EN SOLUTION 
INFLAMMABLE

3 FC III 3+8+N3 N 3 2 97 1.09 3 oui T2 II B oui PP, EP, 
EX, A

0 34

1199 FURALDEHYDES (a- 
furaldehyde) or  furfuraldehydes 
(a- furfurylaldehyde)

FURALDEHYDE (a-
FURALDEHYD) oder 
FURFURALDEHYDE (a-
FURFURALDEHYD)

ФУРАЛЬДЕГИДЫ (а-
ФУРФУРАЛЬДЕГИД) или 
ФУРФУРАЛЬДЕГИДЫ (а-
ФУРФУРАЛЬДЕГИД)

FURALDÉHYDES (a-
FURFURALDÉHYDE) ou
FURFURALDÉHYDES (a-
FURFURYLALDÉHYDE)

6.1 TF1 II 6.1+3 C 2 2 25 95 1.16 2 non T3 2) II B oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 15

1202 GAS OIL or DIESEL FUEL or 
HEATING OIL (LIGHT) (flash-
point not more than 60 °C)

DIESELKRAFTSTOFF oder 
GASÖL oder HEIZÖL, LEICHT 
(Flammpunkt höchstens 60 °C)

ГАЗОЙЛЬ или ТОПЛИВО 
ДИЗЕЛЬНОЕ или ТОПЛИВО  
ПЕЧНОЕ ЛЕГКОЕ (температура 
вспышки не более 60°C)

CARBURANT DIESEL ou GAZOLE
ou 
HUILE DE CHAUFFE (LÉGÈRE) 
(point d'éclair supérieur à 60 °C)

3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * 97 < 0,85 3 oui non PP 0 *voir 
diagramme de 
décision

1202 GAS OIL complying with 
standard EN 590: 2004 or 
DIESEL FUEL or HEATING 
OIL (LIGHT) with flash-point as 
specified in EN 590:2004

DIESELKRAFTSTOFF 
entsprechend Norm EN 590:2004 
oder GASÖL oder HEIZÖL, 
LEICHT mit einem Flammpunkt 
entsprechend Norm EN 590:2004

ГАЗОЙЛЬ, соответствующий 
стандарту EN 590: 2004, или 
ТОПЛИВО ДИЗЕЛЬНОЕ, или 
ТОПЛИВО ПЕЧНОЕ ЛЕГКОЕ  с 
температурой вспышки, указанной  
в стандарте EN 590: 2004

CARBURANT DIESEL conforme à 
la norme EN 590:1993 ou GAZOLE 
ou HUILE DE CHAUFFE (LÉGÈRE)
à point d'éclair défini dans la norme 
EN 590:1993

3 F1 III 3+N2+F N 4 3 97 0,82 - 
0,85

3 oui non PP 0

1202 GAS OIL or DIESEL FUEL or 
HEATING OIL (LIGHT) (flash-
point more than 60 °C but not 
more than 100 °C)

DIESELKRAFTSTOFF oder 
GASÖL oder HEIZÖL, LEICHT 
(Flammpunkt über 60 °C bis 
einschließlich 100 °C)

ГАЗОЙЛЬ или ТОПЛИВО 
ДИЗЕЛЬНОЕ или ТОПЛИВО  
ПЕЧНОЕ ЛЕГКОЕ (температура 
вспышки не более 60°C, но не 
более 100°C)

CARBURANT DIESEL ou GAZOLE
ou HUILE DE CHAUFFE (LÉGÈRE)
(point d'éclair supérieur à 
60 °C mais pas plus que 100 °C)

3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * 97 < 1,1 3 oui non PP 0 *voir 
diagramme de 
décision

1203 MOTOR SPIRIT or GASOLINE 
or PETROL

BENZIN oder OTTOKRAFTSTOFF БЕНЗИН МОТОРНЫЙ или 
ГАЗОЛИН или ПЕТРОЛ

ESSENCE POUR MOTEURS 
D'AUTOMOBILES

3 F1 II 3+N2+CMR+F N 2 3 3 10 97 0,68 - 
0,72 10)

3 oui T3 II A oui PP, EX, A 1

1203 MOTOR SPIRIT or GASOLINE 
or PETROL,  with more than 
10 % benzene boiling point < 
60 °C

BENZIN oder 
OTTOKRAFTSTOFF, MIT MEHR 
ALS 10% BENZEN 
SIEDEPUNKT  ≤   60 °C

БЕНЗИН МОТОРНЫЙ или 
ГАЗОЛИН или ПЕТРОЛ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% tкип. < 60°C

ESSENCE POUR MOTEURS 
D'AUTOMOBILES CONTENANT 
PLUS DE  10 % DE BENZÈNE
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T3 II A oui PP, EX, A 1 29

1203 MOTOR SPIRIT or GASOLINE 
or PETROL with more than 10 %
benzene 60 °C < boiling point < 
85 °C

BENZIN oder 
OTTOKRAFTSTOFF, MIT MEHR 
ALS 10% BENZEN 
60 °C <  SIEDEPUNKT ≤ 85 °C 

БЕНЗИН МОТОРНЫЙ или 
ГАЗОЛИН или ПЕТРОЛ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  60°C < tкип. < 85°C

ESSENCE POUR MOTEURS 
D'AUTOMOBILES CONTENANT 
PLUS DE 10 % DE BENZÈNE
60 °C < P. ÉBULLITION ≤ 85 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 3 50 95 2 oui T3 II A oui PP, EX, A 1 23; 29
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1203 MOTOR SPIRIT or GASOLINE 

or PETROL with more than 10 %
benzene 85 °C < boiling point < 
115 °C

BENZIN oder 
OTTOKRAFTSTOFF, MIT MEHR 
ALS 10% BENZEN 
85 °C <  SIEDEPUNKT ≤ 115 °C 

БЕНЗИН МОТОРНЫЙ или 
ГАЗОЛИН или ПЕТРОЛ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  85°C < tкип. < 115°C

ESSENCE POUR MOTEURS 
D'AUTOMOBILES CONTENANT 
PLUS DE 10 % DE BENZÈNE
85 °C < P. ÉBULLITION ≤ 115 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 50 95 2 oui T3 II A oui PP, EX, A 1 29

1203 MOTOR SPIRIT or GASOLINE 
or PETROL with more than 10 %
benzene boiling point > 115 °C

BENZIN oder 
OTTOKRAFTSTOFF, MIT MEHR 
ALS 10% BENZEN 
SIEDEPUNKT >115 °C 

БЕНЗИН МОТОРНЫЙ или 
ГАЗОЛИН или ПЕТРОЛ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% tкип. > 115°C

ESSENCE POUR MOTEURS 
D'AUTOMOBILES CONTENANT 
PLUS DE 10 % DE BENZÈNE
P. ÉBULLITION > 115 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 35 95 2 oui T3 II A oui PP, EX, A 1 29

1206 HEPTANES (n- heptane) HEPTANE (n-HEPTAN) ГЕПТАНЫ (н-гЕПТАН) HEPTANES (n-HEPTANE) 3 F1 II 3+N1 C 2 2 3 50 95 0.68 2 oui T3 II A oui PP, EX, A 1

1208 HEXANES (n- hexane) HEXANE (n-HEXAN) ГЕКСАНЫ (н-ГЕКСАН) HEXANES (n-HEXANE) 3 F1 II 3+N1 C 2 2 3 50 95 0.66 2 oui T3 II A oui PP, EX, A 1

1212 ISOBUTANOL or ISOBUTYL 
ALCOHOL

ISOBUTANOL oder 
ISOBUTYLALKOHOL

ИЗОБУТАНОЛ или СПИРТ 
ИЗОБУТИЛОВЫЙ

ISOBUTANOL ou ALCOOL 
ISOBUTYLIQUE

3 F1 III 3 N 3 2 97 0.8 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 0

1213 ISOBUTYL ACETATE ISOBUTYLACETAT ИЗОБУТИЛАЦЕТАТ ACÉTATE D'ISOBUTYLE 3 F1 II 3+N3 N 2 2 10 97 0.87 3 oui T2 II A7) oui PP, EX, A 1

1214 ISOBUTYLAMINE ISOBUTYLAMIN ИЗОБУТИЛАМИН ISOBUTYLAMINE 3 FC II 3+8 C 2 2 3 50 95 0.73 2 oui T2 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 23

1216 ISOOCTENE ISOOCTENE ИЗООКТЕНЫ ISOOCTÈNES 3 F1 II 3+N2 N 2 3 10 97 0.73 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 1

1218 ISOPRENE, STABILIZED ISOPREN, STABILISIERT ИЗОПРЕН 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

ISOPRÈNE STABILISÉ 3 F1 I 3+inst.+N2+CMR N 1 1 95 0.68 1 oui T3 II B oui PP, EX, A 1 2; 3; 5;16

1219 ISOPROPANOL or 
ISOPROPYL ALCOHOL

ISOPROPANOL oder 
ISOPROPYLALKOHOL

ИЗОПРОПАНОЛ или СПИРТ 
ИЗОПРОПИЛОВЫЙ

ISOPROPANOL ou ALCOOL 
ISOPROPYLIQUE

3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.78 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 1

1220 ISOPROPYLE ACETATE ISOPROPYLACETAT ИЗОПРОПИЛАЦЕТАТ ACÉTATE D'ISOPROPYLE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.88 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 1

1221 ISOPROPYLAMINE ISOPROPYLAMIN ИЗОПРОПИЛАМИН ISOPROPYLAMINE 3 FC I 3+8+N3 C 1 1 95 0.69 1 oui T2 II A7) oui PP, EP, 
EX, A

1

1223 KEROSENE KEROSIN КЕРОСИН KÉROSÈNE 3 F1 III 3+N2+F N 3 3 97  ≤ 0,83 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 0 14

1224 KETONES, LIQUID, N.O.S. KETONE, FLÜSSIG, N.A.G. КЕТОНЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. CÉTONES LIQUIDES, N.S.A. 3 F1 II 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1224 KETONES, LIQUID, N.O.S. KETONE, FLÜSSIG, N.A.G. КЕТОНЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. CÉTONES LIQUIDES, N.S.A. 3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 14; 27
*voir 
diagramme de 
décision

1229 MESITYL OXYDE MESITYLOXID МЕЗИТИЛОКСИД OXYDE DE MÉSITYLE 3 F1 III 3 N 3 2 97 0.85 3 oui T2 II B4) oui PP, EX, A 0

1230 METHANOL METHANOL МЕТАНОЛ MÉTHANOL 3 FT1 II 3+6.1 N 2 2 3 50 95 0.79 2 oui T2 II A oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

1 23

1231 METHYL ACETATE METHYLACETAT МЕТИЛАЦЕТАТ ACÉTATE DE MÉTHYLE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.93 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

1235 METHYLAMINE, AQUEOUS 
SOLUTION

METHYLAMIN, WÄSSERIGE 
LÖSUNG

МЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ 
РАСТВОР

MÉTHYLAMINE EN SOLUTION 
AQUEUSE

3 FC II 3+8 C 2 2 50 95 2 oui T2 II A oui PP, EP, 
EX, A

1
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1243 METHYLE FORMATE METHYLFORMIAT МЕТИЛФОРМИАТ FORMIATE DE MÉTHYLE 3 F1 I 3 N 1 1 97 0.97 1 oui T2 II A oui PP, EX, A 1

1244 METHYLHYDRAZINE METHYLHYDRAZIN МЕТИЛГИДРАЗИН MÉTHYLHYDRAZINE 6.1 TFC I 6.1+3+8 C 2 2 45 95 0.88 1 non T4 II C5) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2

1245 METHYL ISOBUTYL 
KETONE

METHYLISOBUTYLKETON МЕТИЛИЗОБУТИЛКЕТОН MÉTHYLISOBUTYL-CÉTONE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.8 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

1247 METHYL METHACRYLATE 
MONOMER, STABILIZED

METHYLMETHACRYLAT, 
MONOMER, STABILISIERT

МЕТИЛМЕТАКРИЛАТ, 
МОНОМЕР 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

MÉTHACRYLATE DE MÉTHYLE 
MONOMÈRE STABILISÉ

3 F1 II 3+inst. C 2 2 40 95 0.94 1 oui T2 II A oui PP, EX, A 1 3; 5; 16

1262 OCTANES (n- octane) OCTANE (n-OCTAN) ОКТАНЫ (н-ОКТАН) OCTANES (n-OCTANE) 3 F1 II 3+N1 C 2 2 45 95 0.7 2 oui T3 II A oui PP, EX, A 1

1264 PARALDEHYDE PARALDEHYD ПАРЕЛЬДЕГИД PARALDÉHYDE 3 F1 III 3 N 3 2 97 0.99 3 oui T3 II A7) oui PP, EX, A 0 6: +16 ºC; 17

1265 PENTANES, liquid (2- 
methylbutane)

PENTANE, flüssig 
(2-METHYLBUTAN)

ПЕНТАНЫ, жидкие (2-
МЕТИЛБУТАН)

PENTANES, liquides (MÉTHYL-2 
BUTANE)

3 F1 I 3+N2 N 1 1 97 0.62 1 oui T2 II A oui PP, EX, A 1

1265 PENTANES, liquid (n- pentane) PENTANE, flüssig (n-PENTAN) ПЕНТАНЫ, жидкие (н-ПЕНТАН) PENTANES, liquides (n-PENTANE) 3 F1 II 3+N2 N 2 3 50 97 0.63 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 1

1265 PENTANES, liquid  (n- pentane) PENTANE, flüssig (n-PENTAN) ПЕНТАНЫ, жидкие (н-ПЕНТАН) PENTANES, liquides (n-PENTANE) 3 F1 II 3+N2 N 2 3 3 10 97 0.63 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 1

1267 PETROLEUM CRUDE OIL 
with more than 10 % benzene 
vp50 > 175 kPa

ROHERDÖL MIT MEHR ALS 10%
BENZEN 
pD50 > 175 kPa

НЕФТЬ СЫРАЯ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 > 175 кПа

PÉTROLE BRUT CONTENANT 
PLUS DE 10 % 
DE BENZÈNE
pv50 > 175 kPa 

3 F1 I 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29

1267 PETROLEUM CRUDE OIL 
with more than 10 % benzene 
110 kPa < vp50 < 175 kPa 

ROHERDÖL MIT MEHR ALS 10%
BENZEN
110 kPa < pD50 ≤ 175 kPa

НЕФТЬ СЫРАЯ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% 110 кПа < дп50 < 175 
кПа 

PÉTROLE BRUT CONTENANT 
PLUS DE 10 % 
DE BENZÈNE
110 kPa < pv50 ≤ 175 kPa 

3 F1 II 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29

1267 PETROLEUM CRUDE OIL 
with more than 10 % benzene  
vp50 ≤ 110 kPa boiling point ≤ 
60 °C

ROHERDÖL MIT MEHR ALS 10%
BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa
SIEDEPUNKT ≤ 60 °C

НЕФТЬ СЫРАЯ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

PÉTROLE BRUT CONTENANT 
PLUS DE 10 % 
DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 I 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29

1267 PETROLEUM CRUDE OIL 
with more than 10 % benzene  
vp50 ≤ 110 kPa boiling point ≤ 
60 °C

ROHERDÖL MIT MEHR ALS 10%
BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa
SIEDEPUNKT ≤ 60 °C

НЕФТЬ СЫРАЯ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

PÉTROLE BRUT CONTENANT 
PLUS DE 10 % 
DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 I 3+CMR+F C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23; 29

1267 PETROLEUM CRUDE OIL 
with more than 10 % benzene 
vp50 < 110 kPa boiling point < 
60 °C

ROHERDÖL MIT MEHR ALS 10%
BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa
SIEDEPUNKT ≤ 60 °C

НЕФТЬ СЫРАЯ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

PÉTROLE BRUT CONTENANT 
PLUS DE 10 % 
DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29

1267 PETROLEUM CRUDE OIL 
with more than 10 % benzene 
vp50 < 110 kPa boiling point < 
60 °C 

ROHERDÖL MIT MEHR ALS 10%
BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa
SIEDEPUNKT ≤ 60 °C

НЕФТЬ СЫРАЯ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

PÉTROLE BRUT CONTENANT 
PLUS DE 10 % 
DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23; 29; 38
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1267 PETROLEUM CRUDE OIL 

with more than 10 % benzene 
vp50 < 110 kPa 60 °C < boiling 
point < 85 °C

ROHERDÖL MIT MEHR ALS 10%
BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa
60 °C < SIEDEPUNKT ≤ 85 °C

НЕФТЬ СЫРАЯ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа 60°C 
< tкип. < 85°C

PÉTROLE BRUT CONTENANT 
PLUS DE 10 % 
DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
60 °C < P. ÉBULLITION ≤ 85 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23; 29

1267 PETROLEUM CRUDE OIL 
with more than 10 % benzene 
vp50 < 110 kPa 85 °C < boiling 
point < 115 °C

ROHERDÖL MIT MEHR ALS 10%
BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa
85 °C < SIEDEPUNKT ≤ 115 °C

НЕФТЬ СЫРАЯ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа 85°C 
< tкип. < 115°C

PÉTROLE BRUT CONTENANT 
PLUS DE 10 % 
DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
85 °C < P. ÉBULLITION ≤ 115 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29

1267 PETROLEUM CRUDE OIL 
with more than 10 % benzene 
vp50 < 110 kPa boiling point > 
115 °C

ROHERDÖL MIT MEHR ALS 10%
BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa
SIEDEPUNKT > 115 °C

НЕФТЬ СЫРАЯ С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. > 
115°C

PÉTROLE BRUT CONTENANT 
PLUS DE 10 % 
DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION > 115 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 35 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29

1267 PETROLEUM CRUDE OIL ROHERDÖL НЕФТЬ СЫРАЯ PÉTROLE BRUT 3 F1 I 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 29;
*voir 
diagramme de 
décision

1267 PETROLEUM CRUDE OIL ROHERDÖL НЕФТЬ СЫРАЯ PÉTROLE BRUT 3 F1 II 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 29;
*voir 
diagramme de 
décision

1267 PETROLEUM CRUDE OIL ROHERDÖL    НЕФТЬ СЫРАЯ PÉTROLE BRUT 3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 14; 
*voir 
diagramme de 
décision

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. with more than 10 % 
BENZENE or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. with more 
than 10 % benzene vp50 > 175 
kPa

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 > 175 kPa

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% или 
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% дп50 > 175 кПа

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou PRODUITS PÉTRO-
LIERS, N.S.A. CONTENANT PLUS 
DE 
10 % DE BENZÈNE 
pv50 > 175 kPa

3 F1 I 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. with more 
than 10 % benzene 
110 kPa < vp50 < 175 kPa

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN
110 kPa < pD50 ≤ 175 kPa

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% или 
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% 110 кПа <дп50 < 175 
кПа

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE 
110 kPa <pv50 ≤ 175 kPa)

3 F1 II 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29
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1268 PETROLEUM DISTILLATES, 

N.O.S. with more than 10 % 
benzene or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. with more 
than 10 % benzene  vp50 ≤ 110 
kPa boiling point ≤ 60 °C

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa SIEDEPUNKT ≤ 
60 °C

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% или 
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE 
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 I 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. with more 
than 10 % benzene  vp50 ≤ 110 
kPa boiling point ≤ 60 °C

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa SIEDEPUNKT ≤ 
60 °C

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% или 
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE 
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 I 3+CMR+F C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23; 27; 29

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. with more 
than 10 % benzene  vp50 ≤ 110 
kPa boiling point ≤ 60 °C

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa SIEDEPUNKT ≤ 
60 °C

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% или 
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE 
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. with more 
than 10 % benzene  vp50 ≤ 110 
kPa boiling point ≤ 60 °C

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa SIEDEPUNKT ≤ 
60 °C

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% или 
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE 
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23; 27; 29; 38

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. with more 
than 10 % benzene  vp50 ≤ 110 
kPa boiling point ≤ 60 °C

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa SIEDEPUNKT ≤ 
60 °C

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% или 
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE 
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C 

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 3 50 95 0.765 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23; 27; 29
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1268 PETROLEUM DISTILLATES, 

N.O.S. with more than 10 % 
benzene or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. with more 
than 10 % benzene vp50 < 110 
kPa 60°C < boiling point < 85 °C

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G. 
BENZENE HEART CUT MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
60 ºC < SIEDEPUNKT ≤ 85 °C

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% или 
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа 60°C 
< tкип. < 85°C

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE 
pv50 ≤ 110 kPa
60 °C < P. ÉBULLITION ≤ 85 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 3 50 95 2 oui T 3 II A oui PP, EX, A 1 23; 27; 29

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. with more than 10 % 
BENZENE or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S, with more 
than 10 % benzene, vp50 < 110 
kPa 85 °C < boiling point < 
115 °C

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa 
85 ºC < SIEDEPUNKT ≤ 115 °C

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% или 
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа 85°C 
< tкип. < 115°C

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE 
pv50 ≤ 110 kPa
85 °C < P. ÉBULLITION ≤ 115 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. with more than 10 % 
BENZENE or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S, with more 
than 10 % benzene, vp50 < 110 
kPa 85 °C < boiling point < 
115 °C

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G. MIT 
MEHR ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT ≤ 115 °C

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% или 
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К.  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа 85°C 
< tкип. < 115°C

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE 
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION > 115 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 35 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. ( naphtha) 
110 kPa < vp50 < 175 kPa

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G 
(NAPHTA)
110 kPa < pD50 ≤ 175 kPa

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.,  
или НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. 
(НАФТА) 110 кПа < дп50 < 175 
кПа

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
(NAPHTA)
110 kPa < pv50 ≤ 175 kPa

3 F1 II 3+N2+CMR+F N 2 3 50 97 0.735 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 1 14; 27; 29

1268 PETROLEUM DISTILLATES; 
N.O.S or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. (naphtha) 
110 kPa < vp50 < 150 kPa 

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G 
(NAPHTA)
110 kPa < pD50 ≤ 150 kPa

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К. 
или НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. 
(НАФТА) 110 кПа < дп50 < 150 
кПа

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
(NAPHTA)
110 kPa < pv50 ≤ 150 kPa

3 F1 II 3+N2+CMR+F N 2 3 3 10 97 0.735 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 1 14; 29

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. ( naphtha) 
vp50 < 110 kPa

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G 
(NAPHTA)
pD50 ≤ 110 kPa

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К. 
или НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. 
(НАФТА) дп50 < 110 кПа

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 
(NAPHTA)
pv50 ≤ 110 kPa

3 F1 II 3+N2+CMR+F N 2 3 10 97 0.735 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 1 14; 29

W
P.15/A

C
.2/12/IN

F.4
page 11 



N
° O

N
U

 ou
N

° d'identification de la m
atière

Name and description Beschreibung und Benennung Наименование и описание Nom et description

C
lasse

C
lassification

G
roupe d'em

ballage

D
angers

Type de bateau-citerne

État de la citerne à cargaison

Type de citerne à cargaison

Équipem
ent de la citerne

à cargaison

Pression d'ouverture
de l'éjecteur en kPa

D
egré m

axim
al de rem

plissage
 en %

D
ensité à 20 °C

Type de prise d'échantillon

C
ham

bre de pom
pes

 sous pont adm
ise

C
lasse de tem

pérature

G
roupe d'explosion

Protection
 contre les explosions exigée

Équipem
ent exigé

N
om

bre de cônes / feux

Exigences supplém
entaires /

O
bservations

(1) (2) (2) (2) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20)
1268 PETROLEUM DISTILLATES, 

N.O.S, or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S. ( benzene 
heart cut) vp50 < 110 kPa

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G 
(BENZENE HEART CUT)
pD50 ≤ 110 kPa

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К. 
или НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. 
(ОСНОВНАЯ ФРАКЦИЯ 
БЕНЗОЛА) дп50 < 110 кПа

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE ou PRODUITS PÉTRO-
LIERS, N.S.A. HEART CUT DE 
BENZÈNE CONTENANT PLUS DE 
10 % DE BENZÈNE 
pv50 ≤ 110 kPa

3 F1 II 3+N2+CMR+F N 2 3 10 97 0.765 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 1 14; 29

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S.

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G.

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  
или НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К.

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 

3 F1 I 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S.

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  
или НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К.

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 

3 F1 II 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 
N.O.S. or PETROLEUM 
PRODUCTS, N.O.S.

ERDÖLDESTILLATE, N.A.G. oder 
ERDÖLPRODUKTE, N.A.G   

НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К.  
или НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К.

DISTILLATS DE PÉTROLE, N.S.A. 
ou 
PRODUITS PÉTROLIERS, N.S.A. 

3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 14; 27
*voir 
diagramme de 
décision

1274 n-PROPANOL or n-PROPYL 
ALCOHOL

n-PROPANOL oder 
n-PROPYLALKOHOL

н-ПРОПАНОЛ (СПИРТ 
ПРОПИЛОВЫЙ НОРМАЛЬНЫЙ)

n-PROPANOL ou
n-ALCOOL PROPYLIQUE

3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.8 3 oui T2 II B oui PP, EX, A 1

1274 n-PROPANOL or n-PROPYL 
ALCOHOL

n-PROPANOL oder 
n-PROPYLALKOHOL

н-ПРОПАНОЛ (СПИРТ 
ПРОПИЛОВЫЙ НОРМАЛЬНЫЙ)

n-PROPANOL ou
n-ALCOOL PROPYLIQUE

3 F1 III 3 N 3 2 97 0.8 3 oui T2 II B oui PP, EX, A 0

1275 PROPIONALDEHYDE PROPIONALDEHYD ПРОПИОНАЛЬДЕГИД ALDÉHYDE PROPIONIQUE 3 F1 II 3+N3 C 2 2 3 50 95 0.81 2 oui T4 II B oui PP, EX, A 1 15; 23

1276 n-PROPYL ACETATE n-PROPYLACETAT н-ПРОПИЛАЦЕТАТ ACÉTATE DE n-PROPYLE 3 F1 II 3+N3 N 2 2 10 97 0.88 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

1277 PROPYLAMINE (1-
aminopropane)

PROPYLAMIN (1-Aminopropan) ПРОПИЛАМИН (1-аминпропан) PROPYLAMINE (amino-1 propane) 3 FC II 3+8 C 2 2 3 50 95 0.72 2 oui T3 2) II A oui PP, EP, 
EX, A

1 23

1278 1-CHLOROPROPANE (propyl 
chloride)

1-CHLORPROPAN (Propylchlorid) 1-ХЛОРПРОПАН (1-
пропилхлорид)

CHLORO-1 PROPANE (chlorure de 
propyle)

3 F1 II 3 C 2 2 3 50 95 0.89 2 oui T1 II A oui PP, EX, A 1 23

1279 1,2-DICHLOROPROPANEor  
propyl dichloride

1,2-DICHLORPROPAN oder 
PROPYLENDICHLORID

1,2-ДИХЛОРПРОПАН или 
ПРОПИЛДИХЛОРИД

DICHLORO-1,2 PROPANE ou
DICHLORURE DE PROPYLÈNE

3 F1 II 3+N2 C 2 2 45 95 1.16 2 oui T1 II A 8) oui PP, EX, A 1

1280 PROPYLENE OXIDE PROPYLENOXID ПРОПИЛЕНОКСИД OXYDE DE PROPYLÈNE 3 F1 I 3+inst.+N3+CMR C 1 1 95 0.83 1 oui T2 II B oui PP, EX, A 1 2; 12; 31

1282 PYRIDINE PYRIDIN ПИРИДИН PYRIDINE 3 F1 II 3+N3 N 2 2 10 97 0.98 3 oui T1 II A 8) oui PP, EX, A 1

1289 SODIUM METHYLATE 
SOLUTION in alcohol

NATRIUMMETHYLAT, LÖSUNG 
in Alkohol

НАТРИЯ МЕТИЛАТА РАСТВОР  
в спирте 

MÉTHYLATE DE SODIUM EN 
SOLUTION dans l'alcool

3 FC III 3+8 N 3 2 97 0.969 3 oui T2 II A oui PP, EP, 
EX, A

0 34

1294 TOLUENE TOLUEN ТОЛУОЛ TOLUÈNE 3 F1 II 3+N3 N 2 2 10 97 0.87 3 oui T1 II A 8) oui PP, EX, A 1

1296 TRIETHYLAMINE TRIETHYLAMIN ТРИЭТИЛАМИН TRIÉTHYLAMINE 3 FC II 3+8+N3 C 2 2 50 95 0.73 2 oui T3 II A 8) oui PP, EP, 
EX, A

1

1300 TURPENTINE SUBSTITUTE TERPENTINÖLERSATZ СКИПИДАР ЗАМЕНИТЕЛЬ SUCCÉDANÉ D'ESSENCE DE 
TÉRÉBENTHINE

3 F1 III 3+N2+F N 3 3 97 0.78 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 0

1301 VINYL ACETATE, 
STABILIZED

VINYLACETAT, STABILISIERT ВИНИЛАЦЕТАТ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

ACÉTATE DE VINYLE STABILISÉ 3 F1 II 3+inst.+N3 N 2 2 10 97 0.93 2 oui T2 II A oui PP, EX, A 1 3; 5; 16
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1307 XYLENES (o- xylene) XYLENE (o-XYLEN) КСИЛОЛЫ (o-КСИЛОЛ) XYLÈNES (o-XYLÈNE) 3 F1 III 3+N2 N 3 3 97 0.88 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 0

1307 XYLENES (m- xylene) XYLENE (m-XYLEN) КСИЛОЛЫ (м-КСИЛОЛ) XYLÈNES (m-XYLÈNE) 3 F1 III 3+N2 N 3 3 97 0.86 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 0

1307 XYLENES (p- xylene) XYLENE (p-XYLEN) КСИЛОЛЫ (п-КСИЛОЛ) XYLÈNES (p-XYLÈNE) 3 F1 III 3+N2 N 3 3 2 97 0.86 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 0 6: +17 ºC; 17

1307 XYLENES (mixture with 
melting point < 0° C)

XYLENE (Gemische mit 
Schmelzpunkt ≤ 0°C)

КСИЛОЛЫ (смесь с температурой 
вспышки < 0°C)

XYLÈNES (mélanges dont 
p.ébullition ≤ 0 °C)

3 F1 II 3+N2 N 3 3 97 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

1307 XYLENES (mixture with 
melting point < 0° C)

XYLENE (Gemische mit 
Schmelzpunkt ≤ 0°C)

КСИЛОЛЫ (смесь с температурой 
вспышки < 0°C)

XYLÈNES (mélanges dont 
p.ébullition ≤ 0 °C)

3 F1 III 3+N2 N 3 3 97 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 0

1307 XYLENES (mixture with 
melting point > 0° C < 13° C)

XYLENE (Gemische mit 
Schmelzpunkt > 0°C < 13°C)

КСИЛОЛЫ (смесь с температурой 
вспышки < 0°C < 13°C)

XYLÈNES (mélanges dont 0 °C < p. 
ébullition < 13 °C)

3 F1 III 3+N2 N 3 3 2 97 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 0 6: +17 ºC; 17

1541 ACETONE CYANOHYDRIN, 
STABILIZED

ACETONCYANHYDRIN, 
STABILISIERT

АЦЕТОНЦИАНГИДРИН 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

CYANHYDRINE D'ACÉTONE 
STABILISÉE

6.1 T1 I 6.1+inst.+N1 C 2 2 50 95 0.932 1 non non PP, EP, 
TOX, A

2 3

1545 ALLYL ISOTHIOCYANATE, 
STABILIZED

ALLYLISOTHIOCYANAT, 
STABILISIERT

АЛЛИЛИЗОТИОЦИАНАТ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

ISOTHIOCYANATE D'ALLYLE 
STABILISÉ

6.1 TF1 II 6.1+3+inst. C 2 2 30 95 1.02 1 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 2; 3

1547 ANILINE ANILIN АНИЛИН ANILINE 6.1 T1 II 6.1+N1 C 2 2 25 95 1.02 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2

1578 CHLORONITROBENZENES, 
SOLID, MOLTEN (p- 
chloronitrobenzene)

CHLORNITROBENZENE, FEST, 
GESCHMOLZEN 
(p-CHLORNITROBENZEN)

ХЛОРНИТРОБЕНЗОЛЫ 
ТВЕРДЫЕ РАСПЛАВЛЕННЫЕ  (п-
ХЛОРНИТРОБЕНЗОЛ)

CHLORONITROBENZÈNES, 
SOLIDES, FONDUS
(p-CHLORONITROBENZÈNE)

6.1 T2 II 6.1+N2+S C 2 1 2 25 95 1.37 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 7; 17; 26

1578 CHLORONITROBENZENES, 
SOLID, MOLTEN (p- 
chloronitrobenzene)

CHLORNITROBENZENE, FEST, 
GESCHMOLZEN 
(p-CHLORNITROBENZEN)

ХЛОРНИТРОБЕНЗОЛЫ 
ТВЕРДЫЕ РАСПЛАВЛЕННЫЕ  (п-
ХЛОРНИТРОБЕНЗОЛ)

CHLORONITROBENZÈNES, 
SOLIDES, FONDUS
(p-CHLORONITROBENZÈNE)

6.1 T2 II 6.1+N2+S C 2 1 4 25 95 1.37 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 7; 17;
20: +112 ºC; 26

1591 o-DICHLOROBENZENE o-DICHLORBENZEN o-ДИЗЛОРБЕНЗОЛ o-DICHLOROBENZÈNE 6.1 T1 III 6.1+N1+S C 2 2 25 95 1.32 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0

1593 DICHLOROMETHANE (methyl
chloride)

DICHLORMETHAN 
(Methylenchlorid)

ДИХЛОРМЕТАН (метилхлорид) DICHLOROMÉTHANE
(chlorure du méthylène)

6.1 T1 III 6.1 C 2 2 3 50 95 1.33 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 23

1594 DIETHYLSULPHATE DIETHYLSULFAT ДИЭТИЛСУЛЬФАТ SULFATE DE DIÉTHYLE 6.1 T1 II 6.1+N2+CMR C 2 2 25 95 1.18 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2

1595 DIMETHYL SULPHATE DIMETHYLSULFAT ДИМЕТИЛСУЛЬФАТ SULFATE DE DIMÉTHYLE 6.1 TC1 I 6.1+8+N3+CMR C 2 2 25 95 1.33 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2

1604 ETHYLENEDIAMINE ETHYLENDIAMIN ЭТИЛЕНДИАМИН ÉTHYLÈNEDIAMINE 8 CF1 II 8+3+N3 N 3 2 97 0.9 3 oui T2 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 6: +12 ºC; 17; 34

1605 ETHYLENE DIBROMIDE 1,2-DIBROMETHAN ЭТИЛЕНДИБРОМИД DIBROMURE D'ÉTHYLÈNE 6.1 T1 I 6.1+N2+CMR C 2 2 30 95 2.18 1 non non PP, EP, 
TOX, A

2 6: +14 ºC; 17

1648 ACETONITRILE (methyl 
cyanide)

ACETONITRIL (Methylcyanid) АЦЕТОНИТРИЛ  (метилцианид) ACÉTONITRILE (cyanure de 
méthyle)

3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.78 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1
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1662 NITROBENZENE NITROBENZEN НИТРОБЕНЗОЛ NITROBENZÈNE 6.1 T1 II 6.1+N2 C 2 2 2 25 95 1.21 2 non T1 II B oui PP, EP, 

EX, TOX, 
A

2 6: +10ºC; 17

1663 NITROPHENOLS NITROPHENOLE НИТРОФЕНОЛЫ NITROPHÉNOLS 6.1 T2 III 6.1+N3+S C 2 2 2 25 95 2 non T1 II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

0 7; 17

1663 NITROPHENOLS NITROPHENOLE НИТРОФЕНОЛЫ NITROPHÉNOLS 6.1 T2 III 6.1+N3+S C 2 2 4 25 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 7; 17; 
20: +65 ºC

1664 NITROTOLUENES, LIQUID (o-
nitrotoluene)

NITROTOLUENE, FLÜSSIG 
(o-NITROTOLUEN)

НИТРОТОЛУОЛЫ ЖИДКИЕ (o-
НИТРОТОЛУОЛ)

NITROTOLUÈNES, LIQUIDES
(o-NITROTOLUÈNE)

6.1 T1 II 6.1+N2+CMR+S C 2 2 25 95 1.16 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 17

1708 TOLUIDINES, LIQUID (o- 
toluidine)

TOLUIDINE, FLÜSSIG 
(o-TOLUIDIN)

ТОЛУИДИНЫ ЖИДКИЕ (o-
ТОЛУИДИН)

TOLUIDINES, LIQUIDES
(o-TOLUIDINE)

6.1 T1 II 6.1+N1 C 2 2 25 95 1 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2

1708 TOLUIDINES, LIQUID (m- 
toluidine)

TOLUIDINE, FLÜSSIG 
(m-TOLUIDIN)

ТОЛУИДИНЫ ЖИДКИЕ (м-
ТОЛУИДИН)

TOLUIDINES, LIQUIDES
(m-TOLUIDINE)

6.1 T1 II 6.1+N1+CMR C 2 2 25 95 1.03 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2

1710 TRICHLOROETHYLENE TRICHLORETHYLEN ТРИХЛОРЭТИЛЕН TRICHLORÉTHYLÈNE 6.1 T1 III 6.1+N2+CMR C 2 2 50 95 1.46 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 15

1715 ACETIC ANHYDRIDE ESSIGSÄUREANHYDRID АНГИДРИД УКСУСНЫЙ ANHYDRIDE ACÉTIQUE 8 CF1 II 8+3 N 2 3 10 97 1.08 3 oui T2 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 34

1717 ACETYL CHLORIDE ACETYLCHLORID АЦЕТИЛХЛОРИД CHLORURE D'ACÉTYLE 3 FC II 3+8 C 2 2 3 50 95 1.1 2 oui T2 II A 8) oui PP, EP, 
EX, A

1 23

1718 BUTYL ACIDE PHOSPHATE BUTYLPHOSPHAT КИСЛОТА БУТИЛФОСФОРНАЯ PHOSPHATE ACIDE DE BUTYLE 8 C3 III 8+N3 N 4 3 97 0.98 3 oui non PP, EP 0 34

1719 CAUSTIC ALKALI LIQUID, 
N.O.S.

ÄTZENDER ALKALISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, N.A.G.

ЩЕЛОЧНАЯ ЖИДКОСТЬ  
ЕДКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE ALCALIN CAUSTIQUE, 
N.S.A.

8 C5 II 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 30; 34
*voir 
diagramme de 
décision

1719 CAUSTIC ALKALI LIQUID, 
N.O.S.

ÄTZENDER ALKALISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, N.A.G.

ЩЕЛОЧНАЯ ЖИДКОСТЬ  
ЕДКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE ALCALIN CAUSTIQUE, 
N.S.A.

8 C5 III 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 30; 34
*voir 
diagramme de 
décision

1738 BENZYL CHLORIDE BENZYLCHLORID БЕНЗИЛХЛОРИД CHLORURE DE BENZYLE 6.1 TC1 II 6.1+8+3+N3+CMR+S C 2 2 25 95 1.1 2 non T1 II A 8) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2

1742 BORON TRIFLUORIDE 
ACETIC ACID COMPLEX, 
LIQUID

BORTRIFLUORID-ESSIGSÄURE-
KOMPLEX, FLÜSSIG

БОРА ТРИФТОРИД и КИСЛОТА 
УКСУСНАЯ – КОМПЛЕКС 
ЖИДКИЙ

COMPLEXE DE TRIFLUORURE 
DE BORE ET D'ACIDE 
ACÉTIQUE, LIQUIDE

8 C3 II 8 N 4 2 97 1.35 3 oui non PP, EP 0 34

1750 CHLORACETIC ACID 
SOLUTION

CHLORESSIGSÄURE, LÖSUNG КИСЛОТЫ ХЛОРУКСУСНОЙ 
РАСТВОР

ACIDE CHLORACÉTIQUE EN 
SOLUTION

6.1 TC1 II 6.1+8+N1 C 2 2 2 25 95 1.58 2 non T1 II A oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 7; 17

1750 CHLORACETIC ACID 
SOLUTION

CHLORESSIGSÄURE, LÖSUNG КИСЛОТЫ ХЛОРУКСУСНОЙ 
РАСТВОР

ACIDE CHLORACÉTIQUE EN 
SOLUTION

6.1 TC1 II 6.1+8+N1 C 2 1 4 25 95 1.58 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 7; 17; 
20: +111 ºC; 26
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1760 CORROSIVE LIQUID, N.O.S. ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 

N.A.G.
КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ, 
Н.У.К.

LIQUIDE CORROSIF, N.S.A. 8 C9 I 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

1760 CORROSIVE LIQUID, N.O.S. ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 
N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ, 
Н.У.К.

LIQUIDE CORROSIF, N.S.A. 8 C9 II 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

1760 CORROSIVE LIQUID, N.O.S. ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 
N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ, 
Н.У.К.

LIQUIDE CORROSIF, N.S.A. 8 C9 III 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

1760 CORROSIVE LIQUID, N.O.S. 
(sodium mercaptobenzothiazole, 
50 % aqueous solution)

ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 
N.A.G. 
(NATRIUMMERCAPTOBENZO-
THIAZOL 50%, WÄSSERIGE 
LÖSUNG)

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ, 
Н.У.К. 
(МЕРКАПТОБЕНЗОТИАЗОЛ 
НАТРИЯ, 50-ПРОЦЕНТНЫЙ 
ВОДНЫЙ РАСТВОР)

LIQUIDE CORROSIF, N.S.A. 
(MERCAPTOBENZOTHIAZOL DE 
SODIUM 50 %, SOLUTION 
AQUEUSE)

8 C9 II 8+N1+F C 2 2 95 1.25 2 oui non PP, EP 0 34

1760 CORROSIVE LIQUID, N.O.S. ( 
fatty alcohol, C12-C14)

ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 
N.A.G. 
(FETTALKOHOL C12 - C14)

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ, 
Н.У.К. (ЖИРНЫЙ СПИРТ, 
C12–C14)

LIQUIDE CORROSIF, N.S.A.
(ALCOOL GRAS C12-C14)

8 C9 III 8+F N 4 3 97 0.89 3 oui non PP, EP 0 34

1760 CORROSIVE LIQUID, N.O.S. ( 
ethylene diaminetetraacetic acid, 
tetrasodium salt, 40 % aqueous 
solution)

ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 
N.A.G. 
(ETHYLENDIAMINTETRA-
ESSIGSÄURETETRANATRIUM-
SALZ, 40%, WÄSSERIGE 
LÖSUNG)

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ, 
Н.У.К. (ЭТИЛЕНДИАМИНТЕТРА 
УКСУСНОЙ КИСЛОТЫ 
ТЕТРАНАТРИЕВАЯ СОЛЬ, 
40‑ПРОЦЕНТНЫЙ ВОДНЫЙ 
РАСТВОР)

LIQUIDE CORROSIF, N.S.A.
(ÉTHYLÈNEDIAMINE DE SEL DE 
TRETRASODIUM TÉTRAACIDE 
ACÉTIQUE 40 %, SOLUTION 
AQUEUSE)  

8 C9 III 8+N2 N 4 2 97 1.28 3 oui non PP, EP 0 34

1764 DICHLOROACETIC ACID DICHLORESSIGSÄURE КИСЛОТА ДИХЛОРУКСУСНАЯ ACIDE DICHLORACÉTIQUE 8 C3 II 8+N1 C 2 2 35 95 1.56 2 oui T1 II A oui PP, EP, 
EX, A

0 17; 34

1778 FLUOROSILICIC ACID FLUORKIESELSÄURE КИСЛОТА КРЕМНЕФТОРИСТО- 
ВОДОРОДНАЯ

ACIDE FLUOROSILICIQUE 8 C1 II 8+N3 N 2 3 10 97 3 oui non PP, EP 0 34

1779 FORMIC ACID with more than 
85% acid by mass

AMEISENSÄURE mit mehr als 85 
Masse-% Säure

КИСЛОТА МУРАВЬИНАЯ  с 
массовой долей кислоты более 85%

ACIDE FORMIQUE contenant plus 
de 85 % (masse) d'acide

8 CF1 II 8+3+N3 N 2 3 10 97 1.22 3 oui T1 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 6: +12 ºC; 17; 34

1780 FUMARYL CHLORIDE FUMARYLCHLORID ФУМАРИЛХЛОРИД CHLORURE DE FUMARYLE 8 C3 II 8+N3 N 2 3 10 97 1.41 3 oui non PP, EP 0 8; 34
1783 HEXAMETHYLENEDIAMINE 

SOLUTION
HEXAMETHYLENDIAMIN, 
LÖSUNG

ГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИНА 
РАСТВОР

HEXAMÉTHYLÈNEDIAMINE EN 
SOLUTION

8 C7 II 8+N3 N 3 2 2 97 3 oui T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, A

0 7; 17; 34

1783 HEXAMETHYLENEDIAMINE 
SOLUTION

HEXAMETHYLENDIAMIN, 
LÖSUNG

ГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИНА 
РАСТВОР

HEXAMÉTHYLÈNEDIAMINE EN 
SOLUTION

8 C7 III 8+N3 N 3 2 2 97 3 oui T3 II B4) oui PP, EP, 
EX, A

0 7; 17; 34

1789 HYDROCHLORIC ACID CHLORWASSERSTOFFSÄURE КИСЛОТА 
ХЛОРИСТОВОДОРОДНАЯ

ACIDE CHLORHYDRIQUE 8 C1 II 8 N 2 3 10 97 3 oui non PP, EP 0 34

1789 HYDROCHLORIC ACID CHLORWASSERSTOFFSÄURE КИСЛОТА 
ХЛОРИСТОВОДОРОДНАЯ

ACIDE CHLORHYDRIQUE 8 C1 III 8 N 4 3 97 3 oui non PP, EP 0 34

1805 PHOSPHORIC ACID, 
SOLUTION,  with more than 
80 % (volume) acid

PHOSPHORSÄURE, LÖSUNG 
MIT MEHR ALS 80 VOL.-% 
SÄURE

КИСЛОТЫ ФОСФОРНОЙ 
РАСТВОР С СОДЕРЖАНИЕМ 
КИСЛОТЫ БОЛЕЕ 80% ПО 
ОБЪЕМУ 

ACIDE PHOSPHORIQUE, EN 
SOLUTION CONTENANT PLUS 
DE 80 % EN VOLUME D'ACIDE

8 C1 III 8 N 4 3 2 95 > 1,6 3 oui non PP, EP 0 7; 17; 22; 34
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1805 PHOSPHORIC ACID, 

SOLUTION,  with 80 % 
(volume) acid, OR LESS

PHOSPHORSÄURE, LÖSUNG 
MIT 80 VOL.-% SÄURE ODER 
WENIGER

КИСЛОТЫ ФОСФОРНОЙ 
РАСТВОР С СОДЕРЖАНИЕМ 
КИСЛОТЫ БОЛЕЕ 80% ПО 
ОБЪЕМУ ИЛИ МЕНЕЕ 

ACIDE PHOSPHORIQUE, EN 
SOLUTION CONTENANT PLUS 
DE 80 % EN VOLUME D'ACIDE 
OU MOINS

8 C1 III 8 N 4 3 97 1,00 - 1,6 3 oui non PP, EP 0 22; 34

1814 POTASSIUM HYDROXIDE 
SOLUTION

KALIUMHYDROXIDLÖSUNG КАЛИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР HYDROXYDE DE POTASSIUM 
EN SOLUTION

8 C5 II 8+N3 N 4 2 97 3 oui non PP, EP 0 30; 34

1814 POTASSIUM HYDROXIDE 
SOLUTION

KALIUMHYDROXIDLÖSUNG КАЛИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР HYDROXYDE DE POTASSIUM 
EN SOLUTION

8 C5 III 8+N3 N 4 2 97 3 oui non PP, EP 0 30; 34

1823 SODIUM HYDROXIDE, 
SOLID,  molten

NATRIUMHYDROXID, 
GESCHMOLZEN

НАТРИЯ ГИДРОКСИД 
ТВЕРДЫЙ, РАСПЛАВЛЕННЫЙ

HYDROXYDE DE SODIUM, 
FONDU

8 C6 II 8+N3 N 4 1 4 95 2.13 3 oui non PP, EP 0 7; 17; 34

1824 SODIUM HYDROXIDE 
SOLUTION

NATRIUMHYDROXIDLÖSUNG НАТРИЯ ГИДРОКСИДА 
РАСТВОР

HYDROXYDE DE SODIUM EN 
SOLUTION

8 C5 II 8+N3 N 4 2 97 3 oui non PP, EP 0 30; 34

1824 SODIUM HYDROXIDE 
SOLUTION

NATRIUMHYDROXIDLÖSUNG НАТРИЯ ГИДРОКСИДА 
РАСТВОР

HYDROXYDE DE SODIUM EN 
SOLUTION

8 C5 III 8+N3 N 4 2 97 3 oui non PP, EP 0 30; 34

1830 SULPHURIC ACID with more 
than 51 % acid

SCHWEFELSÄURE mit mehr als 
51% Säure

КИСЛОТА СЕРНАЯ, содержащая 
более 51% кислоты

ACIDE SULFURIQUE contenant plus
de 51% d'acide

8 C1 II 8+N3 N 4 3 97 1,4 - 1,84 3 oui non PP, EP 0 8; 22; 30; 34

1831 SULPHURIC ACID, FUMING SCHWEFELSÄURE, RAUCHEND КИСЛОТА СЕРНАЯ 
ДЫМЯЩАЯСЯ

ACIDE SULFURIQUE FUMANT 8 CT1 I 8+6.1 C 2 2 50 95 1.94 1 non non PP, EP, 
TOX, A

2 8

1832 SULPHURIC ACID, SPENT SCHWEFELSÄURE, 
GEBRAUCHT

КИСЛОТА СЕРНАЯ 
ОТРАБОТАННАЯ

ACIDE SULFURIQUE 
RÉSIDUAIRE

8 C1 II 8 N 4 3 97 3 oui non PP, EP 0 8; 30; 34

1846 CARBON TETRACHLORIDE TETRACHLORKOHLENSTOFF УГЛЕРОДА ТЕТРАХЛОРИД TÉTRACHLORURE DE CARBONE 6.1 T1 II 6.1+N2+S C 2 2 3 50 95 1.59 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 23

1848 PROPIONIC ACID with not less 
than 10% and less than 90% acid 
by mass

PROPIONSÄURE mit mindestens 
10 Masse-% und weniger als 90 
Masse-% Säure

КИСЛОТА ПРОПИОНОВАЯ  с 
массовой долей кислоты  не менее 
10% и менее 90%

ACIDE PROPIONIQUE contenant au 
moins 10 % mais moins de 90 % 
(masse) d'acide

8 C3 III 8+N3 N 3 3 97 0.99 3 oui T1 II A7) oui PP, EP, 
EX, A

0 34

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 
ENGINE  with more than 10 % 
benzene vp50 > 175 kPa

DÜSENKRAFTSTOFF MIT MEHR 
ALS 10% BENZEN 
pD50 > 175 kPa

ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ  
ДЛЯ ТУРБИННЫХ 
ДВИГАТЕЛЕЙ  C 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% дп50 > 175 кПа

CARBURÉACTEUR CONTENANT 
PLUS DE 10 % DE BENZÈNE
pv50 > 175 kPa

3 F1 I 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 
ENGINE  with more than 10 % 
benzene 110 kPa < vp50 < 175 
kPa

DÜSENKRAFTSTOFF MIT MEHR 
ALS 10% BENZEN 
110 kPa < pD50 ≤ 175 kPa

ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ  
ДЛЯ ТУРБИННЫХ 
ДВИГАТЕЛЕЙ  C 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10% 110 кПа < дп50 < 175 
кПа

CARBURÉACTEUR CONTENANT 
PLUS DE 10 % DE BENZÈNE
110 kPa < pv50 ≤ 175 kPa

3 F1 II 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 
ENGINE  with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa boiling 
point < 60 °C

DÜSENKRAFTSTOFF MIT MEHR 
ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT ≤ 60 °C

ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ  
ДЛЯ ТУРБИННЫХ 
ДВИГАТЕЛЕЙ  C 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

CARBURÉACTEUR CONTENANT 
PLUS DE 10 % DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P.ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29
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1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 

ENGINE  with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa 60 °C < 
boiling point < 85 °C

DÜSENKRAFTSTOFF MIT MEHR 
ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa 
60 ºC < SIEDEPUNKT ≤ 85 °C

ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ  
ДЛЯ ТУРБИННЫХ 
ДВИГАТЕЛЕЙ  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа 60°C 
< tкип. < 85°C

CARBURÉACTEUR CONTENANT 
PLUS DE 10 % DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
60 °C P.ÉBULLITION ≤ 85 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23; 29

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 
ENGINE  with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa 85 °C < 
boiling point < 115 °C

DÜSENKRAFTSTOFF MIT MEHR 
ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa  
85 ºC < SIEDEPUNKT ≤ 115 °C

ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ  
ДЛЯ ТУРБИННЫХ 
ДВИГАТЕЛЕЙ  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа 85°C 
< tкип. < 115°C

CARBURÉACTEUR CONTENANT 
PLUS DE 10 % DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
85 °C < P.ÉBULLITION ≤ 115 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 
ENGINE  with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa  boiling 
point > 115 °C

DÜSENKRAFTSTOFF MIT MEHR 
ALS 10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT > 115 °C

ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ  
ДЛЯ ТУРБИННЫХ 
ДВИГАТЕЛЕЙ  С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%  дп50 < 110 кПа   tкип. 
> 115°C

CARBURÉACTEUR CONTENANT 
PLUS DE 10 % DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P.ÉBULLITION > 115 °C

3 F1 II 3+CMR+F C 2 2 35 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 29

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 
ENGINE

DÜSENKRAFTSTOFF ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ  
ДЛЯ ТУРБИННЫХ 
ДВИГАТЕЛЕЙ

CARBURÉACTEUR 3 F1 I 3+(N1, N2, 
N3, CMR, F)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 
ENGINE

DÜSENKRAFTSTOFF ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ  
ДЛЯ ТУРБИННЫХ 
ДВИГАТЕЛЕЙ

CARBURÉACTEUR 3 F1 II 3+(N1, N2, 
N3, CMR, F)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 
ENGINE

DÜSENKRAFTSTOFF ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ  
ДЛЯ ТУРБИННЫХ 
ДВИГАТЕЛЕЙ

CARBURÉACTEUR 3 F1 III 3+(N1, N2, 
N3, CMR, F)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 14
*voir 
diagramme de 
décision

1888 CHLOROFORM CHLOROFORM ХЛОРОФОРМ CHLOROFORME 6.1 T1 III 6.1+N2+CMR C 2 2 3 50 95 1.48 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 23

1897 TETRACHLOROETHYLENE TETRACHLORETHYLEN ТЕТРАХЛОРЭТИЛЕН TÉTRACHLORÉTHYLÈNE 6.1 T1 III 6.1+N2+S C 2 2 50 95 1.62 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0

1912 METHYL CHLORIDE AND 
METHYLENE CHLORIDE 
MIXTURE 

METHYLCHLORID UND 
DICHLORMETHAN, GEMISCH

МЕТИЛХЛОРИДА И 
МЕТИЛЕНХЛОРИДА СМЕСЬ 

CHLORURE DE MÉTHYLE ET 
CHLORURE DE MÉTHYLÈNE EN 
MÉLANGE

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T1 II A8) oui PP, EX, A 1 31

1915 CYCLOHEXANONE CYCLOHEXANON ЦИКЛОГЕКСАНОН CYCLOHEXANONE 3 F1 III 3 N 3 2 97 0.95 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 0

1917 ETHYL ACRYLATE, 
STABILIZED

ETHYLACRYLAT, 
STABILISIERT

ЭТИЛАКРИЛАТ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

ACRYLATE D'ÉTHYLE 
STABILISÉ

3 F1 II 3+inst.+N3 C 2 2 40 95 0.92 1 oui T2 II B oui PP, EX, A 1 3; 5

1918 ISOPROPYLBENZENE 
(cumene)

ISOPROPYLBENZEN (Cumen) ИЗОПРОПИЛБЕНЗОЛ (кумен) ISOPROPYLBENZÈNE (cumène) 3 F1 III 3+N2 N 3 3 97 0.86 3 oui T2 II A8) oui PP, EX, A 0

1919 METHYL ACRYLATE, 
STABILIZED

METHYLACRYLAT, 
STABILISIERT

МЕТИЛАКРИЛАТ, 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

ACRYLATE DE MÉTHYLE 
STABILISÉ

3 F1 II 3+inst.+N3 C 2 2 3 50 95 0.95 1 oui T2 II B oui PP, EX, A 1 3; 5; 23

1920 NONANES NONANE НОНАНЫ NONANES 3 F1 III 3+N2+F N 3 3 97 0,70 - 
0,75

3 oui T3 II A oui PP, EX, A 0

1922 PYRROLIDINE PYRROLIDIN ПИРРОЛИДИН PYRROLIDINE 3 FC II 3+8 C 2 2 50 95 0.86 2 oui T2 II A oui PP, EP, 
EX, A

1
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1965 HYDROCARBON GAS 

MIXTURE, LIQUEFIED, 
N.O.S., (mixture A)

KOHLENWASSERSTOFFGAS, 
GEMISCH, VERFLÜSSIGT, 
N.A.G. (GEMISCH A)

ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНАЯ 
СМЕСЬ СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К. 
(СМЕСЬ A)

HYDROCARBURES GAZEUX EN 
MÉLANGE LIQUÉFIÉ, N.S.A., 
(MÉLANGE A)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 31

1965 HYDROCARBON GAS 
MIXTURE, LIQUEFIED, 
N.O.S., (mixture A0)

KOHLENWASSERSTOFFGAS, 
GEMISCH, VERFLÜSSIGT, 
N.A.G. (GEMISCH A0)

ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНАЯ 
СМЕСЬ СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К. 
(СМЕСЬ A0)

HYDROCARBURES GAZEUX EN 
MÉLANGE LIQUÉFIÉ, N.S.A., 
(MÉLANGE A0)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 31

1965 HYDROCARBON GAS 
MIXTURE, LIQUEFIED, 
N.O.S., (mixture A01)

KOHLENWASSERSTOFFGAS, 
GEMISCH, VERFLÜSSIGT, 
N.A.G. (GEMISCH A01)

ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНАЯ 
СМЕСЬ СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К. 
(СМЕСЬ A01)

HYDROCARBURES GAZEUX EN 
MÉLANGE LIQUÉFIÉ, N.S.A., 
(MÉLANGE A01)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 31

1965 HYDROCARBON GAS 
MIXTURE, LIQUEFIED, 
N.O.S., (mixture A02)

KOHLENWASSERSTOFFGAS, 
GEMISCH, VERFLÜSSIGT, 
N.A.G. (GEMISCH A02)

ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНАЯ 
СМЕСЬ СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К. 
(СМЕСЬ A02)

HYDROCARBURES GAZEUX EN 
MÉLANGE LIQUÉFIÉ, N.S.A., 
(MÉLANGE A02)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 31

1965 HYDROCARBON GAS 
MIXTURE, LIQUEFIED, 
N.O.S., (mixture A1)

KOHLENWASSERSTOFFGAS, 
GEMISCH, VERFLÜSSIGT, 
N.A.G. (GEMISCH A1)

ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНАЯ 
СМЕСЬ СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К. 
(СМЕСЬ A1)

HYDROCARBURES GAZEUX EN 
MÉLANGE LIQUÉFIÉ, N.S.A., 
(MÉLANGE A1)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 31

1965 HYDROCARBON GAS 
MIXTURE, LIQUEFIED, 
N.O.S., (mixture B)

KOHLENWASSERSTOFFGAS, 
GEMISCH, VERFLÜSSIGT, 
N.A.G. (GEMISCH B)

ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНАЯ 
СМЕСЬ СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К. 
(СМЕСЬ B)

HYDROCARBURES GAZEUX EN 
MÉLANGE LIQUÉFIÉ, N.S.A., 
(MÉLANGE B)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 31

1965 HYDROCARBON GAS 
MIXTURE, LIQUEFIED, 
N.O.S., (mixture B1)

KOHLENWASSERSTOFFGAS, 
GEMISCH, VERFLÜSSIGT, 
N.A.G. (GEMISCH B1)

ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНАЯ 
СМЕСЬ СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К. 
(СМЕСЬ B1)

HYDROCARBURES GAZEUX EN 
MÉLANGE LIQUÉFIÉ, N.S.A., 
(MÉLANGE B1)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 31

1965 HYDROCARBON GAS 
MIXTURE, LIQUEFIED, 
N.O.S., (mixture B2)

KOHLENWASSERSTOFFGAS, 
GEMISCH, VERFLÜSSIGT, 
N.A.G. (GEMISCH B2)

ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНАЯ 
СМЕСЬ СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К. 
(СМЕСЬ B2)

HYDROCARBURES GAZEUX EN 
MÉLANGE LIQUÉFIÉ, N.S.A., 
(MÉLANGE B2)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 31

1965 HYDROCARBON GAS 
MIXTURE, LIQUEFIED, 
N.O.S., (mixture C)

KOHLENWASSERSTOFFGAS, 
GEMISCH, VERFLÜSSIGT, 
N.A.G. (GEMISCH C)

ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНАЯ 
СМЕСЬ СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К. 
(СМЕСЬ C)

HYDROCARBURES GAZEUX EN 
MÉLANGE LIQUÉFIÉ, N.S.A., 
(MÉLANGE C)

2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 31

1969 ISOBUTANE ISOBUTAN ИЗОБУТАН ISOBUTANE 2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T2 1) II A oui PP, EX, A 1 31; 99

1978 PROPANE PROPAN ПРОПАН PROPANE 2 2F 2.1 G 1 1 91 1 oui T1 II A oui PP, EX, A 1 31

1986 ALCOHOLS, FLAMMABLE, 
TOXIC, N.O.S. 

ALKOHOLE, ENTZÜNDBAR, 
GIFTIG, N.A.G. 

СПИРТЫ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ 
ТОКСИЧНЫЕ, Н.У.К.

ALCOOLS INFLAMMABLES, 
TOXIQUES, N.S.A.

3 FT1 I 3+6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 1 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 27; 29; 
*voir 
diagramme de 
décision

1986 ALCOHOLS, FLAMMABLE, 
TOXIC, N.O.S. 

ALKOHOLE, ENTZÜNDBAR, 
GIFTIG, N.A.G. 

СПИРТЫ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ 
ТОКСИЧНЫЕ, Н.У.К.

ALCOOLS INFLAMMABLES, 
TOXIQUES, N.S.A.

3 FT1 II 3+6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 27; 29; 
*voir 
diagramme de 
décision

1986 ALCOHOLS, FLAMMABLE, 
TOXIC, N.O.S. 

ALKOHOLE, ENTZÜNDBAR, 
GIFTIG, N.A.G. 

СПИРТЫ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ 
ТОКСИЧНЫЕ, Н.У.К.

ALCOOLS INFLAMMABLES, 
TOXIQUES, N.S.A.

3 FT1 III 3+6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

0 27; 29; 
*voir 
diagramme de 
décision

1987 ALCOHOLS, N.O.S. ( tert-
butanol 90 % (mass)/methanol 
10 % (mass) mixture)

ALKOHOLE, N.A.G. 
(90 MASSE-% tert.-BUTANOL und 
10 MASSE-% METHANOL, 
GEMISCH)

СПИРТЫ, Н.У.К. (СМЕСЬ 
ТРЕТБУТАНОЛА (90% ПО 
МАССЕ)  И МЕТАНОЛА (10% ПО 
МАССЕ))

ALCOOLS, N.S.A. (MÉLANGE DE 
90 % EN MASSE DE TERT.-
BUTANOL ET DE 10 % EN MASSE 
DE MÉTHANOL)

3 F1 II 3 N 2 2 10 97 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

1987 ALCOHOLS, N.O.S. ALKOHOLE, N.A.G. СПИРТЫ, Н.У.К. ALCOOLS, N.S.A. 3 F1 II 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * 3 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision
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1987 ALCOHOLS, N.O.S. ALKOHOLE, N.A.G.                        СПИРТЫ, Н.У.К. ALCOOLS, N.S.A. 3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 

CMR, F ou S)
* * * * * * 3 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 14; 27

*voir 
diagramme de 
décision

1987 ALCOHOLS, N.O.S. 
(CYCLOHEXANOL)

ALKOHOLE, N.A.G. 
(CYCLOHEXANOL)                        

СПИРТЫ, Н.У.К. 
(ЦИКЛОГЕКСАНОЛ)

ALCOOLS, N.S.A. 
(CYCLOHEXANOL)

3 F1 III 3+N3+F N 3 3 2 95 0.95 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 0 7; 17

1987 ALCOHOLS, N.O.S. 
(CYCLOHEXANOL)

ALKOHOLE, N.A.G. 
(CYCLOHEXANOL)                        

СПИРТЫ, Н.У.К. 
(ЦИКЛОГЕКСАНОЛ)

ALCOOLS, N.S.A. 
(CYCLOHEXANOL)

3 F1 III 3+N3+F N 3 3 4 95 0.95 3 oui non PP 0 7; 17;
20: +46 ºC

1989 ALDEHYDES, FLAMMABLE, 
N.O.S.

ALDEHYDE, ENTZÜNDBAR, 
N.A.G.

АЛЬДЕГИДЫ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
, Н.У.К.

ALDÉHYDES, INFLAMMABLES, 
N.S.A. 

3 F1 II 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1989 ALDEHYDES, FLAMMABLE, 
N.O.S.

ALDEHYDE, ENTZÜNDBAR, 
N.A.G.                                                

АЛЬДЕГИДЫ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
, Н.У.К.

ALDÉHYDES, INFLAMMABLES, 
N.S.A. 

3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 14; 27
*voir 
diagramme de 
décision

1991 CHLOROPRENE, 
STABILIZED

CHLOROPREN, STABILISIERT ХЛОРОПРЕН 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

CHLOROPRÈNE STABILISÉ 3 FT1 I 3+6.1+inst.+CMR C 2 2 3 50 95 0.96 1 non T2 II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 3; 5; 23

1992 ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, GIFTIG, N.A.G.

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
TOXIQUE, N.S.A.

3 FT1 I 3+6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 1 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1992 ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, GIFTIG, N.A.G. 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
TOXIQUE, N.S.A.

3 FT1 II 3+6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1992 ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, GIFTIG, N.A.G.

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
TOXIQUE, N.S.A.

3 FT1 III 3+6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

0 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 
with more than 10 % benzene 
vp50 >175 kPa

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. MIT MEHR ALS 
10% BENZEN
pD50 > 175 kPa

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.  (С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%)  дп50 >175 кПа

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE
pv50 >175 kPa

3 F1 I 3+CMR C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 
with more than 10 % benzene 
110 kPa < vp50 < 175 kPa

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. MIT MEHR ALS 
10% BENZEN
110 kPa < pD50 ≤ 175 kPa

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.  (С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА  
БОЛЕЕ 10%) 110 кПа < дп50 < 175 
кПа

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE
110 kPa < pv50 ≤ 175 kPa

3 F1 I 3+CMR C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 
with more than 10 % benzene 
vp50 < 110 kPa boiling point < 
60 °C

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. MIT MEHR ALS 
10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT ≤ 60 °C

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.  (С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА 
БОЛЕЕ 10%) дп50 < 110 кПа tкип. < 
60°C

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION  60 °C

3 F1 II 3+CMR C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29
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1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 

with more than 10 % benzene 
vp50 < 110 kPa 60 °C < boiling 
point < 85 °C

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. MIT MEHR ALS 
10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa 
60 °C < SIEDEPUNKT ≤ 85 °C

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.  (С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА  
БОЛЕЕ 10%) дп50 < 110 кПа 60°C 
< tкип. < 85°C

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE
pv50 ≤ 110kPa
60 °C < P. ÉBULLITION ≤ 85 °C

3 F1 II 3+CMR C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23; 27; 29

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 
with more than 10 % benzene 
vp50 < 110 kPa 85 °C < boiling 
point < 115 °C

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. MIT MEHR ALS 
10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa 
85 °C < SIEDEPUNKT ≤ 115 °C

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.  (С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА  
БОЛЕЕ 10%) дп50 < 110 кПа 85°C 
< tкип. < 115°C

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
85 °C < P. ÉBULLITION ≤ 115 °C

3 F1 II 3+CMR C 2 2 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 
with more than 10 % benzene 
vp50 < 110 kPa boiling point > 
115 °C

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. MIT MEHR ALS 
10% BENZEN
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT > 115 °C

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.  (С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА  
БОЛЕЕ 10%) дп50 < 110 кПа tкип. > 
115°C

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION > 115 °C

3 F1 II 3+CMR C 2 2 35 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 3 F1 I 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 3 F1 II 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14; 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.                                  

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 14; 27
*voir 
diagramme de 
décision

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 
with more than 10 % benzene 
60 °C < boiling point < 85 °C

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G MIT MEHR ALS 
10% BENZEN
60 °C < SIEDEPUNKT ≤ 85 °C        

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.  (С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА  
БОЛЕЕ 10%) 60°C < tкип. < 85°C

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE
60 °C < P. ÉBULLITION ≤ 85 °C

3 F1 III 3+CMR C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 23; 27; 29

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 
with more than 10 % benzene 
85 °C < boiling point < 115 °C

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. MIT MEHR ALS 
10% BENZEN
85 °C < SIEDEPUNKT ≤ 115 °C      

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.  (С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА  
БОЛЕЕ 10%) 85°C < tкип. < 115°C

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE
85 °C < P. ÉBULLITION ≤ 115 °C

3 F1 III 3+CMR C 2 2 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 27; 29

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 
with more than 10 % benzene 
boiling point > 115 °C

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. MIT MEHR ALS 
10% BENZEN
SIEDEPUNKT > 115 °C                    

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.  (С 
СОДЕРЖАНИЕМ БЕНЗОЛА  
БОЛЕЕ 10%) tкип. > 115°C

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A. 
CONTENANT PLUS DE 10 % DE 
BENZÈNE
P. ÉBULLITION > 115 °C

3 F1 III 3+CMR C 2 2 35 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 27; 29
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1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 

(cyclohexanone/cyclohexanol 
mixture)

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. 
(CYCLOHEXANON-
CYCLOHEXANOL GEMISCH)       

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К. 
(ЦИКЛОГЕКСАНОНА/ЦИКЛОГЕ
К- САНОЛА СМЕСЬ)

LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A.
(MÉLANGE DE 
CYCLOHEXANON/
CYCLOHEXANOL)

3 F1 III 3+F N 3 3 97 0.95 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 0

1999 TARS, LIQUID, including road 
asphalt and oils, bitumen and cut 
backs 

TEERE, FLÜSSIG einschließlich 
Straßenasphalt und Öle, Bitumen und
Cutback (Verschnittbitumen)

ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая 
дорожный асфальт и масла, битум 
и разбавленные нефтепродукты

GOUDRONS LIQUIDES, y compris 
les liants routiers et les cut backs 
bitumineux 

3 F1 III 3+S N 4 3 2 97 3 oui T3 II A7) oui PP, EX, A 0

2014 HYDROGEN PEROXIDE, 
AQUEOUS SOLUTION with 
not less than 20 % but not more 
than 60 % hydrogen peroxide 
(stabilized as necessary)

WASSERSTOFFPEROXID, 
WÄSSERIGE LÖSUNG mit 
mindestens 20 % aber höchstens 60 
% Wasserstoffperoxid 
(Stabilisierung nach Bedarf)

ВОДОРОД ПЕРОКСИДА 
ВОДНЫЙ РАСТВОР, содержащий 
не менее 20%, но не более 60% 
пероксида водорода 
(стабилизированный, если 
необходимо)

PEROXYDE D'HYDROGÈNE EN 
SOLUTION AQUEUSE contenant 
au moins 20 % mais au maximum 
60 % de peroxyde d'hydrogène 
(stabilisé selon les besoins)

5.1 OC1 II 5.1+8+inst. C 2 2 35 95 1.2 2 oui non PP, EP 0 3; 33

2021 CHLOROPHENOLS, LIQUID 
(2- chlorophenol)

CHLORPHENOLE, FLÜSSIG 
(2-CHLORPHENOL)

ХЛОРФЕНОЛЫ ЖИДКИЕ (2-
ХЛОРФЕНОЛ)

CHLOROPHÉNOLS LIQUIDES
(CHLORO-2 PHÉNOL)

6.1 T1 III 6.1+N2 C 2 2 25 95 1.23 2 non T1 II A7) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

0 6: +10 ºC; 17

2022 CRESILIC ACID CRESYLSÄURE КИСЛОТА КРЕЗИЛОВАЯ ACIDE CRÉSILIQUE 6.1 TC1 II 6.1+8+3+S C 2 2 25 95 1.03 2 non T1 II A oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 6: +16 ºC; 17

2023 EPICHLORHYDRINE EPICHLORHYDRIN ЭПИХЛОРГИДРИН ÉPICHLORHYDRINE 6.1 TF1 II 6.1+3+N3 C 2 2 35 95 1.18 2 non T2 II B oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 5

2031 NITRIC ACID, other than red 
fuming, with more than 70 % 
acid

SALPETERSÄURE, andere als 
rotrauchende, mit mehr als 70% 
Säure

КИСЛОТА АЗОТНАЯ, кроме 
красной дымящейся, с 
содержанием азотной кислоты 
более 70%

ACIDE NITRIQUE, à l'exclusion de 
l'acide nitrique fumant rouge, 
contenant plus de 70 % d'acide 
nitrique

8 CO1 I 8+5.1+N3 N 2 3 10 97 1,41 
(à 68% 
HNO3))

3 oui non PP, EP 0 34

2031 NITRIC ACID, other than red 
fuming, with not more than 70 % 
acid

SALPETERSÄURE, andere als 
rotrauchende, mit höchstens 70% 
Säure

КИСЛОТА АЗОТНАЯ, кроме 
красной дымящейся, с 
содержанием азотной кислоты не 
более 70%

ACIDE NITRIQUE, à l'exclusion de 
l'acide nitrique fumant rouge, 
contenant au plus 70 % d'acide 
nitrique

8 CO1 II 8+N3 N 2 3 10 97 1,5111) (à 
68% 

HNO3))

3 oui non PP, EP 0 34

2032 NITRIC ACID, RED FUMING SALPETERSÄURE, 
ROTRAUCHEND

КИСЛОТА АЗОТНАЯ КРАСНАЯ 
ДЫМЯЩАЯСЯ

ACIDE NITRIQUE FUMANT 
ROUGE

8 COT I 8+5.1+6.1+N3 C 2 2 50 95 1.51 1 non non PP, EP, 
TOX, A

2

2045 ISOBUTYRALDEHYDE 
(ISOBUTYL ALDEHYDE)

ISOBUTYRALDEHYD 
(ISOBUTYLALDEHYD)

ИЗОБУТИРАЛЬДЕГИД 
(АЛЬДЕГИД ИЗОМАСЛЯНЫЙ)

ISOBUTYRALDÉHYDE 
(ALDÉHYDE ISOBUTYRIQUE)

3 F1 II 3+N3 C 2 2 3 50 95 0.79 2 oui T4 II A7) oui PP, EX, A 1 15; 23

2046 CYMENES CYMENE ЦИМОНЫ CYMÈNES 3 F1 III 3+N2+F N 3 3 97 0.88 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 0

2047 DICHLOROPROPENES (2,3- 
dichloroprop-1-ene)

DICHLORPROPENE 
(2,3-DICHLORPROPEN-1)

ДИХЛОРПРОПЕНЫ (2,3-
ДИХЛОР-1-ПРОПЕН)

DICHLOROPROPÈNES
(2,3-DICHLOROPROPÈNE-1)

3 F1 II 3+N2+CMR C 2 2 45 95 1.2 2 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

2047 DICHLOROPROPENES ( 
mixtures of 2,3-dichloroprop-1-
ene and 1,3-dichloroprop-1-ene)

DICHLORPROPENE 
(GEMISCH von 2,3-
DICHLORPROPEN-1 und 1,3-
DICHLORPROPEN)

ДИХЛОРПРОПЕНЫ (СМЕСИ 2,3-
ДИХЛОР-1-ПРОПЕНА И  1,3-
ДИХЛОР-1-ПРОПЕНА)

DICHLOROPROPÈNES
(MÉLANGES DE 
2,3-DICHLOROPROPÈNE-1 et de 
1,3-DICHLOROPROPÈNE)

3 F1 II 3+N2+CMR C 2 2 45 95 1.23 2 oui T21) II A oui PP, EX, A 1
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2047 DICHLOROPROPENES ( 

mixtures of 2,3-dichloroprop-1-
ene and 1,3-dichloroprop-1-ene)

DICHLORPROPENE 
(GEMISCH von 2,3-
DICHLORPROPEN-1 und 1,3-
DICHLORPROPEN)

ДИХЛОРПРОПЕНЫ (СМЕСИ 2,3-
ДИХЛОР-1-ПРОПЕНА И 1,3-
ДИХЛОР-1-ПРОПЕНА)

DICHLOROPROPÈNES
(MÉLANGES DE 
2,3-DICHLOROPROPÈNE-1 et de 
1,3-DICHLOROPROPÈNE)

3 F1 III 3+N2+CMR C 2 2 45 95 1.23 2 oui T21) II A oui PP, EX, A 0

2047 DICHLOROPROPENES (1,3- 
dichloroprop-1-ene)

DICHLORPROPENE 
(1,3-DICHLORPROPEN)

ДИХЛОРПРОПЕНЫ (1,3-
ДИХЛОР-1-ПРОПЕН)

DICHLOROPROPÈNES
(1,3-DICHLOROPROPÈNE)

3 F1 III 3+N2+CMR C 2 2 40 95 1.23 2 oui T21) II A7) oui PP, EX, A 0

2048 DICYCLOPENTADIENE DICYCLOPENTADIEN ДИКЦИКЛОПЕНТАДИЕН DICYCLOPENTADIÈNE 3 F1 III 3+N2+F N 3 3 2 95 0.94 3 oui T1 II B4) oui PP, EX, A 0 7; 17

2050 DIISOBUTYLENE, ISOMERIC 
COMPOUNDS

DIISOBUTYLEN, ISOMERE 
VERBINDUNGEN

ДИИЗОБУТИЛЕН СМЕСИ 
ИЗОМЕРОВ

COMPOSÉS ISOMERIQUES DU 
DIISOBUTYLÈNE

3 F1 II 3+N2+F N 2 3 10 97 0.72 3 oui T32) II A7) oui PP, EX, A 1

2051 2-
DIMETHYLAMINOETHANOL

2-DIMETHYLAMINOETHANOL 2-ДИМЕТИЛАМИНОЭТАНОЛ DIMÉTHYLAMINO-2 ÉTHANOL 8 CF1 II 8+3+N3 N 3 2 97 0.89 3 oui T3 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 34

2053 METHYL ISOBUTIL 
CARBINOL

METHYLISOBUTYLCARBINOL МЕТИЛИЗОБУТИЛКАРБИНОЛ MÉTHYLISOBUTYL-CARBINOL 3 F1 III 3 N 3 2 97 0.81 3 oui T2 II B4) oui PP, EX, A 0

2054 MORPHOLINE MORPHOLIN МОРФОЛИН MORPHOLINE 8 CF1 I 8+3+N3 N 3 2 97 1 3 oui T3 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 34

2055 STYRENE MONOMER, 
STABILIZED 

STYREN, MONOMER, 
STABILISIERT

СТИРОЛ, МОНОМЕР 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ 

STYRÈNE MONOMÈRE 
STABILISÉ

3 F1 III 3+inst.+N3 N 3 2 97 0.91 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 0 3; 5; 16

2056 TETRAHYDROFURAN TETRAHYDROFURAN ТЕТРАГИДРОФУРАН TÉTRAHYDROFURANNE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.89 3 oui T3 II B oui PP, EX, A 1

2057 TRIPROPYLÈNE TRIPROPYLEN ТРИПРОПИЛЕН TRIPROPYLÈNE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.744 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 1

2057 TRIPROPYLENE TRIPROPYLEN ТРИПРОПИЛЕН TRIPROPYLÈNE 3 F1 III 3 N 3 2 97 0.73 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 0

2078 TOLUENE DIISOCYANATE 
(and isomeric mixtures) (2,4- 
toluene diisocyanate)

TOLUENDIISOCYANAT (und 
isomere Gemische) 
(2,4-TOLUYLENDIISOCYANAT)

ТОЛУОЛДИИЗОЦИАНАТ  (и 
смеси изомеров)  (2,4-
ТОЛУОЛДИИЗОЦИАНАТ)

DIISOCYANATE DE TOLUYLÈNE 
(et mélanges isomères)
(DIISOCYANATE DE 
TOLUYLÈNE-2,4)

6.1 T1 II 6.1+N2+S C 2 2 2 25 95 1.22 2 non T1 II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 2; 7; 8; 17

2078 TOLUENE DIISOCYANATE 
(and isomeric mixtures) (2,4- 
toluene diisocyanate)

TOLUENDIISOCYANAT (und 
isomere Gemische) 
(2,4-TOLUYLENDIISOCYANAT)

ТОЛУОЛДИИЗОЦИАНАТ (и 
смеси изомеров)  (2,4-
ТОЛУОЛДИИЗОЦИАНАТ)

DIISOCYANATE DE TOLUÈNE 
(et mélanges isomères)
(DIISOCYANATE DE TOLUÈNE-
2,4)

6.1 T1 II 6.1+N2+S C 2 1 4 25 95 1.22 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 2; 7; 8; 17; 
20: +112 ºC; 26

2079 DIETHYLENETRIAMINE DIETHYLENTRIAMIN ДИЭТИЛЕНТРИАМИН DIÉTHYLÈNETRIAMINE 8 C7 II 8+N3 N 4 2 97 0.96 3 oui non PP, EP 0 34

2205 ADIPONITRILE ADIPONITRIL АДИПОНИТРИЛ ADIPONITRIL 6.1 T1 III 6.1 C 2 2 25 95 0.96 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

0 17

2206 ISOCYANATES, TOXIC, 
N.O.S. (4‑ chlorophenyl 
isocyanate)

ISOCYANATE, GIFTIG, N.A.G.
(4-CHLORPHENYLISOCYANAT)

ИЗОЦИАНАТЫ ТОКСИЧНЫЕ, 
Н.У.К. 
(4‑ХЛОРФЕНИЛИЗОЦИАНАТ)

ISOCYANATES TOXIQUES, N.S.A.
(ISOCYANATE DE 4-
CHLOROPHÉNYLE)

6.1 T1 II 6.1+S C 2 2 4 25 95 1.25 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 7; 17

2209 FORMALDEHYDE 
SOLUTION with not less than 
25 % formaldehyde

FORMALDEHYDLÖSUNG mit 
mindestens 25% Formaldehyd

ФОРМАЛЬДЕГИДА РАСТВОР, 
содержащий не менее 25% 
формальдегида

FORMALDÉHYDE EN SOLUTION 
contenant au moins 25% de 
formaldéhyde

8 C9 III 8+N3 N 4 2 97 1.09 3 oui non PP, EP 0 15; 34
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2215 MALEIC ANHYDRIDE, 

MOLTEN
MALEINSÄUREANHYDRID, 
GESCHMOLZEN

АНГИДРИД МАЛЕИНОВЫЙ 
РАСПЛАВЛЕННЫЙ

ANHYDRIDE MALÉIQUE, 
FONDUE

8 C3 III 8+N3 N 3 3 2 95 0.93 3 oui T2 II B4) oui PP, EP, 
EX, A

0 7; 17; 34

2215 MALEIC ANHYDRIDE, 
MOLTEN

MALEINSÄUREANHYDRID, 
GESCHMOLZEN

АНГИДРИД МАЛЕИНОВЫЙ 
РАСПЛАВЛЕННЫЙ

ANHYDRIDE MALÉIQUE, 
FONDUE

8 C3 III 8+N3 N 3 3 4 95 0.93 3 oui non PP, EP 0 7; 17; 
20: +88 ºC; 34

2218 ACRYLIC ACID, STABILIZED ACRYLSÄURE, STABILISIERT КИСЛОТА АКРИЛОВАЯ 
СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ

ACIDE ACRYLIQUE STABILISÉ 8 CF1 II 8+3+inst.+N1 C 2 2 4 30 95 1.05 1 oui T2 II A7) oui PP, EP, 
EX, A

1 3; 4; 5; 17

2227 n-BUTYL METHACRYLATE, 
STABILIZED

n-BUTYLMETHACRYLAT, 
STABILISIERT

н-БУТИЛМЕТАКРИЛАТ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

MÉTHACRYLATE DE n-BUTYLE 
STABILISÉ

3 F1 III 3+inst. C 2 2 25 95 0.9 1 oui T3 II A oui PP, EX, A 0 3; 5

2238 CHLOROTOLUENES (m- 
chlorotoluene)

CHLORTOLUENE 
(m-CHLORTOLUEN)

ХЛОРТОЛУОЛЫ (м-
ХЛОРТОЛУОЛ)

CHLOROTOLUÈNES
(m-CHLOROTOLUÈNE)

3 F1 III 3+N2+S C 2 2 30 95 1.08 2 oui T1 II A7) oui PP, EX, A 0

2238 CHLOROTOLUENES (o- 
chlorotoluene)

CHLORTOLUENE 
(o-CHLORTOLUEN)

ХЛОРТОЛУОЛЫ (o-
ХЛОРТОЛУОЛ)

CHLOROTOLUÈNES
(o-CHLOROTOLUÈNE)

3 F1 III 3+S C 2 2 30 95 1.08 2 oui T1 II A7) oui PP, EX, A 0

2238 CHLOROTOLUENES (p- 
chlorotoluene)

CHLORTOLUENE 
(p-CHLORTOLUEN)

ХЛОРТОЛУОЛЫ (п-
ХЛОРТОЛУОЛ)

CHLOROTOLUÈNES
(p-CHLOROTOLUÈNE)

3 F1 III 3+S C 2 2 30 95 1.07 2 oui T1 II A7) oui PP, EX, A 0 6: +11 ºC; 17

2241 CYCLOHEPTANE CYCLOHEPTAN ЦИКЛОГЕПТАН CYCLOHEPTANE 3 F1 II 3+N2 N 2 3 10 97 0.81 3 oui T4 3) II A oui PP, EX, A 1

2247 n-DECANE n-DECAN н-ДЕКАН n-DÉCANE 3 F1 III 3+F C 2 2 97 0.73 3 oui T4 II A oui PP, EX, A 0

2248 DI-n-BUTYLAMINE DI-n-BUTYLAMIN ДИ-н-БУТИЛАМИН DI-n-BUTYLAMINE 8 CF1 II 8+3+N3 N 3 2 0.76 3 oui T3 II A7) oui PP, EP, 
EX, A

1 34

2259 TRIETHYLENETETRAMINE TRIETHYLENTETRAMIN ТРИЭТИЛЕНТЕТРАМИН TRIÉTHYLÈNETÉTRAMINE 8 C7 II 8+N2 N 3 3 97 0.98 3 oui T2 II B4) oui PP, EP, 
EX, A

1 34

2263 DIMETHYLCYCLOHEXANES 
(cis-1,4- dimethylcyclohexaneS)

DIMETHYLCYCLOHEXANE 
(cis-1,4-
DIMETHYLCYCLOHEXAN)

ДИМЕТИЛЦИКЛОГЕКСАНЫ 
(цис-1,4-
ДИМЕТИЛЦИКЛОГЕКСАН)

DIMÉTHYLCYCLOHEXANES
(cis-1,4-
DIMÉTHYLCYCLOHEXANES)

3 F1 II 3 C 2 2 35 95 0.78 2 oui T4 3) II A7) oui PP, EX, A 1

2263 DIMETHYLCYCLOHEXANES 
(trans-1,4- 
dimethylcyclohexaneS)

DIMETHYLCYCLOHEXANE 
(trans-1,4-
DIMETHYLCYCLOHEXAN)

ДИМЕТИЛЦИКЛОГЕКСАНЫ 
(транс-1,4-
ДИМЕТИЛЦИКЛОГЕКСАН)

DIMÉTHYLCYCLOHEXANES
(trans-1,4-
DIMÉTHYLCYCLOHEXANES)

3 F1 II 3 C 2 2 35 95 0.76 2 oui T4 3) II A7) oui PP, EX, A 1

2264 N,N-DIMETHYLCYCLO- 
HEXYLAMINE

N,N-
DIMETHYLCYCLOHEXYLAMIN

N,N-ДИМЕТИЛЦИКЛО-
ГЕКСИЛАМИН

N,N-
DIMETHYLCYCLOHEXYLAMINE

8 CF1 II 8+3+N2 N 3 3 97 0.85 3 oui T3 II B4) oui PP, EP, 
EX, A

1 34

2265 N,N-DIMETHYLFORMAMIDE N,N-DIMETHYLFORMAMID N,N-ДИМЕТРИЛФОРМАМИД N,N-DIMÉTHYLFORMAMIDE 3 F1 III 3+CMR N 2 3 3 10 97 0.95 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 0

2266 DIMETHYL-N-
PROPYLAMINE

DIMETHYL-N-PROPYLAMIN ДИМЕТИЛ-N-ПРОПИЛАМИН DIMÉTHYL-N-PROPYLAMINE 3 FC II 3+8 C 2 2 3 50 95 0.72 2 oui T4 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 23

2276 2-ETHYLHEXYLAMINE 2-ETHYLHEXYLAMIN 2-ЭТИЛГЕКСИЛАМИН ÉTHYL-2 HEXYLAMINE 3 FC III 3+8+N3 N 3 2 97 0.79 3 oui T3 II A7) oui PP, EP, 
EX, A

0 34

2278 n-HEPTENE n-HEPTEN н-ГЕПТЕН n-HEPTÈNE 3 F1 II 3+N3 N 2 2 10 97 0.7 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 1

2280 HEXAMETHYLENEDIAMINE
, SOLID,  molten

HEXAMETHYLENDIAMIN, 
GESCHMOLZEN

ГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИН 
ТВЕРДЫЙ, РАСПЛАВЛЕННЫЙ

HEXAMÉTHYLÈNEDIAMINE, 
FONDUE

8 C8 III 8+N3 N 3 3 2 95 0.83 3 oui T3 II B4) oui PP, EP, 
EX, A

0 7; 17; 34

W
P.15/A

C
.2/12/IN

F.4
page 23 



N
° O

N
U

 ou
N

° d'identification de la m
atière

Name and description Beschreibung und Benennung Наименование и описание Nom et description

C
lasse

C
lassification

G
roupe d'em

ballage

D
angers

Type de bateau-citerne

État de la citerne à cargaison

Type de citerne à cargaison

Équipem
ent de la citerne

à cargaison

Pression d'ouverture
de l'éjecteur en kPa

D
egré m

axim
al de rem

plissage
 en %

D
ensité à 20 °C

Type de prise d'échantillon

C
ham

bre de pom
pes

 sous pont adm
ise

C
lasse de tem

pérature

G
roupe d'explosion

Protection
 contre les explosions exigée

Équipem
ent exigé

N
om

bre de cônes / feux

Exigences supplém
entaires /

O
bservations

(1) (2) (2) (2) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20)
2280 HEXAMETHYLENEDIAMINE

, SOLID, molten
HEXAMETHYLENDIAMIN, 
GESCHMOLZEN

ГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИН 
ТВЕРДЫЙ, РАСПЛАВЛЕННЫЙ

HEXAMÉTHYLÈNEDIAMINE, 
FONDUE

8 C8 III 8+N3 N 3 3 4 95 0.83 3 oui non PP, EP 0 7; 17;
20: +66 ºC; 34

2282 HEXANOLS HEXANOLE ГЕКСАНОЛЫ HEXANOLS 3 F1 III 3+N3 N 3 2 97 0.83 3 oui T3 II A oui PP, EX, A 0

2286 PENTAMETHYLHEPTANE PENTAMETHYLHEPTAN ПЕНТАМЕТИЛГЕПТАН PENTAMÉTHYLHEPTANE 3 F1 III 3+F N 3 3 97 0.75 3 oui T2 II A7) oui PP, EX, A 0

2288 ISOHEXENES ISOHEXENE ИЗОГЕКСЕНЫ ISOHEXÈNES 3 F1 II 3+inst. C 2 2 3 50 95 0.735 2 oui T2 II B4) oui PP, EX, A 1 3; 23

2289 ISOPHORONEDIAMINE ISOPHORONDIAMIN ИЗОФОРОНДИАМИН ISOPHORONEDIAMINE 8 C7 III 8+N2 N 3 3 97 0.92 3 oui T2 II A oui PP, EP, 
EX, A

0 17; 34

2302 5-METHYLHEXAN-2-ONE 5-METHYLHEXAN-2-ON 5-МЕТИЛГЕКСАНОН-2 MÉTHYL-5-HEXANONE-2 3 F1 III 3 N 3 2 97 0.81 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 0

2303 ISOPROPENYLBENZENE ISOPROPENYLBENZEN ИЗОПРОПЕНИЛБЕНЗОЛ ISOPROPÉNYLBENZÈNE 3 F1 III 3+N2+F N 3 3 97 0.91 3 oui T2 II B oui PP, EX, A 0

2309 OCTADIENE (1,7- octadiene) OCTADIENE (1,7-OCTADIEN) ОКТАДИЕНЫ (1,7-ОКТАДИЕН) OCTADIÈNES (1,7-OCTADIÈNE) 3 F1 II 3+N2 N 2 3 10 97 0.75 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 1

2311 PHENETIDINES PHENETIDINE ФЕНЕТИДИНЫ PHÉNÉTIDINES 6.1 T1 III 6.1 C 2 2 25 95 1.07 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 6: +7 ºC; 17

2312 PHENOL, MOLTEN PHENOL, GESCHMOLZEN ФЕНОЛ РАСПЛАВЛЕННЫЙ PHÉNOL FONDU 6.1 T1 II 6.1+N3+S C 2 2 4 25 95 1.07 2 non T1 II A8) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 7; 17

2312 PHENOL, MOLTEN PHENOL, GESCHMOLZEN ФЕНОЛ РАСПЛАВЛЕННЫЙ PHÉNOL FONDU 6.1 T1 II 6.1+N3+S C 2 2 4 25 95 1.07 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 7; 17; 
20: +67 ºC

2320 TETRAETHYLENEPENTAMI
NE

TETRAETHYLENPENTAMIN ТЕТРАЭТИЛЕНПЕНТАМИН TÉTRAÉTHYLÈNEPENTAMINE 8 C7 III 8+N2 N 4 3 97 1 3 oui non PP, EP 0 34

2321 TRICHLOROBENZENES, 
LIQUID (1,2,4- 
trichlorobenzene)

TRICHLORBENZENE, FLÜSSIG 
(1,2,4-TRICHLORBENZEN)

ТРИХЛОРБЕНЗОЛЫ ЖИДКИЕ 
(1,2,4-ТРИХЛОРБЕНЗОЛ)

TRICHLOROBENZÈNES 
LIQUIDES 
(1,2,4-TRICHLOROBENZÈNE)

6.1 T1 III 6.1+N1+S C 2 2 2 25 95 1.45 2 non T1 II A oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

0 7; 17

2321 TRICHLOROBENZENES, 
LIQUID (1,2,4- 
trichlorobenzene)

TRICHLORBENZENE, FLÜSSIG 
(1,2,4-TRICHLORBENZEN)

ТРИХЛОРБЕНЗОЛЫ ЖИДКИЕ 
(1,2,4-ТРИХЛОРБЕНЗОЛ)

TRICHLOROBENZÈNES 
LIQUIDES 
(1,2,4-TRICHLOROBENZÈNE)

6.1 T1 III 6.1+N1+S C 2 2 4 25 95 1.45 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 7; 17; 
20: +95 ºC

2323 TRIETHYL PHOSPHITE TRIETHYLPHOSPHIT ТРИЭТИЛФОСФИТ PHOSPHITE DE TRIÉTHYLE 3 F1 III 3 N 3 2 97 0.8 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 0

2324 TRIISOBUTYLENE TRIISOBUTYLEN ТРИИЗОБУТИЛЕН TRIISOBUTYLÈNE 3 F1 III 3+N1+F C 2 2 35 95 0.76 2 oui T2 II B4) oui PP, EX, A 0

2325 1,3,5-TRIMETHYLBENZENE 1,3,5-TRIMETHYLBENZEN 1,3,5-ТРИМЕТИЛБЕНЗОЛ TRIMÉTHYL-1,3,5 BENZÈNE 3 F1 III 3+N1 C 2 2 35 95 0.87 2 oui T1 II A oui PP, EX, A 0

2333 ALLYL ACETATE ALLYLACETAT АЛЛИЛАЦЕТАТ ACÉTATE D'ALLYLE 3 FT1 II 3+6.1 C 2 2 40 95 0.93 2 non T2 II A7) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2

2348 BUTYL ACRYLATES, 
STABILIZED (n- butylacrylate, 
stabilized)

BUTYLACRYLATE, 
STABILISIERT 
(n-BUTYLACRYLAT, 
STABILISIERT)

БУТИЛАКРИЛАТЫ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЕ  (н-
БУТИЛАКРИЛАТ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ)

ACRYLATES DE BUTYLE, 
STABILISÉS 
(n-ACRYLATE DE BUTYLE 
STABILISÉ)

3 F1 III 3+inst.+N3 C 2 2 30 95 0.9 1 oui T3 II B oui PP, EX, A 0 3; 5
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2350 BUTYL METHYL ETHER BUTYLMETHYLETHER ЭФИР БУТИЛМЕТИЛОВЫЙ ÉTHER BUTYLMÉTHYLIQUE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.74 3 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1

2356 2-CHLOROPROPANE 2-CHLORPROPAN 2-ХЛОРПРОПАН CHLORO-2 PROPANE 3 F1 I 3 C 2 2 3 50 95 0.86 2 oui T1 II A oui PP, EX, A 1 23

2357 CYCLOHEXYLAMINE CYCLOHEXYLAMIN ЦИКЛОГЕКСИЛАМИН CYCLOHEXYLAMINE 8 CF1 II 8+3+N3 N 3 2 97 0.86 3 oui T3 II A8) oui PP, EP, 
EX, A

1 34

2362 1,1-DICHLOROETHANE 1,1-DICHLORETHAN 1,1-ДИХЛОРЭТАН DICHLORO-1,1 ÉTHANE 3 F1 II 3+N2 C 2 2 3 50 95 1.17 2 oui T2 II A oui PP, EX, A 1 23

2370 1-HEXENE HEX-1-EN 1-ГЕКСЕН HEXÈNE-1 3 F1 II 3+N3 N 2 2 10 97 0.67 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 1

2381 DIMÉTHYL DISULPHIDE DIMETHYLDISULFID ДИМЕТИЛДИСУЛЬФИД DISULFURE DE DIMÉTHYLE 3 F1 II 3 C 2 2 40 95 1.063 2 oui T2 IIB oui PP, EX, A 1

2382 DIMETHYLHYDRAZINE, 
SYMMETRICAL

DIMETHYLHYDRAZIN, 
SYMMETRISCH

ДИМЕТИЛГИДРАЗИН 
СИММЕТРИЧНЫЙ

DIMÉTHYLHYDRAZINE 
SYMÉTRIQUE

6.1 TF1 I 6.1+3+CMR C 2 2 50 95 0.83 1 oui T4 3) II C oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2

2383 DIPROPYLAMINE DIPROPYLAMIN ДИПРОПИЛАМИН DIPROPYLAMINE 3 FC II 3+8 C 2 2 35 95 0.74 2 non T3 II A oui PP, EP, 
EX, A

1

2397 3-METHYLBUTAN-2-ONE 3-METHYLBUTAN-2-ON 3-МЕТИЛБУТАНОН-2 MÉTHYL-3 BUTANONE-2 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.81 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

2398 METHYL tert-BUTYL ETHER METHYL-tert-BUTYLETHER ЭФИР МЕТИЛ-трет-БУТИЛОВЫЙ ÉTHER MÉTHYL tert-BUTYLIQUE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.74 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 1

2404 PROPIONITRILE PROPIONITRIL ПРОПИОНИТРИЛ PROPIONITRILE 3 FT1 II 3+6.1 C 2 2 45 95 0.78 2 non T19) II A oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2

2414 THIOPHENE THIOPHEN ТИОФЕН THIOPHÈNE 3 F1 II 3+N3+S N 2 3 10 97 1.06 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 1

2430 ALKYLPHENOLS, SOLID, 
N.O.S. (nonylphenol, isomeric 
mixture, molten)

ALKYLPHENOLE, FEST, N.A.G. 
(NONYLPHENOL-ISOMEREN-
GEMISCH, GESCHMOLZEN)

АЛКИЛФЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ, 
Н.У.К. (НОНИЛФЕНОЛ, СМЕСЬ 
ИЗОМЕРОВ РАСПЛАВЛЕННАЯ)

ALKYLPHÉNOLS SOLIDES, 
N.S.A. (NONYLPHÉNOL, 
MÉLANGE D'ISOMÈRES, FONDU)

8 C4 II 8+N1+F C 2 2 2 25 95 0.95 2 oui T2 II A7) oui PP, EP, 
EX, A

0 7; 17; 34

2430 ALKYLPHENOLS, SOLID, 
N.O.S. (nonylphenol, isomeric 
mixture, molten)

ALKYLPHENOLE, FEST, N.A.G. 
(NONYLPHENOL-ISOMEREN-
GEMISCH, GESCHMOLZEN)

АЛКИЛФЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ, 
Н.У.К. (НОНИЛФЕНОЛ, СМЕСЬ 
ИЗОМЕРОВ РАСПЛАВЛЕННАЯ)

ALKYLPHÉNOLS SOLIDES, 
N.S.A. (NONYLPHÉNOL, 
MÉLANGE D'ISOMÈRES, FONDU)

8 C4 II 8+N1+F C 2 2 4 25 95 0.95 2 oui non PP, EP 0 7; 17;
20: +125 ºC; 34

2432 N,N-DIETHYLANILINE N,N-DIETHYLANILIN N,N-ДИЭТИЛАНИЛИН N,N-DIÉTHYLANILINE 6.1 T1 III 6.1+N2 C 2 2 25 95 0.93 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0

2448 SULPHUR, MOLTEN SCHWEFEL, GESCHMOLZEN СЕРА РАСПЛАВЛЕННАЯ SOUFRE FONDU 4.1 F3 III 4.1+S N 4 1 4 95 2.07 3 oui non PP, EP, 
TOX*, A

0 * Toximètre pour 
H2S; 7; 
20: +150 ºC; 28; 32

2458 HEXADIENES HEXADIENE ГЕКСАДИЕНЫ HEXADIÈNES 3 F1 II 3+N3 N 2 2 10 97 0.72 3 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1

2477 METHYL ISOTHIOCYANATE METHYLISOTHIOCYANAT МЕТИЛИЗОТИОЦИАНАТ ISOTHIOCYANATE DE MÉTHYLE 6.1 TF1 I 6.1+3+N1 C 2 2 2 35 95 1,0711) 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 7; 17
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2485 n-BUTYL ISOCYANATE n-BUTYLISOCYANAT н-БУТИЛИЗОЦИАНАТ ISOCYANATE DE n-BUTYLE 6.1 TF1 I 6.1+3 C 2 2 35 95 0.89 1 non T2 II B4) oui PP, EP, 

EX, TOX, 
A

2

2486 ISOBUTYL ISOCYANATE ISOBUTYLISOCYANAT ИЗОБУТИЛИЗОЦИАНАТ ISOCYANATE D'ISOBUTYLE 3 FT1 II 3+6.1 C 2 2 40 95 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2

2487 PHENYL ISOCYANATE PHENYLISOCYANAT ФЕНИЛИЗОЦИАНАТ ISOCYANATE DE PHÉNYLE 6.1 TF1 I 6.1+3 C 2 2 25 95 1.1 1 non T1 II A oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2

2490 DICHLOROISOPROPYL 
ETHER

DICHLORISOPROPYLETHER ЭФИР 
ДИХЛОРДИИЗОПРОПИЛОВЫЙ

ÉTHER DICHLORO-
ISOPROPYLIQUE

6.1 T1 II 6.1 C 2 2 25 95 1.11 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2

2491 ETHANOLAMINE or 
ETHANOLAMINE SOLUTION

ETHANOLAMIN oder 
ETHANOLAMIN, LÖSUNG

ЭТАНОЛАМИН или 
ЭТАНОЛАМИНА РАСТВОР 

ÉTHANOLAMINE ou 
ÉTHANOLAMINE EN SOLUTION

8 C7 III 8+N3 N 3 2 97 1.02 3 oui T2 II B4) oui PP, EP, 
EX, A

0 17; 34

2493 HEXAMETHYLENEIMINE HEXAMETHYLENIMIN ГЕКСАМЕТИЛЕНИМИН HEXAMÉTHYLÈNEIMINE 3 FC II 3+8+N3 N 3 2 97 0.88 3 oui T3 2) II A oui PP, EP, 
EX, A

1 34

2496 PROPIONIC ANHYDRIDE PROPIONSÄUREANHYDRID АНГИДРИД ПРОПИОНОВЫЙ ANHYDRIDE PROPIONIQUE 8 C3 III 8+N3 N 4 3 97 1.02 3 oui non PP, EP 0 34

2518 1,5,9-
CYCLODODECATRIENE

1,5,9-CYCLODODECATRIEN 1,5,9-ЦИКЛОДОДЕКАТРИЕН CYCLODODÉCATRIÈNE-1,5,9 6.1 T1 III 6.1+F C 2 2 25 95 0.9 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0

2527 ISOBUTYL ACRYLATE, 
STABILIZED

ISOBUTYLACRYLAT, 
STABILISIERT

ИЗОБУТИЛАКРИЛАТ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

ACRYLATE D'ISOBUTYLE 
STABILISÉ

3 F1 III 3+inst. C 2 2 30 95 0.89 1 oui T2 II B9) oui PP, EX, A 0 3; 5

2528 ISOBUTYL ISOBUTYRATE ISOBUTYLISOBUTYRAT ИЗОБУТИЛИЗОБУТИРАТ ISOBUTYRATE D'ISOBUTYLE 3 F1 III 3+N3 N 3 2 97 0.86 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 0

2531 METHACRYLIC ACID, 
STABILIZED

METHACRYLSÄURE, 
STABILISIERT

КИСЛОТА МЕТАКРИЛОВАЯ 
СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ

ACIDE MÉTHACRYLIQUE 
STABILISÉ

8 C3 II 8+inst.+N3 C 2 2 4 25 95 1.02 1 oui T2 II B4) oui PP, EP, 
EX, A

0 3; 4; 5; 17

2564 TRICHLOROACETIC ACID 
SOLUTION

TRICHLORESSIGSÄURE, 
LÖSUNG

КИСЛОТЫ 
ТРИХЛОРУКСУСНОЙ РАСТВОР

ACIDE TRICHLORACÉTIQUE EN 
SOLUTION

8 C3 II 8+N1 C 2 2 2 45 95 1,6211) 3 oui T1 II A7) oui PP, EP, 
EX, A

0 7; 17; 22; 34

2564 TRICHLOROACETIC ACID 
SOLUTION

TRICHLORESSIGSÄURE, 
LÖSUNG

КИСЛОТЫ 
ТРИХЛОРУКСУСНОЙ РАСТВОР

ACIDE TRICHLORACÉTIQUE EN 
SOLUTION

8 C3 III 8+N1 C 2 2 45 95 1,6211) 3 oui T1 II A7) oui PP, EP, 
EX, A

0 22; 34

2574 TRICRESYL PHOSPHATE 
with more than 3 % ortho isomer

TRICRESYLPHOSPHAT mit mehr 
als 3% ortho-Isomer

ТРИКРЕЗИЛФОСФАТ, 
содержащий более 3% ортоизомера 

PHOSPHATE DE TRICRÉSYLE 
avec plus de 3 % d'isomère ortho

6.1 T1 II 6.1+S C 2 2 25 95 1.18 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2

2579 PIPERAZINE,  molten PIPERAZIN, GESCHMOLZEN ПИПЕРАЗИН 
РАСПЛАВЛЕННЫЙ 

PIPÉRAZINE FONDUE 8 C8 III 8+N2 N 3 3 2 95 0.9 3 oui non PP, EP 0 7; 17; 34

2582 FERRIC CHLORIDE 
SOLUTION

EISEN(III)CHLORID, LÖSUNG ЖЕЛЕЗА(III)ХЛОРИДА РАСТВОР CHLORURE DE FER III EN 
SOLUTION

8 C1 III 8 N 4 3 97 1.45 3 oui non PP, EP 0 22; 30; 34

2586 ALKYLSULFONIC ACIDS, 
LIQUID or ARLSULFONIC 
ACIDS, LIQUID with not more 
than 5 % free sulphuric acid

ALKYLSULFONSÄUREN, 
FLÜSSIG oder 
ARYLSULFONSÄUREN, 
FLÜSSIG mit höchstens 5% freier 
Schwefelsäure

АЛКИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ 
ЖИДКИЕ или 
АРИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ 
ЖИДКИЕ, содержащие не более 
5% свободной серной кислоты 

ACIDES ALKYLSULFONIQUES 
LIQUIDES ou ACIDES 
ARYLSULFONIQUES LIQUIDES 
ne contenant pas plus de 5 % d'acide 
sulfurique libre

8 C3 III 8 N 4 3 97 3 oui non PP, EP 0 34
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2608 NITROPROPANES NITROPROPANE НИТРОПРОПАНЫ NITROPROPANES 3 F1 III 3 N 3 2 97 1 3 oui T2 II B7) oui PP, EX, A 0

2615 ETHYL PROPYL ETHER ETHYLPROPYLETHER ЭФИР ЭТИЛПРОПИЛОВЫЙ ÉTHER ÉTHYLPROPYLIQUE 3 F1 II 3 N 2 2 10 97 0.73 3 oui T4 3) II A7) oui PP, EX, A 1

2618 VINYLTOLUENES, 
STABILIZED

VINYLTOLUENE, STABILISIERT ВИНИЛТОЛУОЛЫ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЕ

VINYLTOLUÈNES STABILISÉS 3 F1 III 3+inst.+F C 2 2 25 95 0.92 1 oui T1 II B4) oui PP, EX, A 0 3; 5

2651 4,4’-DIAMINODIPHENYL-
METHANE

4,4'-
DIAMINODIPHENYLMETHAN

4,4’-
ДИАМИНОДИФЕНИЛМЕТАН

DIAMINO-4,4' 
DIPHÉNYLMÉTHANE

6.1 T2 III 6.1+N2+CMR+S C 2 2 2 25 95 1 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 7; 17

2672 AMMONIA SOLUTION 
(relative density between 0.880 
and 0.957 at 15 °C in water, with 
more than 10 % but not more 
than 35 % ammonia)

AMMONIAKLÖSUNG in Wasser, 
mit relative Dichte zwischen 0,880 
und 0,957 bei 15°C, mehr als 10% 
aber höchstens 35% Ammoniak

АММИАКА РАСТВОР в воде с 
относительной плотностью от 
0,880  до 0,957 при 15°C, 
содержащий более 10%, но не 
более 35% аммиака 

AMMONIAC EN SOLUTION 
aqueuse (densité comprise entre 0,880 
et 0,957 à 15 °C contenant plus de 10 
% mais pas plus de 35 % d'ammoniac

8 C5 III 8+N1 C 2 2 50 95 0,8810) - 
0,9610)

2 oui non PP, EP 0 34

2683 AMMONIUM SULPHIDE 
SOLUTION

AMMONIUMSULFID, LÖSUNG АММОНИЯ СУЛЬФИДА  
РАСТВОР

SULFURE D'AMMONIUM EN 
SOLUTION

8 CFT II 8+3+6.1 C 2 2 50 95 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 15; 16

2693 BISULPHITES, AQUEOUS 
SOLUTION, N.O.S.

HYDROGENSULFIT, 
WÄSSERIGE LÖSUNG, N.A.G.

БИОСУЛЬФАТОВ ВОДНЫЙ 
РАСТВОР, Н.У.К.

HYDROGÉNOSULFITES EN 
SOLUTION AQUEUSE, N.S.A.

8 C1 III 8 N 4 3 97 3 oui non PP, EP 0 27; 34

2709 BUTYLBENZENES BUTYLBENZENE БУТИЛЕНБЕНЗОЛЫ BUTYLBENZÈNES 3 F1 III 3+N1+F C 2 2 35 95 0.87 2 oui T2 II A oui PP, EX, A 0

2733 AMINES, FLAMMABLE, 
CORROSIVE, N.O.S. or 
POLYAMINES, 
FLAMMABLE, CORROSIVE, 
N.O.S. (2- aminobutane)

AMINE, ENTZÜNDBAR, 
ÄTZEND, N.A.G. oder 
POLYAMINE, ENTZÜNDBAR, 
ÄTZEND, N.A.G.
(2-AMINOBUTAN)

АМИНЫ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ 
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.,  или 
ПОЛИАМИНЫ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ 
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К. (2-
АМИНОБУТАН)

AMINES INFLAMMABLES, 
CORROSIVES, N.S.A. ou 
POLYAMINES INFLAMMABLES, 
CORROSIVES, N.S.A.
(2-AMINOBUTANE)

3 FC II 3+8 C 2 2 3 50 95 0.72 2 oui T4 3) II A oui PP, EP, 
EX, A

1 23

2735 AMINES, LIQUID, 
CORROSIVE, N.O.S. or 
POLYAMINES, LIQUID, 
CORROSIVE, N.O.S. 

AMINE, FLÜSSIG, ÄTZEND, 
N.A.G. oder 
POLYAMINE, FLÜSSIG, 
ÄTZEND, N.A.G. 

АМИНЫ ЖИДКИЕ 
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.,  или 
ПОЛИАМИНЫ ЖИДКИЕ 
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К. 

AMINES LIQUIDES CORROSIVES,
N.S.A. ou 
POLYAMINES LIQUIDES 
CORROSIVES, N.S.A.

8 C7 I 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34 
*voir 
diagramme de 
décision

2735 AMINES, LIQUID, 
CORROSIVE, N.O.S. or 
POLYAMINES, LIQUID, 
CORROSIVE, N.O.S. 

AMINE, FLÜSSIG, ÄTZEND, 
N.A.G. oder 
POLYAMINE, FLÜSSIG, 
ÄTZEND, N.A.G. 

АМИНЫ ЖИДКИЕ 
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.,  или 
ПОЛИАМИНЫ ЖИДКИЕ 
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К. 

AMINES LIQUIDES CORROSIVES,
N.S.A. ou 
POLYAMINES LIQUIDES 
CORROSIVES, N.S.A.

8 C7 II 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34 
*voir 
diagramme de 
décision

2735 AMINES, LIQUID, 
CORROSIVE, N.O.S. or 
POLYAMINES, LIQUID, 
CORROSIVE, N.O.S. 

AMINE, FLÜSSIG, ÄTZEND, 
N.A.G.oder 
POLYAMINE, FLÜSSIG, 
ÄTZEND, N.A.G. 

АМИНЫ ЖИДКИЕ 
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.,  или 
ПОЛИАМИНЫ ЖИДКИЕ 
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К. 

AMINES LIQUIDES CORROSIVES,
N.S.A. ou 
POLYAMINES LIQUIDES 
CORROSIVES, N.S.A.

8 C7 III 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34 
*voir 
diagramme de 
décision

2754 N-ETHYLTOLUIDINES (N-
ethyl-o-toluidine)

N-ETHYLTOLUIDINE 
(N-ETHYL-o-TOLUIDIN)

N-ЭТИЛТОЛУИДИНЫ  (N-ЭТИЛ-
о-ТОЛУИДИН)

N-ÉTHYLTOLUIDINES
(N-ÉTHYL-o-TOLUIDINE)

6.1 T1 II 6.1+F C 2 2 25 95 0.94 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2

2754 N-ETHYLTOLUIDINES ( N-
ethyl-m-toluidine)

N-ETHYLTOLUIDINE 
(N-ETHYL-m-TOLUIDIN)

N-ЭТИЛТОЛУИДИНЫ (N-ЭТИЛ-
м-ТОЛУИДИН)

N-ÉTHYLTOLUIDINES
(N-ÉTHYL-m-TOLUIDINE)

6.1 T1 II 6.1+F C 2 2 25 95 0.94 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2
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2754 N-ETHYLTOLUIDINES (N-

ethyl-o-toluidine and  N-ethyl-m-
toluidine MIXTURES)

N-ETHYLTOLUIDINE, 
GEMISCHE von N-ETHYL-o-
TOLUIDIN und N-ETHYL-m-
TOLUIDIN

N-ЭТИЛТОЛУИДИНЫ (N-ЭТИЛ-
о-ТОЛУИДИНА и  N-ЭТИЛ-м-
ТОЛУИДИНА СМЕСИ)

N-ÉTHYLTOLUIDINES, 
MÉLANGES DE 
N-ÉTHYL-o-TOLUIDINE et 
N-ÉTHYL-m-TOLUIDINE

6.1 T1 II 6.1+F C 2 2 25 95 0.94 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2

2754 N-ETHYLTOLUIDINES (N-
ethyl-p-toluidine)

N-ETHYLTOLUIDINE 
(N-ETHYL-p-TOLUIDIN)

N-ЭТИЛТОЛУИДИНЫ (N-ЭТИЛ-
п-ТОЛУИДИН)

N-ÉTHYLTOLUIDINES
(N-ÉTHYL-p-TOLUIDINE)

6.1 T1 II 6.1+F C 2 2 2 25 95 0.94 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 7; 17

2785 4-THIAPENTANAL  (3-
MÉTHYLMERCAPTO- 
PROPIONALDÉHYDE)

4-THIAPENTANAL (3-
METHYLMERCAPTO-
PROPIONALDEHYD)

4-ТИАПЕНТАНАЛЬ  (3-
МЕТИЛМЕРКАПТО- 
ПРОПИОНАЛЬДЕГИД)

4-THIAPENTANAL (3-
METHYLMERCAPTO-
PROPIONALDEHYD)

6.1 T1 III 6.1 C 2 2 25 95 1.04 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0

2789 ACETIC ACID, GLACIAL or 
ACETIC ACID SOLUTION, 
more than 80 % acid, by mass

EISESSIG oder ESSIGSÄURE, 
LÖSUNG mit mehr als 80 Masse-% 
Säure

КИСЛОТА УКСУСНАЯ 
ЛЕДЯНАЯ или КИСЛОТЫ 
УКСУСНОЙ РАСТВОР с массовой
долей кислоты более 80%

ACIDE ACÉTIQUE GLACIAL ou 
ACIDE ACÉTIQUE EN SOLUTION 
contenant plus de 80% d'acide, en 
masse

8 CF1 II 8+3 N 2 3 2 10 95 1,05 bei 
100% 
Säure

3 oui T1 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 7; 17; 34

2790 ACETIC ACID SOLUTION, not 
less than 50 % but not more than 
80 % acid, by mass

ESSIGSÄURE, LÖSUNG, mit 
mindestens 50 Masse-% und 
höchstens 80 Masse-% Säure

КИСЛОТЫ УКСУСНОЙ 
РАСТВОР  с массовой долей 
кислоты не менее 50%, но не более 
80% 

ACIDE ACÉTIQUE EN SOLUTION 
contenant au moins 50 % et au plus 80
% d’acide, en masse

8 C3 II 8 N 2 3 10 95 3 oui non PP, EP 0 34

2790 ACETIC ACID SOLUTION, 
more than 10 % and less than 
50 % acid, by mass 

ESSIGSÄURE, LÖSUNG, mit 
mindestens 10 Masse-% und 
höchstens 50 Masse-% Säure

КИСЛОТЫ УКСУСНОЙ 
РАСТВОР  с массовой долей 
кислоты более 10%, но не менее 
50% 

ACIDE ACÉTIQUE EN SOLUTION 
contenant plus de 10 % et moins de  
50 % d’acide, en masse

8 C3 III 8 N 2 3 10 95 3 oui non PP, EP 0 34

2796 BATTERY FLUID, ACID BATTERIEFLÜSSIGKEIT, SÄUERЖИДКОСТЬ 
АККУМУЛЯТОРНАЯ 
КИСЛОТНАЯ 

ÉLECTROLYTE ACIDE POUR 
ACCUMULATEURS

8 C1 II 8+N3 N 4 3 97 1,00 - 
1,84

3 oui non PP, EP 0 8; 22; 30; 34

2796 SULPHURIC ACID with not 
more than 51 % acid 

SCHWEFELSÄURE mit höchstens 
51% Säure

КИСЛОТА СЕРНАЯ с массовой 
долей кислоты не более 51% 

ACIDE SULFURIQUE ne contenant 
pas plus de 
51 % d'acide 

8 C1 II 8+N3 N 4 3 97 1,00 - 
1,41

3 oui non PP, EP 0 8; 22; 30; 34

2797 BATTERY FLUID, ALKALI BATTERIEFLÜSSIGKEIT, 
ALKALISCH

ЖИДКОСТЬ 
АККУМУЛЯТОРНАЯ 
ЩЕЛОЧНАЯ 

ÉLECTROLYTE ALCALIN POUR 
ACCUMULATEURS

8 C5 II 8+N3 N 4 3 97 1,00 - 
2,13

3 oui non PP, EP 0 22; 30; 34

2810 TOXIC LIQUID, ORGANIC, 
N.O.S. 

GIFTIGER ORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, N.A.G. 

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К. 

LIQUIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
N.S.A.

6.1 T1 I 6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 1 non non PP, EP, 
TOX, A

2 27; 29  
*voir 
diagramme de 
décision

2810 TOXIC LIQUID, ORGANIC, 
N.O.S. 

GIFTIGER ORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, N.A.G. 

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К. 

LIQUIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
N.S.A.

6.1 T1 II 6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 27; 29  
*voir 
diagramme de 
décision

2810 TOXIC LIQUID, ORGANIC, 
N.O.S. 

GIFTIGER ORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, N.A.G. 

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К. 

LIQUIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
N.S.A.

6.1 T1 III 6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 27; 29  
*voir 
diagramme de 
décision

2811 TOXIC SOLID, ORGANIC, 
N.O.S. (1,2,3- trichlorobenzene, 
molten)

GIFTIGER ORGANISCHER 
FESTER STOFF, N.A.G.  
(1,2,3-TRICHLORBENZEN, 
GESCHMOLZEN)

ТОКСИЧНОЕ ВЕЩЕСТВО 
ТВЕРДОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 
Н.У.К. (1,2,3-ТРИХЛОРБЕНЗОЛ, 
РАСПЛАВЛЕННЫЙ)

SOLIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
N.S.A.
(1,2,3-TRICHLORBENZÈNE, 
FONDU)

6.1 T2 III 6.1+S C 2 2 2 25 95 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

0 7; 17; 22
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2811 TOXIC SOLID, ORGANIC, 

N.O.S. (1,2,3- trichlorobenzene, 
molten)

GIFTIGER ORGANISCHER 
FESTER STOFF, N.A.G.  
(1,2,3-TRICHLORBENZEN, 
GESCHMOLZEN)

ТОКСИЧНОЕ ВЕЩЕСТВО 
ТВЕРДОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 
Н.У.К. (1,2,3-ТРИХЛОРБЕНЗОЛ, 
РАСПЛАВЛЕННЫЙ)

SOLIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
N.S.A.
(1,2,3-TRICHLORBENZÈNE, 
FONDU)

6.1 T2 III 6.1+S C 2 2 4 25 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 7; 17; 
20: +92 ºC; 22

2811 TOXIC SOLID, ORGANIC, 
N.O.S. (1,3,5- trichlorobenzene, 
molten)

GIFTIGER ORGANISCHER 
FESTER STOFF, N.A.G.
(1,3,5-TRICHLORBENZEN, 
GESCHMOLZEN)

ТОКСИЧНОЕ ВЕЩЕСТВО 
ТВЕРДОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 
Н.У.К. (1,3,5-ТРИХЛОРБЕНЗОЛ, 
РАСПЛАВЛЕННЫЙ)

SOLIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
N.S.A.
(1,3,5-TRICHLORBENZÈNE, 
FONDU)

6.1 T2 III 6.1+S C 2 2 2 25 95 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

0 7; 17; 22

2811 TOXIC SOLID, ORGANIC, 
N.O.S. (1,3,5- trichlorobenzene, 
molten)

GIFTIGER ORGANISCHER 
FESTER STOFF, N.A.G.
(1,3,5-TRICHLORBENZEN, 
GESCHMOLZEN)

ТОКСИЧНОЕ ВЕЩЕСТВО 
ТВЕРДОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 
Н.У.К. (1,3,5-ТРИХЛОРБЕНЗОЛ, 
РАСПЛАВЛЕННЫЙ)

SOLIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
N.S.A.
(1,3,5-TRICHLORBENZÈNE, 
FONDU)

6.1 T2 III 6.1+S C 2 2 4 25 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 7; 17; 
20: +92 ºC; 22

2815 N-
AMINOETHYLPIPERAZINE

N-AMINOETHYLPIPERAZIN N-АМИНОЭТИЛПИПЕРАЗИН N-AMINOÉTHYL-PIPERAZINE 8 C7 III 8+N2 N 4 3 97 0.98 3 oui non PP, EP 0 34

2820 BUTYRIC ACID BUTTERSÄURE КИСЛОТА МАСЛЯНАЯ ACIDE BUTYRIQUE 8 C3 III 8+N3 N 2 3 10 97 0.96 3 oui non PP, EP 0 34
2829 CAPROIC ACID CAPRONSÄURE КИСЛОТА КАПРОНОВАЯ ACIDE CAPROÏQUE 8 C3 III 8+N3 N 4 3 97 0.92 3 oui non PP, EP 0 34
2831 1,1,1-TRICHLOROETHANE 1,1,1-TRICHLORETHAN 1,1,1-ТРИХЛОРЭТАН TRICHLORO-1,1,1 ÉTHANE 6.1 T1 III 6.1+N2 C 2 2 3 50 95 1.34 2 oui non PP, EP, 

TOX, A
0 23

2850 PROPYLENE TETRAMER PROPYLENTETRAMER oder 
TETRAPROPYLEN

ПРОПИЛЕНА ТЕТРАМЕР TÉTRAPROPYLÈNE 3 F1 III 3+N1+F C 2 2 95 0.76 2 oui non PP 0

2874 FURFURYL ALCOHOL FURFURYLALKOHOL СПИРТ ФУРФУРИЛОВЫЙ ALCOOL FURFURYLIQUE 6.1 T1 III 6.1+N3 C 2 2 25 95 1.13 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0

2904 PHENOLATES, LIQUID PHENOLATE, FLÜSSIG ФЕНОЛЯТЫ ЖИДКИЕ PHÉNOLATES LIQUIDES 8 C9 III 8 N 4 2 97 1,13-1,18 3 oui non PP, EP 0 34

2920 CORROSIVE LIQUID, 
FLAMMABLE, N.O.S.  (2- 
propanol and 
didecyldimethylammonium 
chloride, aqueous solution)

ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 
ENTZÜNDBAR, N.A.G. 
(WÄSSERIGE LÖSUNG von 
DIDECYLDIMETHYLAMMONIU
MCHLORID und 2-PROPANOL)

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ, 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
, Н.У.К. (2-ПРОПАНОЛА И 
ДИДЕЦИЛДИМЕТИЛАММОНИЯ 
ХЛОРИДА ВОДНЫЙ РАСТВОР)

LIQUIDE CORROSIF, 
INFLAMMABLE, N.S.A. 
(SOLUTION AQUEUSE de
CHLORURE DE 
DIDECYLDIMÉTHYLAMMONIU
M et 2-PROPANOL)

8 CF1 II 8+3+F N 3 3 95 0.95 3 oui T3 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 34; 

2920 CORROSIVE LIQUID, 
FLAMMABLE, N.O.S. (aqueous
solution of hexadecyltrimethyl-
ammonium chloride (50 %) and 
ethanol (35 %))

ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 
ENTZÜNDBAR, N.A.G. 
(WÄSSERIGE LÖSUNG von 
HEXADECYLTRIMETHYLAMIN
ECHLORID (50%) und ETHANOL 
(35%))

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ, 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
, Н.У.К. 
(ГЕКСАДЕЦИЛТРИМЕТИЛ-
АММОНИЯ ХЛОРИДА (50%) И 
ЭТАНОЛА (35%) ВОДНЫЙ 
РАСТВОР)

LIQUIDE CORROSIF, 
INFLAMMABLE, N.S.A.
(SOLUTION AQUEUSE de 
CHLORURE DE 
HEXADECYLTRIMÉTHYLAMINE 
(50 %) et ÉTHANOL (35 %)

8 CF1 II 8+3+F N 2 3 10 95 0.9 3 oui T2 II B oui PP, EP, 
EX, A

1 6: +7 ºC; 17; 34; 

2922 CORROSIVE LIQUID, TOXIC, 
N.O.S. 

ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 
GIFTIG, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
ТОКСИЧНАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE CORROSIF, TOXIQUE, 
N.S.A.

8 CT1 I 8+6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 1 non non PP, EP, 
TOX, A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision
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2922 CORROSIVE LIQUID, TOXIC, 

N.O.S. 
ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 
GIFTIG, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
ТОКСИЧНАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE CORROSIF, TOXIQUE, 
N.S.A.

8 CT1 II 8+6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

CORROSIVE LIQUID, TOXIC, 
N.O.S. 

ÄTZENDER FLÜSSIGER STOFF, 
GIFTIG, N.A.G. 

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
ТОКСИЧНАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE CORROSIF, TOXIQUE, 
N.S.A.

8 CT1 III 8+6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

2924 FLAMMABLE LIQUID, 
CORROSIVE, N.O.S. 

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, ÄTZEND, N.A.G. 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, 
Н.У.К. 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
CORROSIF, N.S.A.

3 FC I 3+8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, A

1 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

2924 FLAMMABLE LIQUID, 
CORROSIVE, N.O.S. 

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, ÄTZEND, N.A.G.

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, 
Н.У.К. 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
CORROSIF, N.S.A.

3 FC II 3+8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, A

1 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

2924 FLAMMABLE LIQUID, 
CORROSIVE, N.O.S. 

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, ÄTZEND, N.A.G.

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, 
Н.У.К. 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
CORROSIF, N.S.A.

3 FC III 3+8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, A

0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

2924 FLAMMABLE LIQUID, 
CORROSIVE, N.O.S. ( aqueous 
solution of dialkyl-(C8-C18)-
dimethylammonium chloride and 
2-propanol)

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, ÄTZEND, N.A.G. 
(WÄSSERIGE LÖSUNG von 
DIALKYLDIMETHYLAMMONIU
MCHLORID 
(C8 bis C18) und 2-PROPANOL)

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, 
Н.У.К. (ВОДНЫЙ РАСТВОР 
ДИАЛКИЛДИМЕТИЛАММОНИЯ 
(C8–C18) и 2-ПРОПАНОЛА) 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
CORROSIF, N.S.A. (SOLUTION 
AQUEUSE de
CHLORURE DE 
DIALKYLDIMÉTHYLAMMONIU
M 
(C8 à C18) et 2-PROPANOL)

3 FC II 3+8+F C 2 2 50 95 0.88 2 oui T2 II A oui PP, EP, 
EX, A

1

2927 TOXIC LIQUID, CORROSIVE, 
ORGANIC, N.O.S. 

GIFTIGER ORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, ÄTZEND, 
N.A.G. 

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
КОРРОЗИОННАЯ 
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
CORROSIF, N.S.A.

6.1 TC1 I 6.1+8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 1 non non PP, EP, 
TOX, A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

2927 TOXIC LIQUID, CORROSIVE, 
ORGANIC, N.O.S. 

GIFTIGER ORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, ÄTZEND, 
N.A.G. 

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
КОРРОЗИОННАЯ 
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
CORROSIF, N.S.A.

6.1 TC1 II 6.1+8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

2929 TOXIC LIQUID, CORROSIVE, 
ORGANIC, N.O.S. 

GIFTIGER ORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, 
ENTZÜNDBAR, N.A.G. 

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
КОРРОЗИОННАЯ 
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
CORROSIF, N.S.A.

6.1 TF1 I 6.1+3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 1 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

2929 TOXIC LIQUID, CORROSIVE, 
ORGANIC, N.O.S. 

GIFTIGER ORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, 
ENTZÜNDBAR, N.A.G. 

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
КОРРОЗИОННАЯ 
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE ORGANIQUE TOXIQUE, 
CORROSIF, N.S.A.

6.1 TF1 II 6.1+3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

2935 ETHYL-2-CHLORO-
PROPIONATE

ETHYL-2-CHLORPROPIONAT ЭТИЛ-2-ХЛОРПРОПИОНАТ CHLORO-2 PROPIONATE 
D'ÉTHYLE

3 F1 III 3 C 2 2 30 95 1.08 2 oui T4 3) II A oui PP, EX, A 0

2947 ISOPROPYL 
CHLOROACETATE

ISOPROPYLCHLORACETAT ИЗОПРОПИЛХЛОРАЦЕТАТ CHLORACÉTATE D'ISOPROPYLE 3 F1 III 3 C 2 2 30 95 1.09 2 oui T4 3) II A oui PP, EX, A 0

2966 THIOGLYCOL THIOGLYCOL ТИОГЛИКОЛЬ THIOGLYCOL 6.1 T1 II 6.1 C 2 2 25 95 1.12 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2
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2983 ETHYLENE OXIDE AND 

PROPYLENE OXIDE 
MIXTURE, with not more than 
30 % ethylene oxide

ETHYLENOXID UND 
PROPYLENOXID, MISCHUNG, 
mit höchstens 30% Ethylenoxid

ЭТИЛЕНА ОКСИДА И 
ПРОПИЛЕНА ОКСИДА СМЕСЬ, 
содержащая не более 30% этилена 
оксида 

OXYDE D'ÉTHYLÈNE ET OXYDE 
DE PROPYLÈNE EN MÉLANGE, 
contenant au plus 30 % d' oxyde 
d'éthylène

3 FT1 I 3+6.1+inst. C 1 1 3 95 0.85 1 non T2 II B oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 2; 3; 12; 31

2984 HYDROGEN PEROXIDE 
AQUEOUS SOLUTION with 
not less than 8%,but less than 
20% hydrogen peroxide 
(stabilized as necessary)

WASSERSTOFFPEROXID, 
WÄSSERIGE LÖSUNG mit 
mindestens 8 %, aber weniger als 20 
% Wasserstoffperoxid 
(Stabilisierung nach Bedarf)

ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА 
ВОДНЫЙ РАСТВОР, содержащий 
не менее 8%, но менее 20% 
пероксида водорода 
(стабилизированный, если 
необходимо)

PEROXYDE D'HYDROGÈNE EN 
SOLUTION AQUEUSE contenant au 
minimum 8 %, 
mais moins de 20 % de peroxyde 
d'hydrogène (stabilisée selon les 
besoins)

5.1 O1 III 5.1+inst. C 2 2 35 95 1.06 2 oui non PP 0 3; 33

3077 ENVIRONMENTALLY 
HAZARDOUS SUBSTANCE, 
SOLID, N.O.S.,  molten, 
(alkylamine (C12 to C18))

UMWELTGEFÄHRDENDER 
STOFF, GESCHMOLZEN, N.A.G. 
(ALKYLAMIN (C12 - C 18))

ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 
ОПАСНОЕ ДЛЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ 
СРЕДЫ, Н.У.К., 
РАСПЛАВЛЕННОЕ 
(АЛКИЛАМИН (C12–C18))

MATIÈRE DANGEREUSE DU 
POINT DE VUE 
DE L'ENVIRONNEMENT, 
FONDUE, N.S.A. (ALKYLAMINE 
(C12 à C18))

9 M7 III 9 N 4 3 2 95 0.79 3 oui non PP 0 7; 17

3079 METHACRYLONITRILE, 
STABILIZED

METHACRYLNITRIL, 
STABILISIERT

МЕТАКРИЛОНИТРИЛ 
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

MÉTHACRYLONITRILE 
STABILISÉ

3 FT1 I 3+6.1+inst.+N3 C 2 2 45 95 0.8 1 non T1 II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 3; 5

3082 ENVIRONMENTALLY 
HAZARDOUS SUBSTANCE, 
LIQUID, N.O.S.

UMWELTGEFÄHRDENDER 
STOFF, FLÜSSIG, N.A.G. 

ВЕЩЕСТВО ЖИДКОЕ, 
ОПАСНОЕ ДЛЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ 
СРЕДЫ, Н.У.К.

MATIÈRE DANGEREUSE DU 
POINT DE VUE 
DE L'ENVIRONNEMENT, 
LIQUIDE, N.S.A.

9 M6 III 9 N 4 3 97 3 oui non PP 0 22; 27

3082 ENVIRONMENTALLY 
HAZARDOUS SUBSTANCE, 
LIQUID, N.O.S. ( bilge water)

UMWELTGEFÄHRDENDER 
STOFF, FLÜSSIG, N.A.G. 
(BILGENWASSER)

ВЕЩЕСТВО ЖИДКОЕ, 
ОПАСНОЕ ДЛЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ 
СРЕДЫ, Н.У.К. (ТРЮМНЫЕ 
ВОДЫ)

MATIÈRE DANGEREUSE DU 
POINT DE VUE 
DE L'ENVIRONNEMENT, 
LIQUIDE, N.S.A. 
(EAU DE FOND DE CALE)

9 M6 III 9 N 4 2 97 oui non PP 0

3092 1-METHOXY-2-PROPANOL 1-METHOXY-2-PROPANOL 1-МЕТОКСИ-2-ПРОПАНОЛ MÉTHOXY-1 PROPANOL-2 3 F1 III 3 N 3 2 97 0.92 3 oui T3 II B oui PP, EX, A 0

3145 ALKYLPHENOLS, LIQUID, 
N.O.S. (including C2-C12 

homologues)

ALKYLPHENOLE, FLÜSSIG, 
N.A.G. (einschliesslich C2-C12-
Homologe)

АЛКИЛФЕНОЛЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  (включая гомологи C2–C12)

ALKYLPHÉNOLS LIQUIDES, 
N.S.A. 
(y compris les homologues C2 à C12)

8 C3 II 8+N3 N 4 3 97 0.95 3 oui non PP, EP 0 34

3145 ALKYLPHENOLS, LIQUID, 
N.O.S. (including C2-C12 

homologues)

ALKYLPHENOLE, FLÜSSIG, 
N.A.G. (einschliesslich C2-C12-
Homologe)

АЛКИЛФЕНОЛЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К. (включая гомологи C2–C12)

ALKYLPHÉNOLS LIQUIDES, 
N.S.A. 
(y compris les homologues C2 à C12)

8 C3 III 8+N3 N 4 3 97 0.95 3 oui non PP, EP 0 34

3175 SOLIDS CONTAINING 
FLAMMABLE LIQUID, 
N.O.S.,  molten, having a flash-
point up to 60 °C (2- propanol 
and dialkyl-(C12 to C18)-
dimethylammonium chloride)

FESTE STOFFE, DIE 
ENTZÜNDBARE FLÜSSIGE 
STOFFE mit einem Flammpunkt von 
höchstens 60°C ENTHALTEN, 
N.A.G. GESCHMOLZEN 
(DIALKYLDIMETHYLAMMO-
NIUMCHLORID (C12 - C18) und 2-
PROPANOL)

ВЕЩЕСТВА ТВЕРДЫЕ, 
СОДЕРЖАЩИЕ  
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩУЮС
Я ЖИДКОСТЬ, Н.У.К., 
РАСПЛАВЛЕННЫЕ,  с 
температурой вспышки не более 
60°C (2-ПРОПАНОЛ И 
ДИАЛКИЛДИМЕТИЛАММОНИЯ 
ХЛОРИД (C12–C18))

SOLIDES CONTENANT DU 
LIQUIDE INFLAMMABLE, N.S.A., 
FONDUS ayant un point d'éclair de 
60 °C au plus, (CHLORURE DE 
DIALKYLDIMÉTHYLAMMONIU
M 
(C12-C18) et 2-PROPANOL)

4.1 F1 II 4.1 N 3 3 4 95 0.86 3 oui T2 II A oui PP, EX, A 1 7; 17
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C
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G
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État de la citerne à cargaison

Type de citerne à cargaison

Équipem
ent de la citerne

à cargaison

Pression d'ouverture
de l'éjecteur en kPa

D
egré m

axim
al de rem

plissage
 en %

D
ensité à 20 °C

Type de prise d'échantillon

C
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bre de pom
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 sous pont adm
ise

C
lasse de tem

pérature

G
roupe d'explosion

Protection
 contre les explosions exigée

Équipem
ent exigé

N
om

bre de cônes / feux

Exigences supplém
entaires /

O
bservations

(1) (2) (2) (2) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20)
3256 ELEVATED TEMPERATURE 

LIQUID, FLAMMABLE, 
N.O.S. with flash-point above 
60 °C, at or above its flash-point

ERWÄRMTER FLÜSSIGER 
STOFF, ENTZÜNDBAR, N.A.G., 
mit einem Flammpunkt über 60°C, 
bei oder über seinem Flammpunkt

ЖИДКОСТЬ ПРИ 
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
, Н.У.К., с температурой вспышки 
более 60°C, перевозимая при 
температуре не ниже ее 
температуры вспышки 

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 
CHAUD, INFLAMMABLE, N.S.A., 
ayant un point d'éclair supérieur à 60 
°C, à une température égale ou 
supérieure à son point d'éclair

3 F2 III 3+8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * 95 3 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 7; 27
*voir 
diagramme de 
décision

3256 ELEVATED TEMPERATURE 
LIQUID, FLAMMABLE, 
N.O.S. with flash-point above 
60 °C, at or above its flash-point 
( carbon black reedstock) 
(pyrolysis oil)

ERWÄRMTER FLÜSSIGER 
STOFF, ENTZÜNDBAR, N.A.G., 
mit einem Flammpunkt über 60°C, 
bei oder über seinem Flammpunkt 
(CARBON BLACK REEDSTOCK -
E (PYROLYSEÖL)

ЖИДКОСТЬ ПРИ 
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
, Н.У.К., с температурой вспышки 
более 60°C, перевозимая при 
температуре не ниже ее 
температуры вспышки (САЖЕВАЯ 
СМЕСЬ Е-"РИДСТОК") 
(ПИРОЛИЗОВОЕ МАСЛО)

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 
CHAUD, INFLAMMABLE, N.S.A., 
ayant un point d'éclair supérieur à 60 
°C, à une température égale ou 
supérieure à son point d'éclair 
(CARBON BLACK REEDSTOCK - 
E (HUILE DE PYROLYSE)

3 F2 III 3+F N 3 3 2 95 3 oui T 1 II B oui PP, EX, A 0 7

3256 ELEVATED TEMPERATURE 
LIQUID, FLAMMABLE, 
N.O.S. with flash-point above 
60 °C, at or above its flash-point 
(pyrolysis oil A)

ERWÄRMTER FLÜSSIGER 
STOFF, ENTZÜNDBAR, N.A.G., 
mit einem Flammpunkt über 60°C, 
bei oder über seinem Flammpunkt 
(PYROLYSEÖL A)

ЖИДКОСТЬ ПРИ 
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
, Н.У.К., с температурой вспышки 
более 60°C, перевозимая при 
температуре не ниже ее 
температуры вспышки (МАСЛО – 
ПРОДУКТЫ  ПИРОЛИЗА А)

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 
CHAUD, INFLAMMABLE, N.S.A., 
ayant un point d'éclair supérieur à 60 
°C, à une température égale ou 
supérieure à son point d'éclair (HUILE
DE PYROLYSE A)

3 F2 III 3+F N 3 3 2 95 3 oui T 1 II B oui PP, EX, A 0 7

3256 ELEVATED TEMPERATURE 
LIQUID, FLAMMABLE, 
N.O.S. with flash-point above 
60 °C, at or above its flash-point 
(residual oil)

ERWÄRMTER FLÜSSIGER 
STOFF, ENTZÜNDBAR, N.A.G., 
mit einem Flammpunkt über 60°C, 
bei oder über seinem Flammpunkt 
(RÜCKSTANDSÖL)

ЖИДКОСТЬ ПРИ 
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
, Н.У.К., с температурой вспышки 
более 60°C, перевозимая при 
температуре не ниже ее 
температуры вспышки 
(ОСТАТОЧНОЕ МАСЛО)

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 
CHAUD, INFLAMMABLE, N.S.A., 
ayant un point d'éclair supérieur à 60 
°C, à une température égale ou 
supérieure à son point d'éclair (HUILE
RÉSIDUELLE)

3 F2 III 3+F N 3 3 2 95 3 oui T 1 II B oui PP, EX, A 0 7
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3256 ELEVATED TEMPERATURE 

LIQUID, FLAMMABLE, 
N.O.S. with flash-point above 
60 °C, at or above its flash-point 
(mixture of crude naphthaline)

ERWÄRMTER FLÜSSIGER 
STOFF, ENTZÜNDBAR, N.A.G., 
mit einem Flammpunkt über 60°C, 
bei oder über seinem Flammpunkt 
(ROHNAPHTALIN-GEMISCH)

ЖИДКОСТЬ ПРИ 
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
, Н.У.К., с температурой вспышки 
более 60°C, перевозимая при 
температуре не ниже ее 
температуры вспышки 
(НЕЧИЩЕННОГО НАФТАЛИНА 
СМЕСЬ)

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 
CHAUD, INFLAMMABLE, N.S.A., 
ayant un point d'éclair supérieur à 60 
°C, à une température égale ou 
supérieure à son point d'éclair 
(MÉLANGE DE NAPHTALINE 
BRUTE))

3 F2 III 3+F N 3 3 2 95 3 oui T 1 II B oui PP, EX, A 0 7

3256 ELEVATED TEMPERATURE 
LIQUID, FLAMMABLE, 
N.O.S. with flash-point above 
60 °C, at or above its flash-point 
(creosote oil)

ERWÄRMTER FLÜSSIGER 
STOFF, ENTZÜNDBAR, N.A.G., 
mit einem Flammpunkt über 60°C, 
bei oder über seinem Flammpunkt 
(KREOSOTÖL)

ЖИДКОСТЬ ПРИ 
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
, Н.У.К., с температурой вспышки 
более 60°C, перевозимая при 
температуре не ниже ее 
температуры вспышки 
(КРЕОЗОТОВОЕ МАСЛО)

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 
CHAUD, INFLAMMABLE, N.S.A., 
ayant un point d'éclair supérieur à 60 
°C, à une température égale ou 
supérieure à son point d'éclair (HUILE
DE KREOSOT)

3 F2 III 3+N1+F C 2 2 2 95 2 oui T 2 II B oui PP, EX, A 0 7

3256 ELEVATED TEMPERATURE 
LIQUID, FLAMMABLE, 
N.O.S. with flash-point above 
60 °C, at or above its flash-point 
(Low QI Pitch)

ERWÄRMTER FLÜSSIGER 
STOFF, ENTZÜNDBAR, N.A.G., 
mit einem Flammpunkt über 60 °C, 
bei oder über seinem Flammpunkt 
(Low QI Pitch)

ЖИДКОСТЬ ПРИ 
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
, Н.У.К., с температурой вспышки 
более 60°C, перевозимая при 
температуре не ниже ее 
температуры вспышки (Low QI 
Pitch)

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 
CHAUD, INFLAMMABLE, N.S.A., 
ayant un point d'éclair supérieur à 60 
°C, à une température égale ou 
supérieure à son point d'éclair (Low 
QI Pitch)

3 F2 III 3(???+F) N 3 3 4 95 1,1-1,3 3 oui T2 II B oui PP, EX, A 0 7

3257 ELEVATED TEMPERATURE 
LIQUID, N.O.S. at or above 
100 °C and below its flash-point 
(including molten metals, molten 
salts, etc.)

ERWÄRMTER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G., bei oder über 
100°C und bei Stoffen mit einem 
Flammpunkt unter ihrem 
Flammpunkt (einschliesslich 
geschmolzenes Metall, 
geschmolzenes Salz, usw.)

ЖИДКОСТЬ ПРИ 
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
, Н.У.К., перевозимая при 
температуре не ниже 100°C, но 
ниже температуры вспышки 
(включая расплавленные металлы, 
расплавленные соли и т. д.) 

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 
CHAUD, N.S.A. 
(y compris métal fondu, sel fondu, 
etc.) à une température égale ou 
supérieure à 100 °C

9 M9 III 9+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * 95 3 oui non PP 0 7; 
20:+115 ºC; 22; 24; 
25; 27
*voir 
diagramme de 
décision

3257 ELEVATED TEMPERATURE 
LIQUID, N.O.S. at or above 
100 °C and below its flash-point 
(including molten metals, molten 
salts, etc.)

ERWÄRMTER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G., bei oder über 
100°C und bei Stoffen mit einem 
Flammpunkt unter ihrem 
Flammpunkt (einschliesslich 
geschmolzenes Metall, 
geschmolzenes Salz, usw.)

ЖИДКОСТЬ ПРИ 
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ, 
Н.У.К., перевозимая при 
температуре не ниже 100°C, но 
ниже температуры вспышки 
(включая расплавленные металлы, 
расплавленные соли и т. д.) 

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 
CHAUD, N.S.A. 
(y compris métal fondu, sel fondu, 
etc.) à une température égale ou 
supérieure à 100 °C

9 M9 III 9+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * 95 3 oui non PP 0 7; 
20:+225 ºC; 22; 24; 
27
*voir 
diagramme de 
décision
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3259 AMINES, SOLID, 

CORROSIVE, N.O.S. ( 
monoalkyl-(C12 to C18)-amine 
acetate, MOLTEN)

AMINE, FEST, ÄTZEND, N.A.G. 
(MONOALKYLAMINEACETAT, 
GESCHMOLZEN (C12 bis C18))

АМИНЫ ТВЕРДЫЕ 
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К. 
(АЦЕТАТ МОНОАЛКИЛАМИНА 
(C12–C18) РАСПЛАВЛЕННЫЙ)

AMINES SOLIDES CORROSIVES, 
N.S.A. (ACÉTATE DE 
MONOALKYLAMMONIUM 
(C12 à C18) FONDU)

8 C8 III 8 N 4 3 2 95 0.87 3 oui non PP, EP 0 7; 17; 34

3264 CORROSIVE LIQUID, 
ACIDIC, INORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER SAURER 
ANORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К.

LIQUIDE INORGANIQUE 
CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

8 C1 I 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3264 CORROSIVE LIQUID, 
ACIDIC, INORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER SAURER 
ANORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К.

LIQUIDE INORGANIQUE 
CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

8 C1 II 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3264 CORROSIVE LIQUID, 
ACIDIC, INORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER SAURER 
ANORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К.

LIQUIDE INORGANIQUE 
CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

8 C1 III 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3264 CORROSIVE LIQUID, 
ACIDIC, INORGANIC, N.O.S. (
aqueous solution of phosphoric 
acid and citric acid)

ÄTZENDER SAURER 
ANORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. (WÄSSERIGE 
LÖSUNG von PHOSPHORSÄURE 
und SALPETERSÄURE)

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К. (ВОДНЫЙ РАСТВОР 
ФОСФОРНОЙ и АЗОТНОЙ 
КИСЛОТ)

LIQUIDE INORGANIQUE 
CORROSIF, ACIDE, N.S.A. 
(SOLUTION AQUEUSE D'ACIDE 
PHOSPHORIQUE et D'ACIDE 
CITRIQUE)

8 C1 I 8 N 2 3 10 97 3 oui non PP, EP 0 34

3264 CORROSIVE LIQUID, 
ACIDIC, INORGANIC, N.O.S. (
aqueous solution of phosphoric 
acid and citric acid)

ÄTZENDER SAURER 
ANORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. (WÄSSERIGE 
LÖSUNG von PHOSPHORSÄURE 
und SALPETERSÄURE)

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К. (ВОДНЫЙ РАСТВОР 
ФОСФОРНОЙ и АЗОТНОЙ 
КИСЛОТ)

LIQUIDE INORGANIQUE 
CORROSIF, ACIDE, N.S.A. 
(SOLUTION AQUEUSE D'ACIDE 
PHOSPHORIQUE et D'ACIDE 
CITRIQUE)

8 C1 II 8 N 4 3 97 3 oui non PP, EP 0 34

3264 CORROSIVE LIQUID, 
ACIDIC, INORGANIC, N.O.S. (
aqueous solution of phosphoric 
acid and citric acid)

ÄTZENDER SAURER 
ANORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G. (WÄSSERIGE 
LÖSUNG von PHOSPHORSÄURE 
und SALPETERSÄURE)

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К. (ВОДНЫЙ РАСТВОР 
ФОСФОРНОЙ и АЗОТНОЙ 
КИСЛОТ)

LIQUIDE INORGANIQUE 
CORROSIF, ACIDE, N.S.A. 
(SOLUTION AQUEUSE D'ACIDE 
PHOSPHORIQUE et D'ACIDE 
CITRIQUE)

8 C1 III 8 N 4 3 97 3 oui non PP, EP 0 34

3265 CORROSIVE LIQUID, 
ACIDIC, ORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER SAURER 
ORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
КИСЛАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К. 

LIQUIDE ORGANIQUE 
CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

8 C3 I 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3265 CORROSIVE LIQUID, 
ACIDIC, ORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER SAURER 
ORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
КИСЛАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К. 

LIQUIDE ORGANIQUE 
CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

8 C3 II 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3265 CORROSIVE LIQUID, 
ACIDIC, ORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER SAURER 
ORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
КИСЛАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К. 

LIQUIDE ORGANIQUE 
CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

8 C3 III 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3266 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 
INORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER BASISCHER 
ANORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
ЩЕЛОЧНАЯ 
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE INORGANIQUE 
CORROSIF, BASIQUE, N.S.A.

8 C5 I 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision
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3266 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 

INORGANIC, N.O.S.
ÄTZENDER BASISCHER 
ANORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
ЩЕЛОЧНАЯ 
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE INORGANIQUE 
CORROSIF, BASIQUE, N.S.A.

8 C5 II 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3266 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 
INORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER BASISCHER 
ANORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
ЩЕЛОЧНАЯ 
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE INORGANIQUE 
CORROSIF, BASIQUE, N.S.A.

8 C5 III 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3267 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 
ORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER BASISCHER 
ORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ 
ЩЕЛОЧНАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К.

LIQUIDE ORGANIQUE 
CORROSIF, BASIQUE, N.S.A.

8 C7 I 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3267 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 
ORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER BASISCHER 
ORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ, 
ЩЕЛОЧНАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К.

LIQUIDE ORGANIQUE 
CORROSIF, BASIQUE, N.S.A.

8 C7 II 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3267 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 
ORGANIC, N.O.S.

ÄTZENDER BASISCHER 
ORGANISCHER FLÜSSIGER 
STOFF, N.A.G.

КОРРОЗИОННАЯ ЖИДКОСТЬ, 
ЩЕЛОЧНАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 
Н.У.К.

LIQUIDE ORGANIQUE 
CORROSIF, BASIQUE, N.S.A.

8 C7 III 8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui non PP, EP 0 27; 34
*voir 
diagramme de 
décision

3271 ETHERS, N.O.S. vp50 < 110 
kPa

ETHER, N.A.G. 
pD50 ≤ 110 kPa

ЭФИРЫ, Н.У.К. дп50 < 110 кПа ÉTHERS, N.S.A.
pv50 ≤ 110 kPa

3 F1 II 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14, 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

3271 ETHERS, N.O.S. (tert- 
amylmethyl ether)

ETHER, N.A.G. 
(tert.-AMYLMETHYLETHER)        

ЭФИРЫ, Н.У.К. (ЭФИР 
ТРЕТАМИЛМЕТИЛОВЫЙ)

ÉTHERS, N.S.A.
(ÉTHER AMYLMÉTHYLIQUE 
tertiaire)

3 F1 II 3+N1 C 2 2 3 50 95 0.77 2 oui T2 II B4) oui PP, EX, A 1

3271 ETHERS, N.O.S. ETHER, N.A.G.                       ЭФИРЫ, Н.У.К. ÉTHERS, N.S.A. 3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 14, 27
*voir 
diagramme de 
décision

3272 ESTERS, N.O.S. vp50 < 110 
kPa

ESTER, N.A.G. 
pD50 ≤ 110 kPa

ЭФИРЫ СЛОЖНЫЕ, Н.У.К. дп50 
< 110 кПа

ESTERS, N.S.A.
pv50 ≤ 110 kPa

3 F1 II 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T2 II B4) oui PP, EX, A 1 14, 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

3272 ESTERS, N.O.S. ESTER, N.A.G.                 ЭФИРЫ СЛОЖНЫЕ, Н.У.К. ESTERS, N.S.A. 3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 14, 27
*voir 
diagramme de 
décision

3276 NITRILES, TOXIC, LIQUID, 
N.O.S. (2- methylglutaronitrile)

NITRILE, FLÜSSIG, GIFTIG, 
N.A.G.
(2-METHYLGLUTARONITRIL)

НИТРИЛЫ ТОКСИЧНЫЕ 
ЖИДКИЕ, Н.У.К. (2-
МЕТИЛГЛУТАРОНИТРИЛ)

NITRILES TOXIQUES, LIQUIDES, 
N.S.A.
(2-MÉTHYLGLUTARONITRILE)

6.1 T1 II 6.1 C 2 2 10 97 0.95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2

3286 FLAMMABLE LIQUID, 
TOXIC, CORROSIVE, N.O.S.

ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, GIFTIG, ÄTZEND, N.A.G. 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ ТОКСИЧНАЯ 
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К. 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
TOXIQUE, CORROSIF, N.S.A.

3 FTC I 3+6.1+8+
(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 1 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision
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3286 FLAMMABLE LIQUID, 

TOXIC, CORROSIVE, N.O.S.
ENTZÜNDBARER FLÜSSIGER 
STOFF, GIFTIG, ÄTZEND, N.A.G.

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ 
ЖИДКОСТЬ ТОКСИЧНАЯ 
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К. 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
TOXIQUE, CORROSIF, N.S.A.

3 FTC II 3+6.1+8+
(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non T4 3) II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

3287 TOXIC LIQUID, INORGANIC, 
N.O.S. 

GIFTIGER ANORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, N.A.G. 

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE INORGANIQUE 
TOXIQUE, N.S.A.

6.1 T4 I 6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 1 non non PP, EP, 
TOX, A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

3287 TOXIC LIQUID, INORGANIC, 
N.O.S. 

GIFTIGER ANORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, N.A.G. 

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE INORGANIQUE 
TOXIQUE, N.S.A.

6.1 T4 II 6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

3287 TOXIC LIQUID, INORGANIC, 
N.O.S. 

GIFTIGER ANORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, N.A.G. 

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE INORGANIQUE 
TOXIQUE, N.S.A.

6.1 T4 III 6.1+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

3287 TOXIC LIQUID, INORGANIC, 
N.O.S. 

GIFTIGER ANORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, N.A.G. 
(NATRIUMDICHROMATLÖSUN
G)

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LIQUIDE INORGANIQUE 
TOXIQUE, N.S.A.
(SOLUTION DE DICHROMATE 
D'AZOTE)

6.1 T4 III 6.1+CMR C 2 2 * 30 95 1.68 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0

3289 TOXIC LIQUID, CORROSIVE, 
INORGANIC, N.O.S. boiling 
point > 115 °C

GIFTIGER ANORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, ÄTZEND, 
N.A.G.
SIEDEPUNKT > 115 °C

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
КОРРОЗИОННАЯ 
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К. tкип. > 
115°C

LIQUIDE INORGANIQUE 
TOXIQUE, CORROSIF, N.S.A.
P. ÉBULLITION > 115 °C

6.1 TC3 I 6.1+8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

3289 TOXIC LIQUID, CORROSIVE, 
INORGANIC, N.O.S. boiling 
point > 115 °C

GIFTIGER ANORGANISCHER 
FLÜSSIGER STOFF, ÄTZEND, 
N.A.G.
SIEDEPUNKT > 115 °C

ТОКСИЧНАЯ ЖИДКОСТЬ 
КОРРОЗИОННАЯ 
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К. tкип. > 
115°C

LIQUIDE INORGANIQUE 
TOXIQUE, CORROSIF, N.S.A.
P. ÉBULLITION > 115 °C

6.1 TC3 II 6.1+8+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 2 2 * * 95 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S.

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G. 

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К. 

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. 

3 F1 I 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14, 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S.

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G. 

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К. 

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. 

3 F1 II 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 14, 27; 29
*voir 
diagramme de 
décision

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S.

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.                 

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К. 

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. 

3 F1 III 3+(N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * * * oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 14, 27
*voir 
diagramme de 
décision

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. (1- octen)

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G. 
(1-OCTEN)                    

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К. (1-ОКТЕН)

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. (1-OCTEN)

3 F1 II 3+N2+F N 2 3 10 97 0.71 3 oui T3 II B4) oui PP, EX, A 1 14

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. ( polycyclic aromatic 
hydrocarbons mixture)

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G. 
(GEMISCH von 
POLYZYKLISCHEN 
AROMATEN)                   

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К. (СМЕСЬ 
ПОЛИЦИКЛИЧЕСКИХ 
АРОМАТИЧЕСКИХ 
УГЛЕВОДОРОДОВ)

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A.
(MÉLANGE D'AROMATES 
POLYCYCLIQUES)

3 F1 III 3+CMR+F N 2 3 3 10 97 1.08 3 oui T1 II A oui PP, EX, A 0 14
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3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 

N.O.S. with more than 10 % 
benzene vp50 > 175 kPa

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G. 
MIT MEHR ALS 10% BENZEN
pD50 > 175 kPa

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 > 175 
кПа

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
pv50 > 175 kPa

3 F1 I 3+CMR C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene 110 kPa < vp50 < 175 
kPa

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G. 
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
110 kPa < pD50 ≤ 175 kPa

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% 110 кПа < 
дп50 < 175 кПа

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
110 kPa < pv50 ≤ 175 kPa

3 F1 I 3+CMR C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with  more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa boiling 
point < 60 °C 

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT ≤ 60 °C

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К. С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 < 110 
кПа tкип. < 60°C

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 I 3+CMR C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa boiling 
point < 60 °C

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT ≤ 60 °C

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 < 110 
кПа tкип. < 60°C

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 I 3+CMR C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23; 27; 29

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene 110 kPa < vp50 < 175 
kPa

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G. MIT MEHR ALS 
10% BENZEN 
110 kPa < pD50 ≤ 175 kPa

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% 110 кПа < 
дп50 < 175 кПа

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
110 kPa < pv50 ≤ 175 kPa

3 F1 II 3+CMR C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa boiling 
point < 60 °C

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT ≤ 60 °C

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 < 110 
кПа tкип. < 60°C

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 II 3+CMR C 1 1 95 1 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa boiling 
point < 60 °C 

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT ≤ 60 °C

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 < 110 
кПа tкип. < 60°C

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION ≤ 60 °C

3 F1 II 3+CMR C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23: 27; 29: 38

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa 60 °C < 
boiling point < 85 °C

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
60 °C < SIEDEPUNKT ≤  85 °C

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 < 110 
кПа 60°C < tкип. < 85°C

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
60 °C < P. ÉBULLITION ≤ 85 °C

3 F1 II 3+CMR C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 23; 27; 29
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3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 

N.O.S. with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa 85 °C < 
boiling point < 115 °C

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
85 °C < SIEDEPUNKT ≤ 115 °C

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 < 110 
кПа 85°C < tкип. < 115°C

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 
10 % DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
85 °C < P. ÉBULLITION ≤ 115 °C

3 F1 II 3+CMR C 2 2 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa boiling 
point > 115 °C

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT > 115 °C

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 < 110 
кПа tкип. > 115°C

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION > 115 °C

3 F1 II 3+CMR C 2 2 35 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 1 27; 29

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa 60 °C < 
boiling point < 85 °C

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
60 °C < SIEDEPUNKT ≤ 85 °C

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 < 110 
кПа 60°C < tкип. < 85°C

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
60 °C < P. ÉBULLITION ≤ 85 °C

3 F1 III 3+CMR C 2 2 3 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 23; 27; 29

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa 85 °C < 
boiling point < 115 °C

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
85 °C < SIEDEPUNKT ≤ 115 °C

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 < 110 
кПа 85°C < tкип. < 115°C

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
85 °C < P. ÉBULLITION ≤ 115 °C

3 F1 III 3+CMR C 2 2 50 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 27; 29

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, 
N.O.S. with more than 10 % 
benzene vp50 < 110 kPa boiling 
point  < 115 °C

KOHLENWASSERSTOFFE, 
FLÜSSIG, N.A.G.
MIT MEHR ALS 10% BENZEN 
pD50 ≤ 110 kPa 
SIEDEPUNKT > 115 °C

УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, 
Н.У.К.  С СОДЕРЖАНИЕМ 
БЕНЗОЛА  БОЛЕЕ 10% дп50 < 110 
кПа tкип. > 115°C

HYDROCARBURES LIQUIDES, 
N.S.A. CONTENANT PLUS DE 10 
% DE BENZÈNE
pv50 ≤ 110 kPa
P. ÉBULLITION > 115 °C

3 F1 III 3+CMR C 2 2 35 95 2 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 27; 29

3412 FORMIC ACID with not less 
than 10% but not more than 85% 
acid by mass

AMEISENSÄURE mit mindestens 
10 und höchstens 85 Masse-% Säure

КИСЛОТА МУРАВЬИНАЯ с 
массовой долей кислоты не менее 
10%, но не более 85%

ACIDE FORMIQUE contenant au 
moins 10 % et au plus 85 % (masse) 
d'acide

8 C3 II 8+N3 N 2 3 10 97 1.22 3 oui T1 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 6: +12 °C; 17; 34

3412 FORMIC ACID with not less 
than 5% but less than 10% acid 
by mass

AMEISENSÄURE mit mindestens 5 
und höchstens 10  Masse-% Säure

КИСЛОТА МУРАВЬИНАЯ с 
массовой долей кислоты не менее 
5%,  но менее 10%

ACIDE FORMIQUE contenant au 
moins 5 % mais moins de 10 % 
(masse) d'acide

8 C3 III 8 N 2 3 10 97 1.22 3 oui T1 II A oui PP, EP, 
EX, A

1 6: +12 °C; 17; 34

3426 ACRYLAMIDE, SOLUTION ACRYLAMID, LÖSUNG АКРИЛАМИДА РАСТВОР ACRYLAMIDE EN SOLUTION 6.1 T1 III 6.1 C 2 2 30 95 1.03 2 non non PP, EP, 
TOX, A

0 3; 5; 16

3429 CHLOROTOLUIDINES, 
LIQUID

CHLORTOLUIDINE,  FLÜSSIG ХЛОРТОЛУИДИНЫ ЖИДКИЕ CHLOROTOLUIDINES LIQUIDES 6.1 T1 III 6.1+S C 2 2 25 95 1.15 2 non T1 II A7) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

0 6: +6 ºC; 17; 

3446 NITROTOLUENES, SOLID, 
MOLTEN (p- nitrotoluene, 
molten)

NITROTOLUENE, FEST, 
GESCHMOLZEN (p-
NITROTOLUEN)

НИТРОТОЛУОЛЫ ТВЕРДЫЕ 
РАСПЛАВЛЕННЫЕ (п-
НИТРОТОЛУОЛ 
РАСПЛАВЛЕННЫЙ)

NITROTOLUÈNES, SOLIDES, 
FONDUS
(p-NITROTOLUÈNE)

6.1 T2 II 6.1+S C 2 2 2 25 95 1.16 2 non T2 II B4) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 7; 17
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3446 NITROTOLUENES, SOLID, 

MOLTEN (p- nitrotoluene, 
molten)

NITROTOLUENE, FEST, 
GESCHMOLZEN (p-
NITROTOLUEN)

НИТРОТОЛУОЛЫ ТВЕРДЫЕ 
РАСПЛАВЛЕННЫЕ (п-
НИТРОТОЛУОЛ 
РАСПЛАВЛЕННЫЙ)

NITROTOLUÈNES, SOLIDES, 
FONDUS
(p-NITROTOLUÈNE)

6.1 T2 II 6.1+S C 2 2 4 25 95 1.16 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 7; 17; 
20: +88 ºC

3451 TOLUIDINES. SOLID, 
MOLTEN (p- toluidine, molten)

TOLUIDINE, FEST, 
GESCHMOLZEN
(p-TOLUIDIN)

ТОЛУИДИНЫ ТВЕРДЫЕ 
РАСПЛАВЛЕННЫЕ (п-
ТОЛУИДИН)

TOLUIDINES SOLIDES, FONDUS
(p-TOLUIDINE)

6.1 T2 II 6.1 C 2 2 2 25 95 1.05 2 non T1 II A8) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 7; 17

3451 TOLUIDINES, SOLID (p- 
toluidine, molten)

TOLUIDINE, FEST, 
GESCHMOLZEN
(p-TOLUIDIN)

ТОЛУИДИНЫ ТВЕРДЫЕ 
РАСПЛАВЛЕННЫЕ (п-
ТОЛУИДИН)

TOLUIDINES SOLIDES, FONDUS
(p-TOLUIDINE)

6.1 T2 II 6.1 C 2 2 4 25 95 1.05 2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 7; 17; 
20: +60 ºC

3455 CRESOLS, SOLID, molten CRESOLE, FEST, 
GESCHMOLZEN

КРЕЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ 
РАСПЛАВЛЕННЫЕ

CRÉSOLS SOLIDES, FONDUS 6.1 TC2 II 6.1+8 C 2 2 2 25 95 1,03 - 
1,05

2 non T1 II A8) oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 7; 17

3455 CRESOLS, SOLID, molten CRESOLE, FEST, 
GESCHMOLZEN

КРЕЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ 
РАСПЛАВЛЕННЫЕ

CRÉSOLS SOLIDES, FONDUS 6.1 TC2 II 6.1+8 C 2 2 4 25 95 1,03 - 
1,05

2 non non PP, EP, 
TOX, A

2 7; 17; 
20: +66 ºC

3463 PROPIONIC ACID with not less 
than 90% acid by mass

PROPIONSÄURE mit mindestens 
90 Masse-% Saure

КИСЛОТА ПРОПИОНОВАЯ  с 
массовой долей кислоты не менее 
90%

ACIDE PROPIONIQUE contenant au 
moins 90 % (masse) d'acide

8 CF1 II 8+3+N3 N 3 3 97 0.99 3 oui T1 II A7) oui PP, EP, 
EX, A

0 34

9000 AMMONIA, ANHYDROUS, 
DEEPLY refrigerated

AMMONIAK, WASSERFREI, 
TIEFGEKÜHLT

АММИАК БЕЗВОДНЫЙ, 
СИЛЬНО ОХЛАЖДЕННЫЙ 

AMMONIAC ANHYDRE, 
FORTEMENT RÉFRIGÉRÉ

2 3TC 2.1+2.3+8+N1 G 1 1 1; 3 95 1 oui T1 II A oui PP, EP, 
EX, TOX, 

A

2 1; 31

9001 SUBSTANCES WITH a flash-
point above 60 °C handed over 
for carriage or carried at a 
temperature within a range of 
15K below theIR flash-point or 
SUBSTANCES WITH a flash-
point >60 °C, heated TO LESS 
THAN 15 K FROM THE flash-
point

STOFFE MIT EINEM 
FLAMMPUNKT ÜBER 60 °C, DIE 
IN EINEM GRENZBEREICH VON 
15 K UNTERHALB DES 
FLAMMPUNKTS ERWÄRMT oder
STOFFE MIT Fp > 60 °C, 
ERWÄRMT NÄHER 15 K UNTER 
DEM Fp, zur Beförderung 
aufgegeben oder befördert werden

ВЕЩЕСТВА С ТЕМПЕРАТУРОЙ 
ВСПЫШКИ более 60°C, 
предъявленные к перевозке или 
перевозимые при ТЕМПЕРАТУРЕ 
В ДИАПАЗОНЕ 15 К НИЖЕ ИХ 
ТЕМПЕРАТУРЫ ВСПЫШКИ, 
ИЛИ ВЕЩЕСТВА С 
ТЕМПЕРАТУРОЙ ВСПЫШКИ > 
60°C, РАЗОГРЕТЫЕ ДО 
ТЕМПЕРАТУРЫ НИЖЕ ИХ 
ТЕМПЕРАТУРЫ ВСПЫШКИ НА 
МЕНЕЕ ЧЕМ 15 K 

MATIÈRES AYANT UN POINT 
D'ÉCLAIR SUPÉRIEUR Ã 61 °C 
remises au transport ou transportées à 
une TEMPÉRATURE SITUÉE 
DANS LA PLAGE DE 15 K SOUS 
LE POINT D'ÉCLAIR ou 
MATIÈRES DONT Pe > 61 °C, 
CHAUFFÉES PLUS PRÈS QUE 15 
K DU Pe

3 F 3 (N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * 97 3 oui T4 3) II B4) oui PP, EX, A 0 27
*voir diagramme de 
décision

9002 SUBSTANCES having a self-
ignition temperature < 200 °C 
and not otherwise mentioned

STOFFE MIT EINER 
ZÜNDTEMPERATUR ≤ 200°C und 
nicht anderweitig aufgeführt

ВЕЩЕСТВА С ТЕМПЕРАТУРОЙ 
САМОВОСПЛАМЕНЕНИЯ < 
200°C, не упомянутые под другим 
наименованием

MATIERES AYANT UNE 
TEMPÉRATURE D'AUTO-
INFLAMMATION ≤ 200 °C et non 
mentionnées par ailleurs

3 F4 (N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

C 1 1 * * 95 1 oui T4 II B4) oui PP, EX, A 0 *voir 
diagramme de 
décision
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9003 SUBSTANCES with a flash-

point above 60 °C but not more 
than 100 °C or SUBSTANCES 
WHERE 61° C <°flash‑point ≤ 
100° C, which are not affected to 
another class

STOFFE MIT EINEM 
FLAMMPUNKT ÜBER 60°C UND 
HÖCHSTENS 100°C oder STOFFE 
MIT 
60 °C < Fp ≤ 100 °C, die nicht 
anderen Klassen zuzuordnen sind 

ВЕЩЕСТВА С ТЕМПЕРАТУРОЙ 
ВСПЫШКИ БОЛЕЕ 60°C, НО НЕ 
БОЛЕЕ 100°C, или ВЕЩЕСТВА  С 
ТЕМПЕРАТУРОЙ ВСПЫШКИ  
61°C < tbc. < 100°C, которые не 
отнесены к какому-либо другому 
классу 

MATIÈRES DONT LE POINT 
D'ÉCLAIR EST SUPÉRIEUR Ã 61 
°C MAIS INFÉRIEUR OU ÉGAL Ã 
100 °C, ou MATIÈRES DONT 61 °C 
< Pe ≤ 100°C qui ne sont pas affectées
à une autre classe

9 (N1, N2, N3, 
CMR, F ou S)

* * * * * 97 3 oui non PP 0 27
*voir 
diagramme de 
décision

9003 SUBSTANCES with a flash-
point above 60 °C but not more 
than 100 °C or SUBSTANCES 
WHERE 61° C <°flash‑point < 
100 °C, which are not affected to 
another class (ETHYLENE 
GLYCOL MONOBUTYL 
ETHER)

STOFFE MIT EINEM 
FLAMMPUNKT ÜBER 60°C UND 
HÖCHSTENS 100°C oder STOFFE 
MIT 
60 °C < Fp ≤ 100 °C, die nicht 
anderen Klassen zuzuordnen sind,
(ETHYLENGLYCOLMONOBUTY
LETHER) 

ВЕЩЕСТВА С ТЕМПЕРАТУРОЙ 
ВСПЫШКИ БОЛЕЕ 60°C, НО НЕ 
БОЛЕЕ 100°C, или ВЕЩЕСТВА  С 
ТЕМПЕРАТУРОЙ ВСПЫШКИ  
61°C < tbc. < 100°C, которые не 
отнесены к какому-либо другому 
классу (ЭФИР 
МОНОБУТИЛОВЫЙ 
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ)

MATIÈRES DONT LE POINT 
D'ÉCLAIR EST SUPÉRIEUR Ã 61 
°C MAIS INFÉRIEUR OU ÉGAL Ã 
100 °C, ou MATIÈRES DONT 61°C 
< Pe ≤ 100°C qui ne sont pas affectées
à une autre classe
(ÉTHER MONOBUTYLIQUE 
D'ÉTHYLÈNEGLYCOL)

9 N3+F N 4 3 97 0.9 3 oui non PP 0

9003 SUBSTANCES with a flash-
point above 60 °C but not more 
than 100 °C or SUBSTANCES 
WHERE 61° C <°flash‑point < 
100 °C, which are not affected to 
another class (2-ethylhexyl-
acrylate)

STOFFE MIT EINEM 
FLAMMPUNKT ÜBER 60°C UND 
HÖCHSTENS 100°C oder STOFFE 
MIT 
60 °C < Fp ≤ 100 °C, die nicht 
anderen Klassen zuzuordnen sind,
(2-ETHYLHEXYLACRYLAT, 
STABILISIERT) 

ВЕЩЕСТВА С ТЕМПЕРАТУРОЙ 
ВСПЫШКИ БОЛЕЕ 60°C, НО НЕ 
БОЛЕЕ 100°C, или ВЕЩЕСТВА  С 
ТЕМПЕРАТУРОЙ ВСПЫШКИ  
61°C < tbc. < 100°C, которые не 
отнесены к какому-либо другому 
классу 
(2‑ЭТИЛГЕКСИЛАКРИЛАТ) 

MATIÈRES DONT LE POINT 
D'ÉCLAIR EST SUPÉRIEUR Ã 61 
°C MAIS INFÉRIEUR OU ÉGAL Ã 
100 °C, 
ou MATIÈRES DONT 61°C < Pe ≤ 
100°C qui ne sont pas affectées à une 
autre classe
(ACRYLATE D'ÉTHYLHEXYLE)

9 N3+F N 4 3 97 0.89 3 oui non PP 0 3; 5; 16; 

9004 DIPHENYLMETHANE- 4.4’-
DIISOCYANATE

DIPHENYLMETHAN-4,4'-
DIISOCYANAT

4.4’‑ДИФЕНИЛМЕТАНДИИЗО-
ЦИАНАТ

DIISOCYANATE DE 
DIPHÉNYLMÉTHANE-4,4'

9 S N 2 3 4 10 95 1,2111) 3 oui non PP 0 7; 8; 17; 19

9005 WASSERVERUNREINIGENDER 
STOFF, FEST, GESCHMOLZEN, 
N.A.G.

MATIÈRE DANGEREUSE DU 
POINT DE VUE DE 
L'ENVIRONNEMENT, SOLIDE, 
FONDUE, N.S.A.

9 N1, N2, N3, 
CMR, F ou S 

* * * * * * * oui non PP 0 *voir 
diagramme de 
décision

9006 WASSERVERUNREINIGENDER 
STOFF, FLÜSSIG, N.A.G.

MATIÈRE DANGEREUSE DU 
POINT DE VUE DE 
L'ENVIRONNEMENT, LIQUIDE, 
N.S.A.

9 N1, N2, N3, 
CMR, F ou S 

* * * * * * * oui non PP 0 *voir 
diagramme de 
décision
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